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ISLENZK FOEMVJM 

udgivne 
at 

det nordiske Ijlteratur-Samfimd 

ved 

8v$nd Grundtviy og Jon Siyurdsson. 

I. 




KJ0BENHAVN. 

Trvkt I Urodrene Bevllngfl Bop-trykkeri 

1854—58. 



Kva#i af Olafi injures* 



Olav rider frem langs med klipperne. II an scr roden lue braen- 
de*j, og for sig finder ban el vera es bolig. En elvemo Lorn 
dcr ud mcd guldfl.etlet bar, en anden med solvkande pa hand, 
cn Iredjc med soIvbaiUe oni midjc , en Ijcrde gar frem og 
taler til bam: velkommcn, Olav Liljcrose! gak i bjajrget 
og drik med os. Olav svarcr nej: 

Hike vil jeg med elver bo, 

heller vil pa min Gud jeg tro. 
Elvemoen svarcr: 

Enddog du monne mcd elver bo, 

sa vel du pa din Gud ma tro. 

Bid du mig en liden stund, 

meden jeg gar i gronne lund. 
Sa gar bun til kisle, akslcr cn kahe, gribcr ct svajrd, gar 
alter ud til Olav og sigcr: 

Ikke ma du sa beden fare, 

at du monne os kyssct spare.* 



*) Lucn names kun i omkrardet; tnen dette tilherer vdrlukkende denne t>ise % 
sA man her vel tor tape dels angirelser med ind i forfaiting in, head filers 
sjatden lader sig pore. Del 2det omkra>ds raklcn mellem b I id en bar op 
snafkhen (hyr&ing) por del irirlsomt , om pi tor pore en lignende brug af 
del og fursstiile os Olav ridende langs stranden til eller fra sin sncekke, 
som ligper rede der Udenfor. 
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1. KVJEDl AF 6LAFI LILJUIIOS. 



Olav bojer sig over sadelbue og kysser hende, men i dct 
sammc stoder hun ham svaerd i side: 

Svajrdet ind under lians hserde randt, 

odden vej til bans hjajrle fandt. 

Olav sa sit hjsrteblod 

flvdc hen under folefod. 
Olav giver hestcn af sporernc og rider til sin moders gard. 
Han banker pS 5 hun lader op og spur: 

Hvedcn kommcr du, Sonne mini 

og hvi da falmcr din fagre kind? 

Sa est du bla, og sa est du blcg: 
som du havde vasret i elvclcg. 
Olav svarer: 

Ikkc duer at dolge for dig: 
clvemoen bar sveget mig. 

Modcr, red du mig bloden samg, 

soster, bind du mig sideband. 
Hun ledte ham i loft, og bun higdc bam sa blodt, men 
snart kystc bun sonnens lig. 

Der var mere grad end gammen: 

trc bares lig i grav lilsammen. 



Dcnnc vise borer endnu lil de mcst yndedc og ud- 
bredtc pa Island, bvorom de mange nyc oplegnelser vidnc. 
Den cr trykt i Bcrggreen's Folkesange og Melodier, HI 
(nr. 8 mellem de u danske 5 ') og i £t Snot", s. 200, bvilkc 
tryk her ere bonyttede som IB* og M. Den haves ogsa: 
faeroisk: SchrSters hdskr, (ny kgl. saml. 340. 8vo) 
nr. 8; 

norsk: Landslad, nr. 40 og s. 843; 



1. KViEDI AF OLAFI LILJUROS. 



3 



svensk: Afzclius, nr. 93-94; Anvidsson, nr. 148; 

(jfr. Afzcl. Sagoh&fder, II, s. 141); 
daiisk: P.Syv, nr. 87; Abr., Nyer. og Rahb., nr. 35; 
Danm. gl. folkev., nr. 47. 
Allc disse nordiskc optcgnelser have navnct Olav (for 
iljuros have dc norske lil jukrans, den fajroiske: rid- 
dararos) og stemmc lemmclig noje ovcrens i indhold ; dog 
lilfojc de andre, hvad den islandske vise i allc sine scldrc 
og nyere oplegnclser fattes: at dct var dagen for bans bryl- 
lup, at clvemocn dramle ham, og, hvad den islandske kun 
antyder: at bans bind tog sin dod derovcr. 
Besbngtedc sagn og viser findes desuden: 
Ciig'cBsR: folkevisen om u Clerk Colvili and the mer- 
maid" hos Herd, I, s. 101 ; fordanskct i S. Grundtvig's 
eng. og sk. folkev., nr. 48; 
tysk : nye folkesagn og et digt fra ferst i 14de arhun- 
drede om u Pelcr von Stauffenberg und die merfeie" 
fsencst udg. af Engclhardt, Strassb. 1823; og af 
Cnlemann, Hannover, 1S49; jfr. Dcs Knaben Wundcr- 
horn, I, s. 407 — 18; Grimm's Deutsche Sagen, nr. 
522; Griissc's Lehrb. der Lilt. Gesch. , II, 2, s. 

948—49); 

Veifttfisk: folkeviser hos Ilaupt og Schmaler, I, nr. 3 
og II, nr. 182; 

1>0lllisk; folkevise hos Celakowsky, dercfter oversat 
pa tysk bos Wenzig, s. 47, hos Ilaupt og Schmaler, 
I, s. 327 og i Wolff's Hausschatz, s. 309; pa cn- 
gclsk i Bowring's Cheskian Anthology, s. 69; 

hretonsk: folkevise i Villemarque's Barzas-Breiz, 
4de udg., I ? s . 39; oversat pa tysk hos Keller og 
Scekcndorff, nr. 2. 
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1. KV.EDI AF 6LAF1 LILJUKOS 



(A, a: Giss. Sv., 7. h: kgl. fob, 7. c: G. fv;, 7. 

B: Amam, 151, d, 17. C: Arnam. 153, c, 9. I>: 
Arch., D, 8. E: Arch., E, 4. F: J. Steph., 16. G: 
Arch., F. Eft: Arch., D, 1. I, a: Opskr. vcd G.Thor- 
arenscn. I> : Berggrcen, III, 8. K.: Arch., L, 3. Ij : 
Arch., M. M: Sn6l, s. 200.) 

i. 

Ola far reifl meo" bjorgum fram, 

— raudur login n brann — 
hitti fyrir ser alfa rann. 

— |iar la buinn byroing undan bjorgunum fram. 

2. 

Par korn ut cin alfa macr, 
gulli sru'iiO var hcnnar bar. 

3. 

Par kom ut hin onnur, 
belt a silfurkonnu. 

4. . 
Par kom ut bin [Jridja, 
silfurlinda um sig midja. 

5. 

Par kom ut bin fjorJa, 
henni varfi skjolt lii oroa : 

6. 

t Vclkominn, Olafur liljuros, 
gakk i bin's og drekk bju oss!" 

7. 

u Eg vi I ei mcO alfum bua, 
bcldur vil eg a guo minn trua." 
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8. 

1><S vilir mco alfum btia, 
samt inaltu a gu6* [nnn trua. 

9. 

Bidtu min um lilla slund, 
medan eg geng i graena lund." 

10. 

Hun gckk sig lil kistu, 
axladi yfir sig skikkju. 

11. 

4 

Hun gckk sig til arkar, 
greip upp saxid snarpa. 

u l ) u munt ei svo bedan fara, 
ao munir oss kossinh spara." 

13. 

Olafur laut um sooulboga, 

kysti liann frii mcd halfutn huga. 

14. 

Hun lagoi undir bans hcrdarblad, 
i bjarta rolum stadar gaf. 

15. 

Hun let honum svffla 
sara sax med si'Ou. 

16. 

Olafur leit sitt bjartablod 
undir faeti & fola stod. 

17. 

Olafur kcyrdi best mcO spora, 
svo rqiO hann til moOur dyra. 
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18. 

Klappar a dyr met) 1 6 fa sfn : 
u ljukiu upp astar-modirin rain!' 7 

19. 

,,Hvaoan komstu sonurinn minn? 

t L 

hvcrnig erfcu svo fiilur a kinn? 

20. 

Svo crlu blar og svo ertu bleikur: 
sera [hi ha fir vcriO i alfa leik." 

21. 

a Mcr tjair ckki ad dylja [>ig: 
alfamicrin blckkti mig. 

Modir, Ijaou mer mjuka saing, 
syslir, Ijadti mcr siduband." 

23. 

Leiddi him hann i loptiO inn, 
daudan kysti hun soninn sinn. 

24. 

I*ar var meiri gratur cn gaman: 

— raudur loginn brann — 
Jjiju f6ru lik i stcin|)ro saman. 

— J>ar la buirm byroing undan bjorgunum fram. 
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Ovcr.skvift. A: Kvxdi at ()\nG \i\jav6s; M : Olafs kxxdi. 

Omkveed. Aa har i det 2det omko. 4 gauge: byrding, 2 
gauge: byrinn; Abc=Aa, kun at do overall have: 
byrOing, off for an det 2det omkv. indskyde et: segtr bann, 
ved sidste v.: sagiM hann. It=Aa, kun ovcralt: byrinn. 
C har Isle omkv. som AO, men indskyder foran 2det : 
scgir bann, Off har deite: \)k var buinn byrinn u. b. f. 14.= 
Aa, kun at den foran 2dvt omkv. indskyder: sagdi bann 
{ved v. 7. //. 17: BagOi Imn viO bann), Off at 2det omkv. 
her lyder: jui la buinn byrinn u. b. f. IIFFGillllilfl have 
som lste omkvazd (eftitr lste verselin.)-. villir bann, slillir 
bann; 2det omko. lyder da i 1IEFHIIj!?I : liar [faltes i 
F1I; la: bvar] rau5ur loginn brann, blioan lagoi [E: leggur] 
byiinn ir. b. f. G> har 2det omkv.: scgir bann [v. 8: segir 
*<bun vid bann], bliihir rann l>a byrinn undan bjorgununi fram. 

Ifelge II hruges for sidste I. of 2det omkv. (blidan 

fram) ofjsd: Riddarinn keyrir Tolann sinn mod vendi. 
Desuden synges visen, ifulge G. ThorarenserVs bemrerkn. 

(opskr. Bit), ogsd med ganske andre omkvazd: Hcyrou bvad 

eg greini; — I k'yni, en^inn veit silt angrid fyrr enn reynir. 
Vi 7, 12. CHFHKIj: bitti bann f. s. [C: cinn] a. r.; BG: 

fann bann f. s. a. r. 
V. 2, 12. IlllEF€2BIIl4??f : su [HIIiM : bun] var [O: er] 

ekki gudi [EFIHiM: Krisli; 11: krislnum] ka?r; K: Olail 

var bun bvcrgi kair. 
V. 2—3. Mellem dem har K (v. «?) : 

J>ar kom ut bin fyrsta — belt a silfurlista. 
V. 3, I. 1. hin, AbcKEGflllBiLilll: ein. L. 2. belt, Ilia: . 

bun heft 5 E: og belt. 
V. 4 y I 2. B: gullbelti urn sig mioja; DEGBIIK: meft gtill- 

bclti u. s. m. ; FJ?I: men gullband u. s. m.; I* : mc5 silfur- 

bclti [el. gullband] U, s. mi 
V. 5, I. 2. IIFIIj]?!: bun t<Sk svo til or3a; E: su tdk fyrst t. 

o.; CS : su tok t. 0.5 II: benni var5 flj 6 1 1 t. 0. 
V. 6\ in. II: Hoill sertu 6. I. L. 2. lIFFGIIIKIilfls 

gakk [FFIIIJfl: gakktu] f bjorg[G: berg] og bu [K: biidu] 

mco oss. L 2. gakk, 11 : gakklu. L. 2. buo, All : baft. L. 2. 
{ drckk, H: drekktu. L. 2. bja, Abe B: meo. 
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V. 7, I 1. Eg vil ei, BSBIJEFUIBIKIilfl: Ei [KFIKOI: 

Ekki] vil eg. L. 1. mod, UCiL: bja. X. 2. heldur vil eg, 
CI: heldur; F: heldur skal eg. L. 2. gud minn, IjM: Krist 
minn; IIF: Krislum; II: guds son 5 I: hcrrann; G: minn 
skaparann. (/,. 2. or/m if'olge II: heldur vil eg a heidar snua"). 

V. 8. II ombytter linierne, L. 1. \m vilir, Ab: ad v. 5 Ac: [n 
vildir; lIGftlilVI: |)u gjorfr. Z. /. me5, hja. L. 2, 

saint, 1^: eins. L. 2. gu5 |)inn, Mil: Krist ])inn; I: herrann. 

V. !), L 1. litla, Iiifl: eina. L. 2. grama, AbcIiJVI: grainan. 

V. 10, L 1. Sig, II: svo; IP1I4: ser. A til, ]fl: f. i, 2. 
axladi, II : hleypli; II : steypti; EH: steypli hiin^ lb: kastadi; 
IiM: lagdi. 

V. 11, L. 1, sig, I Mi: ser; F*: I>a; M: svo. L. 2. E: og 
gr. 11. s. s.; F: gr. j>ar s. s.; 14.: gr. hun s. s.; IiM: tok 
upp s. s.; II: og tok upp s. s.; II: 16k J)ar sverdid snarpa; 
III: greip upp sverdid hjarta. 

V. 12, 1 1. ECSBIMtiffI: Ki [UIRRI: Ekki] munlu svo h. f. ; 
Fli: Ei mattu svo h. f. L. 2. II: ad bss elgi kossinn sp. 
JL. 2. munir, FIIj]?I: gjorir. L. 2. oss, KI1LIVI: mer. 

F. 13, L 1. laut, AbcEFIMKLffl; AaB: leit; G: belt; 
II: legist. L. 2. kysti hann, F: kystl J)6; <U II lb Kli HI : 
kysti; Ilia: og kysti. L. 2. fru mcd halfum, IfllEGHIK 
Iilfl; Aa: fruna af heilum; Abe: fru af halfum; F: me5 
halfum. 

V. 14, 1. 1. Hun lagoi, Ii.- Lagdi hun; II: Hun stakk; E: Stakk 
hun; CSI4.: Hun rak. L. 2. Alic: i hjarta rdtutn gaf |)afl 
stad; IlEGIIIi*. svo [fattes i M] oddurinn nam i hjarta 
sla5; 14. : lagid nam i hjarta stad. 

F. 15. If: Olafi l>otti ser svida — hun lagdi sax met) sjdnj 
00: Hun lagdi undir hans sfdu — strax tdk sar ad svida; MI: 
Saxinu hun [fattes i la] stakk i sidu — Olafi nokkuo svidur. 

F. 10. J dets sted har H (v. 13): 

Olafur reid og rendi « — fcitan folann sprcngdi. 
L. 1. Icit, If: sa. L. 2. Ab: a. f. og stfla St.; IfO: u. fola 
Wmm St.; H: u. fdtum folaris St.; IiM: lida nidur vid hesls- 
ins hdf. 

F. 17, /. /. Ii: j)a keyrir 6. h. m. sp. L. 1. keyrdi, IIFGII 
IHltl: keyrir; II: lysti. L. 7. hest med spora, II: hestinn 
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spora; I: hestinn sporuni; G: sinn hest mc3 sporum. L. 2. 
F: hann rcio svo til m. d. j G: rei3 svo heim til m. d. ; HEjIH: 
licim til sinnar rn. d.; I): og rfdur svo hcim til in. d.; EI: 
]>ar til hann kom til in. d. 

K 18, I. 2. astar-mddirin min, Al»c: astar-mdoir mm ; B: mdoir 
og lattu mig inn; I&: fyrir mer mddir mfn; FGIIiHI: kasra 
mdoir mfn; M*. heilla mtidfrin mfn; 14.: Signy systir mfn. 

V. 19, findes kun i A; liNI have i dels sled (v. IS'): 

Mjda [HI: Fatta] haffli hann flngur og sma — me5 listum 
plokkar hann lokuna fra. L. 1. sonurinn, ABic: sonnr. 

V. 20, /. 1. KIIIIIIj: t>vl [la: Bvi] crtu blcikur og [fattes 
i I] ]>vf [la: hvl] crtu blarj IE: |>vf ertu svo blcikur og blar; 
14: Hvcrnig crtu svo folur og blar; FJII: Ilvcrn [J?I: l>vi] 
ertu folur, og live [HI: fevi] ertu far. L. 2. SB: eins og six 
maour mcfl alfum star; 1$: eins og Jiu hofdir hja alfum star; 
III4: eins og |)u hafir mco alfum star; I: Ifkt [fattes i lb] 
sem |)u hafir af alfum sar; Eli*, eins og \m haflr ftlfa-sar; 
FHI: eins og sa [sem, HI] mco alfum gar. 

V. 21. I dels sted have F (v. 14) og HI (p. 20): 

Ei er eg folur, og ci er eg far — [ci hann [HI: eins og sa] 
sem med alfum gar ; Ij (v. 20): Ei er eg blcikur og ci er eg blar 
— hcldur hefi eg sidu-sar; hvilket vers, sktfndt det stdr isle- 
den for (og i modstrid med) tekstens v. 21, dog i II er 
stillet ved siden of (for ad for) delte, oglyderder (v. 17.): 
Ei er eg blcikur og ci er eg blar — og allra sizt med Alfum star. 

L. 1. If: Mig Ijair ckki a. d. 1).$ 14.: [>css Ijair eigi a. d. !>.; 
15: Dugir mcr ei a. d. J). 

V. 22. Linierne ombyttes i G. L. 1. Ijaou, II: Ija; BF: 
budu. L. 1. mjuka, F: luega. L. 2. II: systir bind Ml minn 
sfouvasng. L. 2. Ijaou mer, F: bind mer; Id: bind jiu; liHI: 
bitlu mer; lij: gefou mer. 

V. 23—21. Ikke to opskrr. ere enige om denne Slutnings A 
23 ellers ing ens teds; A 21 kun desuden i III4, med disse 
nfvigelser; L 1. liar var meiri, 14.: Meiri varo l>ar. L. 2. 
fdru, UK: voru. L.2. lik, Abll: likin. L. 2. f, II: logo f. 

&e andre slut ningsmuder ere disse: 
H C y - 20): Modir bjd honum mjuka saing, 

Olafur gaf upp sina ond. 
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I* (v. 18): Mdftir kastar kodda bla, v 

Olafur la {)ar dauftur a. 
E (w. 16) : Mdftir lefti honum mjuka samg, 

sysiir halt honum siftu band. 
O 17): Mdftir kaslar tfc. [=I>, 18]. 
F (v. 16): l>a Olafur kom i hfflga saing, 

hann gaf J)a upp sina ond. 

(v. 16): Vi'k eg minu kvffidi i kross, 

KristUr Jesus veri meo oss I 

11 O 20): Mdftir lefti... en systir... [jfr. E, 16]. 



— (v. 21): Mdftir kastaoi k. bl., 0. dauftur la l>ar a [jfr 

IB, 18]. 

— fy. 22): {>ar vnr... [svarer til A, 24; .ye ovenfor]. 

1 fa, 16; b, 18): Ei leift iicma stundir l>rjar, 

aft i b] 6. var sem bleikur nar. 

— (rt, 17; ft, 19): Ei leift nema lllil stund, 

O. ungl gaf upp ond. 
— (tt,18; b, 20): Vendi eg mtou kvasfti i kross, 

sanktc Maria so meft oss! 
M. 20): Kastar hun nidar kodda bla, 

l>ar let Olafur Iff silt a. 

— 21): Breiddi hun niftur kkefti graint, 

t>ar let hann si tt lifift vaent. 

— (v. 22): Meiri varft... [svarer til A, 21; .ye oven for]. 
Mj (v. 22): Mdftir gaf honum #c. [=E, 16]. 

— (Vk 23): Mdftir kastaoi kodda bla, 

Olafur lei silt lif l>ar a. 

— (v. 24): I>a Olafur kom i mjuka sajng, 

l>a gaf hann upp sina ond. 
HI (?;. 22): Mdftir gaf honum tfrc. [=E, 16]. 

— O 23): Ei Icift drc. [=Ib, 18). 

— (v. 24): Ei leift drc. [=Ia, 17; b, 19]. 

— (v. 25): Vendi eg &c. [=Ia, 18; b, 20]. 



Opsin if ternes versefelge ses af hosstdende lavle 
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Elenar ljo§. 

Lidcn Ellen beder sin fader om lov at ga lil vagcslue. 
Han radcr hende dcrfra, for de mange darers skyld. som 
komme did. Hun svarer, at hun vil dog fare. Faderen 
beder hende farvel med de ord : at sligt gjorde aldrig hen- 
des modcr. Lidcn Ellen ' gar da lil vagcslue og kvaedcr sa 
hojt, at nokken i vandet borer del. Han larger gylden 
sadel pa gangeren g ra , rider did hvor bun cr; tagcr hende 
op pa sin best og binder hende ved sit sndclband. Sa ride 
de langs med vandet, indlil Ellen beder om at matte hvilc. 
Nokken siger, at hun ma gaerne hvilc, nar bun sa vil love 
at bore ham til. II tin svarer, at det naenner hun ikkc, 
hvorpa nokken forladcr hende, og hun vender bjom , med 
tak til Gud for sin frelse. 



For at forsla udgangen af dennc vise, ma man vide, at 
Nennir cr et navn for nokken, og at det borer med til 
foreslillingen om bam, som om flerc lignende vacsencr, at 
nar ban na?vnes ved sit relte navn, da taber ban magten. 
I den fa;roiske opskr ift siger moen rcnlud : tt Eg» meini, tii 
crt citt nikarlrdll" og i det norske vers bos Faye: u Sa cr 
du nokken, det skadeligc dyr"; og i begge tilficlde ma da 
nokken vige. De flestc af de andrc folks oplcgnelser af 
visen have en anden udgang: de lade nokken fore den stoltc 
jomfru, der netop for sin hovmods sk)ld cr hjemfalden lil 
bans magi, og som, indtagen af bans skiinhed, med gla^dc 
rcckkcr ham hand til dans, med sig ncd i havet cller elven. 
Underliden tra:dcr en djasvel i nokkens sted, hvad da kun 



I 



2. ELEXAR LJ6D. ' 13 

< 

cr cn scncrc forvanskning. Alle de hercfter anferte lyske 
sidestykker, samt et af de slaviske, nemlig den vendiske 
vise, har dennc vise sammcnslyngct lil dn med begyndelsen 
af det her folgcnde Gaula-kvbdi, og den vendiske liar des- 
uden denned forbundet xmnct for den dansk-tyske Agnetcs 
vise (Abr. nr. 50; Danm. gl. folkev. nr. 38); hvilket 
amine, uden lilkomst af Gauta-kvajoi's, cr forbundet med 
nasrvaerendc vise i dens slovenskc skikkelse. Samme vise 
eller bomisk og brelonsk) dog samme scmne gjenflndes: 

fecroisk: Nikurs visa", som endnu er ulrykl. 

llOFSk: Landslnd, nr. 39; Faye's norskc folkesagn, 
2den udg., s. 49; 

svensk: Afzcl. nr. 11 og 89; jfr. Sagohafder, II, s. 154. 

daiisk: Syv, nr. 91; Danm. gl. folkev., nr. 39; 

enigelsk: W. Scott's Minstrelsy, 5tc udg., II, s . 427; 

Motherwell's Minstrelsy, s. 93; P. Buchan's Ancient 
Ballads, 1, s. 214; 

tysk: Mcincrt's Altdeut. Volkslicder, s. 77 (oplr. nos 
Erlach, IV, s. 219); Hoffmann v. Fallcrslcbcn's Schlcs. 
Volksl. nr. 2; Erk und Inner s Dent. Volksl. I, 6, 
nr. 4; Dcutsches Museum f. 1852, II, s. 164; Wun- 
derhorn, IV, s. 77; Zuccalmaglio's Dcut. Volksl. nr. 92 ; 

veudisk: Haupt og Schmaler, I, nr. 34; 

Slovensk: Achaccl og Korytko, I, s. 30; Haupt og 
Schmaler, 1, s. 339; jfr. Valvassor's Die Ehre des 
Herzoglhums Grain, IV, s. G85; V, s. 461; Grimm's 
Dcut. Sagcn, nr. 51 ; 

*MHiiisBt: Ida von Duringsfcld's Bohmische Rosen, s. 

v 

183 (efter Erbcivs Pjsne narodnj w Cechach); 

Villemarquc's Barzas-Brciz , 4dc udg., 1, 
s - 259; Keller og Seckendorff, nr. 12. 
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A. 



(Cod. Holm. 11.) 
1. * 

Elen lilla kvad svo halt, 

— laufid a |)ann linda — 
beyrdi nykur i valni la. 

— allt cr oliajgra a<3 Jeysa en ad binda. 

2. 

Elen beiddi fot^ur sinn: 
a lofadu mer til vokunnar inn." 

3. 

a l ) u skalt j»ig ei lil vokunnar ga, 
|>ig kann margur daiinn sja.' 7 

4. 

u Fari darinn scm hann kann, 
eg skal mig til vokunnar fram." 

5. 

u Far vel, far vel dottir min, 
slikt gjoroi aldrei modir [)in. n 

6. 

Elen litla kvad svo liatt: 
Pad heyrdi nykur i vatni la. 

7. 

Nykurinn tok sinn gangvara gra, 
setti gylltan sodulinn a. 

8. 

Hann tok i hcnnar baigri bond, 
bait bana yifl sin sodulbund. 

9. 

Ridu ]>au svo med vatni fram; 
Elen beiddi bvildar bann. 



2. ELENAU LJ6d. 15 
10. 

u Eg skal gjarnan hvila f)ig, 
cf Jm lofar ad ciga mig." 

11. 

t£ Eg l)vi ekki nenni." 
Svo hvarf hann fra hcnni. 

10 

' Elen snerist helm i lcid, 

— lauttd a [)ann linda — 

hun lofadi gud JiaA varfl ci meir. 

— al It er 6ba9gra*ad leysa en ad Linda. 



15. 

(Arnam. 153, c, 30.) 

Elen talar vid foQnr sinn: 

— Ijos var loginn sa — 
a eg vil mig til vokunnar fram. 

— hinn vanii, 

Jjar lundurinn brann hinn grajni. 



55 



Over shrift. A: Elenar Udb. 



3. 

Gaufa kva$i. 



Gode og fru Magnild ligge saramen i lofte. Han 
spur hcnde, hvi hun sorgcr. Hun svarer: fordi hun skal 
drukne i Skotbergs a. Han siger, at det skal aldrig ske: 
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ban skal lade sla jaernbro derovcr. Men bun svarcr hertil : 
Om du end slar den sa hcSjt som sky: 
ingen dog kan sin skscbne fly. » 

i 

I tre dage vare de lil gildc, den fjerde rede de over acru 
Gode spar sine svende, hvor Magnild cr. De sige, at da 
hun kom midt pa brocn, brast del slacrkc jaern : 50 karle styr- 
tcde i strommcn, ingen aglcde pa Magnild. Gede ladcr henlc 
sin harpe. Han kaster den i gulvet, sa tolv slrenge briste. 
Han kaster den anden gang, sa endnu fern slrenge briste.*) 
Sa slar han harpen, sa sljxrncn sank i det morke hav, nag- 
ler sprang af lase, ko gik af 'base, best gik af stalde, hind 
lob af fjaeldc, skib randt af roller, og den fagre kvinde kom 
op fra flodens bund. Gode gik pa hviden sand; der var 
Magnild dreven i land. Han kyste hendes lig og grov det 
i viet muld; tog sa hendes lysc bar og spandt sig harpe- 
strenge deraf. 

Andre kviede sa: at Codes hjasrtc brast, da han kyste 
sin elskcdcs lig, og at han da kom lil at hvile i samme 
grav som hun og hendes moder, der dode af sorg. 



Dennc vise cr vidt udbrcdt; den findes: 
norsk: Landstad, nr. 51 og 52; 
SVClisk: Afzel. nr. 91; Arwidss. nr. 149; 
<laB?sJt: Abr. nr. 53; Danm. gl. folkev., nr. 40; 
tysk og vcaiclisk: saledes som anfort ved forrige 
vise. 

De isJandske optegnelscr af denne vise ere dcri for- 
skjclligc fra de andre nordiskc, at de lade bruden nVde sin 
dod i bolgen (opskrifterne BD lilfiijc jo endnu bruagom- 

*) De to vers (12. 18). sum inde/tolde B/dtlnoBvnfB Iro-k, fades i de ire opikrlf* 
tcr BCD. Ve /iavde mdshe rellest sin plods efter fiarpeslattet. 
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^ens endeligt); medens harpeslaeltct i dc andre har cn 
gla;delig cre virkning: dot er nokken, som har revet hendc, 
°8 han ma give hendc levendc og uskadt tilbagc. At a Skot- 
| JCr gs a" ikke er nogen islandsk stedbctcgnelse , men der- 
imod staerkt ligner dct danske Skodborg-a (pa gramsen 
m ellcm Nprre- og Sender-Jylland), kunde syncs at antydc, 
at visen var kommen til Island fra Danmark ; dog naiv- 
ri(; s Skodborg-a ikkc i nogen af de danske opskrifter, man 
nu har; personnavnene Gauti og Magnild genfindes ikke 
heller i nogen af clem, men vel i den facroiske og i cn 
af dc norske. 



(A, a: Giss. Sv., 62. b: kgl. fol, 58. c: G. iv., 58. 
15, a: Arnam. 153, g, 3. h: Amain. 153, c, 11 [kun 
v. 1]. C: cod. Holm., 3. »: Arnam. 151, d, 8.) 

1. 

Gauti og bun Magnhild fru, 
— riddarinn herlegur og vel — 
|jau lagu saman i lopli tvo. 
— bun dansar, 
su bcr gull og klaioin brim, bun dansar vel. 

9 

Gauti spuroi Magnhildi sin: 
u bvao syrgir {jig, saltan min ?" 

3. 

«Mig syrgir |)ao Jui matt ci sja: 
eg mun drukkna i Skotbergsa." 

. 4. 

ul'u skalt ci drukkna f Skotbergsa, 
janibru skal eg mioja bla." 



U K) |n'i glair svo halt scm sky, 

enginn gctur sin forlog flyo > ." 

6. 

Drukku J)nu daginn og drukku Jjau |j r j a 5 
fjord a ridu ad Skotbergsa. 

7. 

Gauti talar vid svcina sin : 

(t hvaJ sau |?er til Magnhild min$ w 

8. 

■jfcafl saum vaer til Magnhild fru: 
hun var komin a midja bn'i. 

9. 

I*cgar hun kom a midja J>ru, 
jarnbn'i slokk i stykkin |jrju. 

10. 

Fimmligi karlar fluta i straum, 
en enginn gaf ad Magnhild gaum." 

11. 

Gauli talar vi<3 svcina sin: 
a Iaiid hingad horpu mfn !" 

12. 

> 

Gauli kastar ho'rpti a gulf, 
stukk'u ur hcnni strcngir tdlf. 

13. 

Kastay harm hcnni i annad sinn, 
slukku ur hcnni strcngir Qmm. 

14. 

Gauli slu (ja«3 fyrsta slag: 
stjarnan fauk i myrkva liaf. 
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J 5. 

Hann slo kdlf ur lasi, 
fagra ku af basi. 

1G. 

Hann slo host af slalli, 
fagra hind af fjalli. 

17. 

Hann slo skip af hlunnum. 
fagra incy fra grunnum. 

18. 

Gauti gckk urn hvflan sand, 
l>ar var Magnhild rekin a land. 

19. 

Pad var Gauta mikil pin : 
dauda kysti hann Magnhild sin. 

20. 

Hann tuk hcnnar bjarla hold, 
grof i>ao ofan i vigda mold. 

Of 

Hann. tok hennar bjarla bar, 
— riddarinn hcrlegur og vel — 
spann $hr fir [)vf strengi sma. 

- — hun dansar, 
su bcr gull og klaedin brun, hun dansar vel 



(T 



Overskrift. AaC: Gauta kvsSi; Abe: Kvacdi af Gaula o 
Magnhildi. 

Omkv&d. 1. riddarinn h. o. vel , s&ledes ovcralt. 2. hun 

dansar, ml. AMU (Aa i sidste v.: dansadi); fattes i V. 

3. !I=A; B: Fru bcr... or [Kb: hun] d. vel med; (Ha 

vea *id*te v.: Fruin b. g. o. k. giJ6 &c); €: Su bcr...og d. 
vel med. A " 

K /. 2, 15. |agu |>au undir ifni tvii. 
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V, 2, I. 1. BD: 0. talar viS M. sin. L. 2. syrgir, C: sturir. 
Z/. i?. trig, AcB: pu. L. 2. saHan, Ac: Sffitinj D: saeti 5 
C: Magnbild. 

F. 3, I. 1. B: Eg syrgi pa3 eg ma vel sj&j C: Mig sturir ]>ad 
])u malt ci sja; D: J>a5 syrgir mig, scgir bun J)a. L. 1. sja, 
Abe: vifi sja. L. 2. eg mun, Altc: ad eg munj BD: eg a" 
ao. //. .2. Skotbcrgsa, C: Skorbergsa (ligesd i neeste v.~). 
V. 4, I. 2. D: eg skal jarnbru yfir sla. L. 2. eg midja, ADie: 

eg urn inioja; II: yfir ana; C: yfir mioja. 
F. J, /. /. sem, ADic: vio. 
F. 0. II har i dels sted ire v. sdlydende: 
(5) Ganti talar vi8 sveina sin: 

u |)i'r skuluO sodla hesta mm. 
(6.) SdSIi l>iO blakk og stidli \rib brun, 
va?r skulum rftfa-1 prestsins tun. " 
(7.) Gauti talar vid sveina sin: 

u ga5ti |)io vel aD Magnhild mm!" 
L. 2. a 5 ABie: l>au a. 
F. 7, /. 7. talar vio, CD: spuroi. 2. sail ber, 0: sjai l>io; 

CD : 66118 I>i3. 2. mill, i C. 

F. 5, /. /. saum vzer, 65: sjaum va;r; CD: sail vid. L. 7. fru, 
C: Inn. L. 2. C: jarnspong sprakk 1 stykkin li. L. 2. bun 
* var, Alic: afl bun var; D: bun er. 

F. /. 7. bun, D: l>ad. Z,. 2. jarnbru, C: jarnspong. L. 2. 

stykkin. AB»c: stykki. 
F. 10, I. 1. C: Margur fell j)ar madtir i stranm. L. 1. fimmtfgi, 

B: 60; D: mutiu. L. 2. en f«tfe* i DCD. X. 2. gar, 

D: gafli. 

F. Jsteden for dalle og de to folgende ve^s har C: 
(9.) Gauti tdk ser borpu i bond, 

gekk bann svo mefi sjafar stro'nd. 
L. 2. latid hfagflfl, B: berid hut gad; D: l>io skuluo saikja. 
F. 7/, /. 2. stjarnan, ARic: a3 stjarnan. 
F. ^5. BD: Hann sld ku af basi, 

kdlf fra [D : Ut] bvcrjnm lasi. 
X. i?. fagra, Alic: og fagra. QSamme lilsatn. i I 2 af v. 
16. 17. 20. 21) 
V. 10\ 1. 1. af, C: fra. L. 2. ar, C: ur. 
F. 17, I. 1. hlunnum, MeVCD: blunni. L. 2. B: dau5a 
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'"•V ' ■ •' 

mcy fra grunni; C: Magnhild upp af grunni; II: daufla Magn- 
hiid fra grunni. L. 2. grunnum, Abe: grunni. 
^ 19 9 LI* B€: I>no jok [honum sara [C: Gauta mcsta] pin. 
1" 1. mikil, Abe: geisilcg. L. 2. C: hann kysli dauda M. 
s - (0/7 denned stutter C? viseii). 
^ — £/, Isteden for disse har It to andre slutningsvers: 
(15.) Svo mynntist hann vi9 likift fast, 
sundtir mitt lians hjartad brast. 
(16.) Vendi eg mfnn kv»5i i kross: 
joinfru Alarfa veri me5 oss! 
H Aar derirhod disse tre slutningsvers i 
(16.) Gauti kysti Magnhild fru, 

hjartad sprakk i slykkin prjii. 
(17.) Meiri var par harmur cn par var gaman: 

l)rju foru Ilk i slcinpio sainan. 
(18.) Fyrst var hann Gauti, og pa var nans fru, 
mtfdir hennar, af sorgununi do. 
^ 21, I 2 sma, Abe: l>rja. 



Ver series indbyrdes fulge i de forsk. opskrp* er denne : 
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4. 

llika alfs kva$i. 



Erik bed cn konge, Engclsol bans clatter. Hun er sig 
sa bejlcvand (knibsk), at bun ikke vil give sin tro til nogen 
vcrdsens mand. En aflenstund kommer en ukendt mand 
til heride og sigcr: stat op, fru Engclsol, og gak mcd mig 
i hojeloftl Hun svarer, at fader og modcr forbydc hende 
at gange sa vide. Han tager hende ved bviden hand og 
forcr hende mcd sig. flan forcr hende ind i et lidet bus; 
der var belt tjaildet fori n den, og alle baitike vare bcsatle. En 
inarid udmairkede sig (rem for alle, der vare; men bun kendlc 
bam ikke. Der var tjaildet med silkeskrud og bviden paild, 
og bun forslod, at alt var lavet til bryllup, og at bun var 
bruden. Den rige alf (clvekongcn) tager til orde: graid 
ikke, mil barn, al min kajrligbcd ska] bore dig til. Engcl- 
sol svarer: 

Ikke agter jeg godvilje din, 

den gor mig sa liden glaidc: 

men jeg haver fangct sa hard en sol, 

den gor mit hjacrle slor mode. 
Alfen siger hende da, at bun ska) fodc ham en son og 
kaldc ham Jalkus: hendes Gud er vcl sa nadig, at ban 
under hende og hendes barn alt godt. 



Dette kvad syncs kun at vajre et brudstykke (maske 
egl. to sadannc, da noget syncs at mangle mellem v. 7 og 
8). Det bar sagtens darincl dct forsle afenit af en la3ngere 
vise, hvoraf nu rcstcn er labt. Hermcd kan sammcnlignes 
den i de aridre nordiskc landc udbrcdlc vise om clvckongcn 
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(dvaergekongcn , bcrgakongen), som bar lokkct en mo og 
avlct born mod hcndc. Lacngc blivcr det skjult, men om- 
sider til stir bun det for sin modcr, og sa kommer da elve- 
kongen og forer hende i bjasrgct, hvor bun dcrefter skal 
bo. Det islandskc kvad kan maskc va?re begyndelsen af 
denne vise, som findes: 

ftaroisk: £t Signild og dvorgurin", cndnu ulrykt ; 
liorsk: Landstad, nr. 42, 44, 45 og 46 (jfr. nr. 43); 
SVCitsk: Afzcl. nr. 1 og 35, samt II, s. "201; Ar- 
widss. nr. 141 og 142 (jfr. Sagohafder, II, s. 143; 
Arwidss. nr. 145); 
dansk: Danm. gl. folkcv., nr 37; 
skotsk: Kinlocb's Scolt. Ballads, s. 225; Buchan's 
Anc. Ball. 1, s. 6 ; II, s. 67; Motherwell's Minstrelsy, 
s. 287. 

Pa den anden side bar denne islandskc vise nogen lig- 
hed mcd Ko llu-d raumu r (et pa Island almindelig be- 
kjendt, men cndnu utrykt digt i fornyrialag), bvis Indhold 
er, at cn konc ved navn Katla liggcr og sover i fulde to 
dogn og derefter fortaillcr sin drum: en elvekone bavde 
fort hcndc over cn ba)k til si I hjem i clveverdcnen, hvor hen- 
des son la syg af kacrlighcd til Katla. Der var alt rigt og 
skont; men Katla lamgtcs cftcr sit jordiske hjem og sin bus- 
bond Mar, og bun fortes da efter to dages forlob lilbage; 
men clvckoncns son, bos bvcm bun bar mallet sovc dc to 
metier, sigcr hende, at bun skal fode bain cn son, som 
skal kaldes Ari. Denne drom gar i opfyldelse, og sonnen 
cr den fra Landnamabok og Eyrbyggjasaga bckcndtc Ari 
Marsson. 
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(Amam. 153, a, 2.) 
1. 

Eirck nefni eg konginn jjann, 
styrir hcittum brandi ; 
Engilsol hot dotlir bans, 
61st bun upp i landi. 

2. 

Engilsol bet dottir bans, 
hun gjorir sig blida og kala, 
bun vill cngum veraldarmanni 
sina bliou jata. 

3. 

£c Slaltu upp, fiuSin Engilsol! 
litlu muntu tyna, 
ga med infer \ baega lopt 
og syn rncr bli6u |)i'na." 

4. 

a Bannar faoir og bannar mooir 
mhr afl ganga svo vioa." 
Hann lok i hennar bvi'lu bond,, 
horfist Jiafl til kvMa. 

5. 

Hann tok i hennar hvilu bond, 
Hit var deginum ballad, 
leiddi hann bana f eitt lltid bus, 
all t var innan tjaldad. 

6. 

Hann leiddi bana i slofuna inn, 
allt var skipad a bekki ; 
einn var sa af i)Uum bar, 
kenndi bun hann ckki. 

^*"^- . A.'"*-. 
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7. 

Tjaldad var meo* hvfta pelli 
og svo mod silkiskruoa, 
hugsaoi bun mcb sjalfri ser: 
hun mundi vera ein bruua. 

8. 

Til orda tok hinn rtki alfur: 
<t grat ei, barniu goda ! 
eg skal alia mina bliOu, 
saltan, yflur bj65a." 

9. 

a Eg sinni ei um |)ina bhdu, 
hun kemur mer lilt ad haldi : 
eg hefi fengid harda soil 
og varla henni valdioV 

10. 

u Ila(ir [)u fengid harda sorg 
og varla henni valdtd: 
viO munum ciga ungan son 
undir silkiijaldi. 

11. 

Ef )>u alt cinn ungan son, 

lallu hann Jalkus heita , 

{linn gm') cr svo myskunsamur, 

hann mun ykkur all t golt veila." / 



• A /. 2. beittum, h&ndskrifteti brcyttum. 
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SaetrBlls kv»«i. 



Kongen og dronningcn styre en sendag ud pa dct 
morkc hav. Da de kommc der, Mirer dct blikslille, og et 
par arme, ladne til albucn og med klor for ncgle, kommc 
op af vandet og holdc skibet fast. Dc kcndc da, at dct cr 
havtrolden, som slanscr dcrcs fart, og spurge, hvor meget 
rede guld de skullc give ham for at lade skibet skridc. 
Troldcn svarcr, at han skollcr hverken orn guld cller fa), 
men han vil have den vakkre svend, som sidder pa dron- 
ningens skod: 

Modcrcn log cn guldkam 
og redtc svendens bar: 
for hver cn lok, hun redtc, 

sa fwldedc fruen lar. 

Drengcn overgives troldcn, og skibet lager a tier til at skridc. 



I denne vise genkende vi — skondl i en meget ufuld- 
slcendig og vistnok meget fovvanskct ' form — den danske 
vise om Gcrmand gladensvend, som i moders liv var lovet 
til v tro\den i ravne- eller orne-ham, der stausede bans for- 
acldres, kongens og dronningens, foerd over havct (Vcdel, II, 
nr. 2; Danm. gl. folkev. nr. 33). 

. . .- - ■ 

•I • ' • 

(A, a: kgl. fol., 94. h: G. Iv., 94. B, a: Arnam. 151, 

d, 6. 1>: Arnam. 15:3, e, 54 [kun v. 1].) 

1. 

Kongurinn og drotlnfngin 
a [jann sunnudag 
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lieldu sinum skipunum 
a jjad myrka haf. 
Enginn vcit til angurs fyr en reynir. 
[tfda:} Af rauoa gulli eru strcngirnir snunir. 

2. 

Pcgar ad |iau komu 
a |)ao myrka haf, 
\)(k tok allan byrinn af, 
svo hvcrgi gaf. 

3. 

tar komu upp loppur, 
og [jar komu upp kla?r, 
all L upp undir olnboga 
lounar voru |)fler. 

4. 

u Hversu mikio raudagull 
skal eg gefa |>er, 
cf j)u lailur skipio 
skrida undir mcr?" 

5. 

Eg hirdi ei urn [>itt raudagull, 
ne |)itt brennda fe, 
og ekkert noma |jann frida svein, 
er situ? [>er j knfe; 

G. 

M<55ir lok ser gullkamb 
og kembdi sveinsins bar, 
en mco hverjum lokkinum 
|>a felldi frtijn tar. 

7. 

I*cgar |jau hofdu af hendi selt 
jjann hinn unga svein. 
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bruna toku skipin 

undir badum [)cim. 
Enginn veit til angurs fyr en reynir. 
[eda:] Af rauoa gulli eru strengirnir snunir. 



Over shrift fattes overall. 

Omkvad: 1) Enginn reynir, A. 2) Af raufla gulli 

snunir, Bb; — lln: Af [fattes i 2 — vJ\ rau5a gullinu 

strengirnir snunu. 
V. 1, I. 3. B: sigldn s. sk. [Illi: skipum], L, 4. Br: fram 

a milt haf; lib : ut a myrkva haf. 

(Ba tilfojer her uriytig to tinier == I. 3 — 4 i nazste v.) 
V. 2, I. 1 — 2. Ba: pegar l>au hoTda siglt sinum skipunum 

fram a milt haf. 
V. 3. Ba: Upp komu loppur 

og upp komu klaers 
og svo fast i bordslokkiiib 
heldu pair. 

V. 4. I. 2. Ba: viltu eg gefi per. L.4. skrida, Ba: bruna. 
V. 5, 1. J. ei, Ba: eigi. L. 3—1. Ba: 

heldur kys eg sveininn pann, 

pu settir per i baegra kne. 
L. 4. i, Ah: a. 

V. 6\ I. 1. Mtidir, Ba: Fruin. L. 3. en meo, Ba: undan. 

I j. 4. pa, fattes i Ba. 
V. 7, Ba: (>egar pau hdfdu fengid benni 

sinn fri5a svein: 
pa tok nu skipid 
a5 bruna undir pcim. 
L. 2. l>ann hinn, Af*; — Aa: pann. 
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Kaupmanna kvatfi. 



Det er kobmamds ghede 

at vinde sejl i ra, 

fare dcrfra, som nys de la, 

sejlc den so, om socn end over dem driver. 
Snaekken la pa havet i fyrretyvc dage, og ingen bor blaeste. 
^ a kom stor hunger over folket ombord: de ade reb og 
wraendjLe ra 5 de ade deres hansker og godc kl seder. Om- 
sider toge de ved det rad: at kaste lod om, hvem af dem 
der skulde tjenc de andre til fode. Syv sostres sonner 
V; »»e der, som havde hverandre su kajre. En stvresmand 
Va r der, som ingen framder a tie. Han gik frem og bad 
dem ej kaste lod: ban vilde tjene dem til fode. Han bad 
. °*em tage sin skjorte og svobe den om bans ojne bla. 

Sa toge de bam ved gulen lok 
og bugge bam dod over egestok. 

Sa toge de lever og lunge 
og bare for kongen unge. 
"an vilde ikke smage den fode, ti manden bavdc va3ret bans 
st y»'csmand. Han sa sig op i sky og bad Gud i bimlen 
s, Snc sig. Da sa ban en fagcr due tlyve; han bod at 
^ r ' n ge sig pil og bue: den fugl vilde ban have til fode. Men 
u 8len taler og siger: godc ridder, lad mig levc, fagren bor 
^ i e g eder give. 

Suiedes bar A; men IS forUeller: at sestcrsonnerne 
. C( le lodderne sa, at lodden traf slyresmanden , som 
!' 1Sen fraender alio; men at for de fik taget bam af dage, 
m fuglc»ii og gav bor, sa de kom hjem til land. 
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Denne vise vidcs ikke at have nogen tilsvarende i no- . 
get andet sprog. Tacitus liar vcl ct sagn fra England om, 
at nogle folk i hungersnod pa havet forlseredc hinanden 
(Agricola, kap. 28; jfr. Grimm's Deutsche Sagen, nr. 3G7), 
og samme trajk forekommcr i den tyske folkebog om Henrik 
Lave (Reichard's Bibliothek der Romano, VIII, s. 127); men 
noget sadant cr vel oftere virkelig indtruflet. Yiscns ind- 
Iningsvcrs (omkvacdcts slammc) kan sammenlignes mcd 
del tyske i Uhland's A lie hoch- und nicderdcutschc Volks- 
lieder, n \ 172: 

Dat vogclken singet sinen sank, 

do sommernacht de is nicht lank, 
" dat is des koepmans heste; 

got vorlehn uns ein guden wint 

vaii norden und van weslen! 



A. 

(Arnam. 153, a, 9.) 

1*30 er kaupmanna prydi 
ad vinda scgl vid ra, 
fiadan I burt sem adur la 
sigla |jcir sjo, |jo sjorinn yfir Jja drifi. 

1, 

Lagu |)cir i Iiofnunum 

- — Jjad er kaupmanna prydi — 

fjSrutiu dagana; 

— |ieir vinda segl vid ra — 
lagu jjeir svo lengi, 
sulturinn gekk ad drengjum. 

— sigla Jicir sjo, \)6 sjorinn yfir Jja drifi. 
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2. 

Atu reip en brcnndu ra, 
a 11 1 |)a3 laust i skipinu ki; 
atu j)cir sina glofa, 
marga gripina gooa. 

3. 

Sjo voru |jcir systra synir, 
allir voru af cinu kyni: 

nii skill um va*r I>ann hlulinn taka, 
hvern vfer cigum til ma tar a6 hafa." 

4. 

Par kom fram einn slyrimann, 
cngvan framdann atti harm: 
u |uuTi \)hr ei |)ann hlut ao* taka, 
|)er skulud mig til malar ha fa. 

5. 

Taki |)er mina skyrtu [sma], 
sveipid um mm augtm blfi." 
Tuku |)cir i bans gula lokk, 
hjuggu hann via cinn cikarstokk. 

6. 

Tuku ))eir lifur og lungii, 

|)cir baru fyrir kunginn unga. 

u Eg ma ckki neyla bans, 

hann bcfir vcriu minn styrimann." 

4 

7. 

• Harm Icit upp fyrir sig: 
u guo a himnum sign i mig! 
eg sd cinn fuglinn fljuga, 
l>aO er ein fogur dufa. 
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C. KAUPMANNA KVJEDI 



Lja mer or og hogatie, 

— |jad er kaupmanna prydi — 
eg skal fanga fuglinn mer." 

— (jeir vinda scgl vid ra — 
u G6di riddarinn! fang ei mig, 
fagran byrinn gef eg |)fcr." 

— sigla [jeir sjo ? Jjo sjorinn yfir ]ja drifi. 



B. 

(a: kgl. fo)., 81. b: G. fv., 81.) 

Pad er kaupmannanna prydi, 
ad )ieir vinda segl vi3 ra 
og hjalpa sinu lili ; 
sigla Jjeir, Jjo sjorinn yfir Jja drifi. 

1. 

Lagu Jjeir i hafinu, 

— J>a3 er kaupmanna prydi — 
fjoruUu dagana; 

— [jeir vinda upp segl vi«3 ra — 
lagu [)eir svo Jengi, 

ad sulturinn gekk a drcngi. 

— sigla jjeir, |)6 sjorinn yfir Jja drifi. 

Hjuggu t>eir Ire og hjuggu Jjeir ra, 

all t var eydt a skipinu la; 

atu }>eir sina glofa 

og marga gripina gdda. 

3. 

Ph toku Jjeir hlutina kera, 

livern Jjeir skyldu til malar skcra ; 
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allir voru af einu kyni, f 
og allir voru Jjeir systra synir. 

4. 

Utan sa ungi slyrimann, 
hann sinn cngan fiaenda fann; 
J)a toku jjeir l hlutina kera, 
a6 hann skyldu |>eir til matar skera. 

5. 

u Takid jjer raina kapu bla 
og bindid fyrir min augun sma; 
takid jjcr lifur og lunga, 
og f acrid konginum ungal" 

6. 

Hann leit J)a pegar upp fyrir sig, 
beiddi svo : "gud minn nada mig!" 
|>ar var cin lilil dufa, 
cr hann sa i loptinu fljuga. 

7. 

t4 Faid mer or og boga, hann tcr, 
ad skjola fugl til malar mer!" 
[)ad var i cinu hann heimti 
hardan bogann, og spennti. 

8. 

u Ungi herra, granda ci mer ! 

— J) ad cr kaupmanna prydi — 
hasgan byrinn gef eg \>hr: 

— |)eir vinda upp scgl vid ra — 
heim lil |>inna landa, 

lika svo vina og frainda." 

— sigla Jjeir, |)6 sjorinn yfir J)a drift. 
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Over shrift f alios over alt. 

A, v. 3, /. 4. hvern, lids In: : hvort. 

R. Omkvrzd 1. kaupmanna, Ii ved sidste vers (tigesom i 

omkvatdets st amine'): kaupmanna una. 
— v. /. 2. a, Id : sem a. 
- v. /. 2. hvcrn, b; a-* hvcrsu. 

7. 

Hildibrands kvaefii. 

A. Hildcbrand havde cn soster Tyborg (tjoflbjorg). 
Hun blev bortgivcn lil cn greve i hedcn-land. Ferste dag 
sty-red hun landc, ahden dag la hun i band; En ravn set- 
ter sig pa fangetarnets glug, som om den vildc trosle hende. 
Hun taler til den og byder den k I seder, rode, bla, gronnc 
elier brune, om den vil ba;rc Hildcbrand bud om hendes 
nod. Den svarer, at den skelter ikke om klaidcr, men vil 
have lever og lunge, at fade sine linger. Det lover hun 
den, og sa flyver ravn en sa vide, dcr som skibenc skride. 
Den ScCttcr sig pa glug og taler: 

Hil siddcr du, Hildcbrand, og harpen slar, 
din soster bun sad i band i gar. 

Sa var hun bla og blodig, 
som atle hun ingen brodcr. 

Hildcbrand for op, sa den brune mjod flod hen ad gulvet. 
Han gar til slaldcn, ledcr sin brune ganger ud og taler til 
den : ban spur, om den vil vovc at baire ham. Den sva- 
rer, at gaerne vil den gore det, men ban ma da ikke 
tale til den. Den farer sa afsted med ham over land 
og vand, men da taler Hildcbrand og sigcr: aldrig sa jeg 
din ligc. 1 det samme flod kongen i slrommcn, men hcslen 
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vadede i land. Den brune for from pa tinge, bed og slog, 
sa hundrcde maend la dode for dens fodder. Tyborg spor 
hesten, om den yil baere bende. Den svarcr ja, om bun 
Kim cj vil tale lil den. Hun kysle den for dens fagre 
*nund: sa blcv den en aegte kongcson. 

K. Hildehrands soster hcdder Lyborg "(Illjoobjorg, den 
°prindelige form er maske den norskc vises Hildeborg). 
Grevens navn er 'fork el (I'orkell). Da ban lader bende 
binde, spur hun om grunden dertil. Man siger, at derfor 
S W dct: fordi bun kom ikkc mo pa brudestol. Hun svair- 
8 0r ved Gud og den belligc sol, at dennc bcskylduing er 
l, sand. Dct er Torkcls lever og lunge hun lover ravnen. 
Ravnen sastter sig bos Ilildebrand ikke pa glug, men pa 
ukjallarasloll" (a: egl. laclderslol ; men det burdc nokbedde: 
s 1 3 1 1 a r a s 1 6 1 1 *), flagrer mcd vingen og syncs trail. Da Ililde- 
brand far budskabet, kaslcr ban sin barpc i gulv, sa tolv 
strcnge brisle; gar sa i staid og leder sin ganger ud. Dcnne 
betegncs her ikke naermere (ved navn cllcr lod), og ban forer 
,n gen uie mcd den: dct er en ganske almindelig best, 
^vorpa ban rider den lange vcj gennem morkc skove, indlil 
an sent om kvaeldcn nix grevens gard. Torkcl byder bam 
^ e lkommen og bedcr bam ga i bal og drikke vin. Hildc- 
^rand afslar dct og spur strax cftcr sin soster. Hun er 
©*St i bure at fodc, siger greven. Men Ilildebrand lader 
^© ikke bolde tilbage ved grevens ord : at det er ikkc 
^ esaic * a t gcsle barsclkvinde; ban vil se bende. Han 
. PP cr pa hendes burcdor, og da bun ikkc kan abnc, for 
J^ rr iband Jigo c om i lcn( j es hamder, sa pillcr ban mcd lisle 
VSCn fla : gar ind og brvder hendes lamkcr mcd sa slort et 
' at del bores over lande. Om morgencn var greven 

3 Se ll ^r. f 6 laf88 . kyrr0j Up . 2 _. 3< 
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bacngt i galgen, og ravnen kom klukkcnde og fik bans 
lever og lunge. 

C Hildebrands soslcr hedder som i \i tjodbjorg, 
greven som i 15: Porkcll. Grevens bcskyldning og hendcs 
svar som i IS; ligeledes bendes samtale med ravnen; kun 
spor Tyborg den her forst, om den ved vej til Tun, hvor- 
lil den svarer ja. Ravnen flyver i fire dage over morkc 
skove, for den nar did. Dcr saclter den sig pa ^slallara- 
slcinn" (?stallarastoll) og skamkcbord (konnu-sani) sa folkenc 
kunne ikkc kommc til dercs drikkc, slar med vingc og ryster 
ben. Hildcbrand kasler sin barpc, lobcr til staldcn og 
sadler selv sin brune ganger. Heller ikke her er der noget 
overnaturligt ved heslen. Hildcbrand spramger en fole, og 
han spramgcr tre, for ban sent om kvacld tilfods nar grevens 
gard. Grevens velkomst og Hildebrands svar som i IS. 
Hildcbrand lobcr mod doren til bendes famgscl og spramger 
den. Eftcr at have brudt bendes laenker, kwmper ban med 
greven i tre dage, til ban cndelig far mngt med bam, drae- 
bcr bam og hamger bam i galgcn, bvor ravnen da far, hvad 
den var lovet, medens brodcr og soster vende tilbagc til 
bjemmet med selv og guld. 

I>, som cr optegnet eftcr nutidens tradition, bar gan- 
ske andre omkvajd end nogen af do foregaendc, men dens 
sagnform er vrcsenlig den samme som <C's, dog liggcr dens 
navn Hljooborg najrmest ved IS. E, af bvilkcn kun Isle 
vers er bevaret, bar alter andre omkvaid, end nogen af 
de forrige. 

Endskiindt de sidsle oplegnclser af visen (navnlig C) i 
visse madcr ere de udforligsle, sa er dct dog kendelig den forsl 
meddeltc, dcr giver os den eeldstc sagnform: med den un- 
derfuldc best, der gar over land og vand og cr en forvandlet 
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kongescin, som forlescs ved kongedatlercns kys. Salcdes 
Andes sagnct ogsa i andre nordiske folkcviscr: 

fceroisk: u Blanka kvacdi", endnu ulrykt; 

ftlorslt: Landstad, nr. 57 og 58; 

SVensk: Afzel. nr. 59; 

tlansk: Abr. nr. 52; Danm. gl. folkcv., nr. 02. 
Den bemajrkning, som Arne Magnusscn bar eftcrladt 
si S pa en scddcl (i Am. 153. 8vo): u I>aS fornkvaoui: Hildi- 
brand a ser syslur \ borg — cr transferer ad ur donsku 
lT1 ali, svo scm af |>ess ordum auds^d er", cr afgjort urigtig, 
sa vidt bervcd skuldc forstas, at don islandske vise var 
Cn med penncn forclagcn ovcrsxltclsc fra dansk. Den eneste 
bcvarcde danske opskrift, bvilken dcsudcn i Arne Magnus- 
s cns Tid endnu var ulrykt, er sa langt fra at kunnc vaere 
0r iginalen til nogen af de islandske. at den endog fra disse 
kan modlage va3Senlige reltelser. De betydelige afvigclser 
1 sagnfonnen, sa vel indbyrdes som i forhold til den dan- 
^ Ce 5 som findes i de islandske opskriftcr, og hvorvcd navn- 
^8 opskrr. BCD vise sig at ligge den norske tradition 
n *rmcre end den danske, ndclukke dcsudcn her al lankc 
0rT1 nogcn anden art af ovcrforclsc fra dot ene nordiske folk 
det andct, end den mundtligc tradition. 
Beslaagtet mcd denne vise er cllcrs ogsa den danske 
0rn valravnen (Ved el, II, nr. 2; Danm. gl. folkcv. nr. 60); 
l| °gsa denne vises ravn cr, som man scr af de andre op- 
e 8»elser , en forvandlet kongcsSn, dcr loses af sin fortryl- 
else ved at fa Torkels lever og lunge, ligesom hestcn for- 
ces ved Tyborgs kys. En n ser mere udvikling af hole det 
1 Serine vise fremtraidende sagn findes i Danm. gl. folke- 
^ lSer 5 i indledningen til nr. G2. Det ma her vaere nok 
<lt ^emairke, at den vidunderlige best i de andre nor- 
diske folks oplcgnelsc af visen kaldes Blak, ligesom den 

4 
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7. HILDIDRANDS KVjEDI. 



myliskc ganger, som nacvnes to gange i Snorra-Edda : 
«Bjorn rciO Biakki", og Jjegn knatti Blakkr bcra". 



JLrn 

(a: Arnam. 153, g, 6. b: Arnara. 153, h, 10 [kun v. 1].) 

1. 

Hildibrand a ser systur i borg, 

— i landinu svo v{da — 
hun var gefin- a heidna torg. 

— vel ma herinn af Danmurk ut ri6a. 

2. 

Hun var gefin og hun var scld : 
cinum heidnum grcifa a vald. 

3. 

Fyrsla styrdi hun londnm, 
annann sat hun i hondum. 

4. 

Hrafninn sczt a glugga, 
hyggst hann vfOd ad Jiugga. 

5. 

'Eg ska) gefa \>br klscdfn raiid, 
ef krummi linar ()u minni nauo." 

6. 

u Eg hirfli ei urn [)in klsedin rauO, 
og ckki Una eg Jiinui naud." 

7. 

u Eg skal gefa |)cr klaidin bla, 

cf Hildibranjj segir |;u mina l>ra." 
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8. 

u Eg hiroi ei urn Jjfn klccdin bla, 

og ekki segi eg Hildibrand Jjina |jra." 

9. 

u Eg skal gefa per klacdin grain, 
ef krummi gjorir |ju mina bam." 

10. 

(£ Eg hirdi ei um ]nn klasoin grasn. 
og ekki gjori eg |/ina baen." 

11. 

<t Eg skal gefa |)br klaioin brun, 
ef ber rain bod i tun." 

12. 

u Eg liirdi ei um |jin klaioin brun, 
og ekki ber eg \nn boo i lun." 

13. 

£t Gcfou mfer lifur og lunga, 
ad faefla med mina uriga." 

14. 

u Gjarnan, gjarnan skallu fa, 

ef Hildibrand scgir |ju mina [mi." 

15. 

Hrafninn Hang svo vida, 
par sem ekipin skrfda. 

16. 

Hrafninn sezt a glugga, 
hyggst hann vifio ao" bugga. 

17. 

u Heill og saelL Hildibrand, borpu slaar 
i bondum sat [un systir i ga?r." 
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18. ^mph 

Svo var hun bla og blooug, 
sem hun eigi engan brodur." 

19. 

Ilildibrand hrindir bordum fram, 
bruni mjoour um goHio* rann. 

20. 

Ilildibrand gengur i hcslahus, 

sinn briina gangvara leiddi hann ut. 

21. 

Ilildibrand talar hcstinn vio : 
u villu voga ad bera mig?" 

Eg skal gjarnan bera [>ig, 
tala aldrei orb \\b mig." 

23. 

Ilildibrand talar hestinn vio: 
tt ahb hef eg aldrei iikann |jinn." 

24. 

Hesturinn 6b meb sloduin, 
kongurinn flaut \ flooi. 

25. 

Hesturinn kom a (jingio fram: 
[icss gait margur velborinn mann. 

26. 

Hesturinn baroi og hesturinn sin, 
hundrao manns fyrir fotum do. 

27. 

I'jn^bjorg talar hestinn vifl: 
u viltu voga lib bera mig?" 
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28. 

u Eg ska! gjarnan bera l>ig, 
tala Jju aldrei oro vid mig." 

29. 

Hun mynntist vid hans fagra munn: 

— i landinu svo yida — 

svo er harm sannur konungsson. 

— vel ma her inn af Danmork ut rfda. 



B. 

(a: kgl. fol., 73. fo: G. k, 73.) 

1. 

Hildibrand a ser systur i borg, 

— a mma tiu — 

hun var gefm a heiona torg, 

— og enn cr hun jumfru. 

2. 

Hun var gefin og hun var seld: 
cinum rika greifa i vald. 

3. 

Einn dag reo hun fyrir londum, 
en nacstan cptir sat i bondum. 

4. 

Hlj6objorg spurdi grcifa sinn: 
u fyrir hvao* laitur |ju Linda mig?" 

5. 

u Fyrir jiao lict eg binda |)ig: 
ad Jju koinst ckki mey til min." 

6. 

ttftafl veil guiJ og bin hclga s6\: 
mcy kom eg a bruoarstol. 
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7. 

Pad veil guo* og hi<5 helga skrin: 
mey kom eg i saeng lil Jj I n 

8. 

Hun kit upp og hun leit fram, 
hun sa ser cngan hjalparmann. 

9. 

Hun Icit upp lil skyja, 
hun Icit hrafninn fljuga. 

10. 

Hrafninn sezt a glugga ? 
harm mun \'iCu) hugga. 

11. 

u Eg skal gcfa \)hv kapu bla, 
ef scgir |ju Hildibrandi fra." 

12. 

tc GeMu mer lifur og lunga 
ur honum Porkcli unga." 

13. 

u Gcf eg |jer allt hvad eg gefa ma, 
ef segir Hildibrandi mlna I^ra." 

14. 

Hrafninn flaug svo vida, 
[)ar scm skipin skrida. 

15. 

Hrafninn sezt a kjallara-stol, 
blaktir vamgjurn og Ifezt vera modur. 

16. 

<t Her silur |)u, Hiklibrand, og hurpu shner 
en eg sa [una syslur f bondum I ga?r. 
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17. .5'/. ,\ 

Hun var bla og blociug, 
scm engan aetti hun brodur." 

18. 

Hildibrand kastar horpu a golf, 
slukku ur henni strengir tolf. 

19. 

Hildibrand hrindir bordum fram, 
bjor og mjodur urn golfio* rann. 

20. 

Hildibrand gekk til heslahuss, 
rciour lciddi hann gangvarann ut. 

21. 

A bak hann ste og burt hann reify 
myrkvan skog og langa Jci<3. 

22. 

Hann kom j)ar ao* kveldi, 
sem grcifinn styrfii vcldi. 

23. 

u Velkominn Hildibrand, magur minn, 
gakk i holl og drekk her vinl" 

24. 

<t Eg vil ckki drekka vin; 

hvar cr hun Illjoc^bjorg, systir min?" 

a lllj6objorg silur i buthim 
og fae&ir sveininn prdSa." 

26. 

4t l*6 faedi hun tvo og fscdi hun |jrja, 
eg vil hana mcd augum sja," 
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27. 

^Pafl cr ekki karla sidutr: 

ganga |)ar inn, sem konur eru fyrirv' 

28. 

Klappar a dyr med lofa sin : 
u luktu upp IUjodbjorg, systir mln!" 

. . r 29. . - 

u Eg get ei latic) lokur i fra ? 
jarnbond liggja bondum a." 

30. 

Fatta hefir bann fingur og sma, 
meu listum plokkar bann lokur i fra. 

31. 

Hann hjo af benni jarnbond, 
beyroist f)ao a onnur lurid. 

32. 

l J ao" var cina raorgunstundu: 
greifinn bekk svo halt sem hundur. 

33. 

I*ar kom brafn med krunki, 

— a mina trii — 

tok bann lifur og lungu. 

— og enn er bun jomfru. 

C. 

(J. Stcpb., 8.) 
1. 

Hildibrand a sir systur f borg, 
— r- a heidna tru — . 

bun var gefin a bciona torg. 

— enn er bun jomfru. 
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2. 

Hun var gcfin og hun var seld: 
einum rikum greifa i veld. 

3. 

A sunnudag refl hun fyrir londum, 
a manudaginn sat hun i bondum. 

4. 

Sjalf gat Pjoflbjorg svarad fyrir sig: 
a fyrir hvad leztu binda mig?" 

5. 

"Fyrir |>ad fekkslu bondin j)i'n: 
ad J)ii ei komst mcy til min." 

6. 

tt l*ad vcit gud og hclgur andi: 
ao mey kom eg 1 [>ctla land. 

7. 

fad veit gud og hid helga skrin : 
ad mcy kom eg [ sa3ng til [nil." 

8. 

Porkell kallar sveina a: 
skipar ad herda bundin [)a. 

9. 

II tin lcit upp og hun leit fram, 
sa ser engan hjalparmann. 

10. 

■ 

Ilrafn settist a glugga, 
hann mun vffifl hugga. 

11. 

tt IIeyrdu |jad, hrafninn bruni! 
kanntu veg til Tuna?" 
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12. 

tt Ja goo, ja goo, eg kann }>ann, 
eg kann fljuga i hvern einn rann." 

13. 

u Eg skal skera jjer kyrtil bla, 
ef Jju ber Ilildibrand rnina Jjra." 

14. 

u Eg vil ei |)inn kyrtil bla, 

eg vil ci segja Ilildibrand fra." 

15. 

Eg skal skera \)br kyrtil raufia, 
ef jju segir Ilildibrand til nauda.' 7 

u Eg vil ei Jjinn kyrtil rauoa, 
eg segi ekki til |jinna nauda." 

17. 

HyacJ viltu |)a a mig skilja, 
ef gjorir nu minn vilja?" 

18. 

a Eg vil lifur og lungu, 
ad fajda mi'na ungu." 

19. 

££ Eigdu lifur og hinga 
ur bonum I'orkcli iinga !" 

20. 

Hrafninn flaug a skogana 
heila fjura dagana. 

21. 

Ilrafn settist a stall ara-stcin, 
skekur vaengi og hristir bein. 
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Hrafn settist a kiinnu-saHi, 

svo drcngir bofdu af mikla jjraiti. 

23. 

u Heyrfluj Hildibrandur, cr horpu slaer: 
systir [)i'n sat i bondura i gaer." 

24. 

Hildibrand kastar horpu a golf, 
svo hrukku ur bcnni strengir lolf. 

25. 

Hann hljtfp |>a lil bcsta ut 
brunan gangvara Ieitar ut. 

26. 

Sjalfur lagoi hann sodul a, 
enginn star honum svcinninn hja. 

27. 

Sprengdi hann einn og sprengdi hann |)rja ? 
sjalfur gckk hann eptira. 

28. 

Hann kom |>ar sfO ad kvcldi, 
er I'orkcll slyrdi vcldi. 

29. 

<t Velkominn, Hildibrand, magur minn! 
eg bcfi blandao ])cr bjor og vin." 

30. 

u Eg vil ci [)ino bjor nh vin; 

bvar cr bun tjodbjorg, systir mi'n ?" 

31. 

a llun gckk suchir til hurt a, 
a6 faioa sveina pruoa." 
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32. 

u Po faedi hun cinn og fae6i hun ])ija, 
samt vil eg hana mcd augum sja." 

33. 

Ilildibrandur urn sta^inn rann, 
dyQissuna fyrir ser fann. 

34. 

Klappar a dyr mcd lofa sin: 
u lji'iktu upp fyrir mer, systir min !" 

u Eg get ci I a tid lokurnar fra: 
jarnbond Iiggja hondum a." 

36. 

Hildibrand hleypur dyrnar a, 
svo hurdin hrokk i parta J)rja. 

.37. 

Hjo hann af henni fjotur og bond, 
svo hcyra matli i onnur lond. 

38. 

l»eir bordusl svo daga ])rja ? 
ad Porkell daudur a grundu la. 

39. 

tad var eina morgunslundu, 
ad torkcll hckk sera annar hundur, 

40. 

Hrafninn fekk lifur og lungu 
fir bonum Porkel, og lungu. 

41. 

Systkinin bcim svo venda 

— a hcidna tru — 

rncd silfur og gullid brennda. 

— enn er bun jomfru. 
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D. 

• (Arch. N.) 
1. 

Hildibrandur a shv syslur i borg, 

— syngur i siglubandi — 
bun var gefln a heidna torg. 

— kaldur vindur geiiginn er burt af landi. 

* 

9 

Greifinn kali a r |)rfflla a: 
^hcruiu ])iu bclur bondin a!" 

3. 

M Hvaf fyrir lffitur |>u bin da mig?" 

— J?u komsl ckki mcy fyrir mig." 

4. 

Leit bun upp og leit bun fram: 
sa hun sir engan hjalparmann. 

5. 

Mrafn einn sezt a glugga, 
hann vill vifii hugga. 

f). 

Eg skal gefa \yhv khcoin bla, 

cf j)u segir Hildibrand mina [>ra." 

7. 

u Eg hugsa ci urn pin kiasdin bla, 

og ckki scgi eg Ilildibrand (>ina |)ra." 

8. 

a Eg skal gcfa |>er klasdin rauS) 

ef j)u segir Ilildibrand mina naufl." 

5 
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9. 

a Gef mer lifur og lunga, 
ad scdja mina unga." 

10. 

Svo flaug hrafninn dagana J)rja, 
hvergi hann til landa sa. 

11. 

Hrafn einn sczt a konnu-slol, 
badar vaengjum cn bles af mod. 

12. 

u Pd situr her, Hildibrandur, og drekkur mjod og 

vin : 

bun situr i bondunum, bun Illjudborg systir J>In." 

13. " . 

Hildibrandur brindir bordum fram, 
bjor og vin urn go 1 fid rann. 

14. 

Hann gekk sig i hestahus, 
brunan Ieiddi hann gangvarann fit. 

15. 

Sprcngdi hann ejnn, og sprcngdi hann ]>rja, 
adur [hann] hana Hljodborgu sa. 

1G. 

fegnr hann kom ad borgarhlid, 
J) a stdd grcifinn uti vid. 

17. 

u Vclkominn, Hildibrandur, magur minn, 
her er i bland[i] mjodur og vin." 

18. 

a Eg hugsa ci urn |)inn mjSO og vin, 
hvar er nun Illjodborg, systir min?" 



7. HILDIDRANDS KVJBDI. 



51 



19. 

a [Hlj6dborg] bun situr I budum 
og feOir sveina pnida." 

20. 

u Po fasdi bun einn og faefli hun J)rja: 
samt skal eg bana Hljoflborg sja." 

01 

*~ i « 

M tafl er ckki sveina sidur, 
ad ganga jjar inn sem konur cru fyrir." 

22. 

Klappar a dyr med lofa sin: 
Jjuklu upp, Hljtidborg, syslir min!" 

23. 

a Eg loot her ci lausar lokur fra: 
jam bond cru mer hondum a." 

24. 

Mjukar bafoi bann fingnr sma : 
mod listum kroppadi bann lokurnar fra. 

25. 

II jo bann bond af hennar bond: 
hey r 6 is t hljomur i onnur lond. 

26. 

Bordust [jeir svo dagana fa, 
bjo bann sinn mag i blutina [jrja. 

27. 

fa kom hrafn med unga, 

— syngur i siglubandi — 
bann tok lifur og hinga. 

— kaldur vindur gengiirn er hurt af landi. 
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E. 

(Arnam. ' 153, c, 26.) 

Ilildibrand a ser systur i borg 

— vcl ma minn gangvarinn scidul bcra 
hun var gefin a heiona torg. 

— bitil og l)6fa, sjalfan mig lil hofa. 



Over shrift i W: Brot af IlildibrandskvrcDi. 
\, v. 1, I. 1. systur, er i a kendelig eri rettelse fra ddttur, som 
ogsd B» /tar* 

— v. 16. Delta vers passer ikke her, men star vigtig som 

v. 4; IICM have Iter riyt if/ere Iresemdder. 
K, v. 1, I. 1. a, E»: atti. L. 2. torg, li; a: borg. 

— v. 6, I. 2. Sal. Ilj; a: mcyjan kom ckki a bruoarsttfl. 

— v. 7, fattes i li. 

— V. 12, I. 1. lunga, li; a: lungU. 

— v. 1*3, I. 1. hvad, U : t)ao\ 

— v. /. i?. a, It; a: ad. 

CJ, Omkvtzd 2*. crm, hdndskr. to f/anr/e: enn nii. 

— y. 1, I. 2. a heidna toig, hdndskr. : og hun var sclil. 

— v. </, /. 2. fyn'r hvao, hdndskr.: u flrni liver.' 1 



Riddara Sfigs kva^^i. 

Riddcr Stig for i skov og listed c runcr; mod hojre 
hand skamkede ban mjod og vin« med vcnstrc kaslcde han 
sine runer. Han agtede at kastc dem pa fru Kirstin, men 
dc kom allc under kongcns datter Regisscs skind. Regissc 
blev rod som blod; men ridder Slig blegncde; ban gik til 
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sin moder og bad licnde om rad i sin vande. Hun kunde 
lkke give ham andet rad, end at ga i sin samg og blive 
hggende rolig i den, hvad der end monne hamdc; ti, sagde 
hun, om han end sejlede langt bort over havct (cgl. til det 
lr edje folks land*)), sa malic og vilde Regisse dog geste 
ham den kommende nat. Ridder Stig fulgle radet, og om 
fatten kom da ogsa Regisse og lagde sig ved bans side. * 
Uan la slillc, vcndt imod vaDggen. 

Hun lagde sin hand om bans hals og arm: 
slillc la ridder Slig, som han var et barn. 

Hun minded ham for bans mund sa rod: 
still c la ridder Stig, som han var dod. 
Regisse stod op og forlod ham , uden at han havdc givet 
n oget livstegn. Nu bares alt rygtet ind for kongen: ridder 
Stig sover hos din datter. Kongen sender slraks bud efter 
hende; hun aksler sit skind, gar i hallen for sin fader og 
s p6'r, hvad han vil hende. Kongen beder hende sidde hos 
°S spor, om det er sandt, alt hvad ham er sagt. Regisse 

s varer : r--/..: ' * s 1 T • - , ' - ^ f f > '- ? .v. ; 

Ja, vcl er det sandt: jcg til ham gik, 
men ingen ua?re jeg af ham file, 
hun forlaellcr nu sin fader all, som det er tilgaet. Da 
hlev kongen glad og sagde: 

Og haver han sig sa hicdcrlig holden, 
sa skal han dig og med hajderen volde. 

Og det skal ban have, for han var mig tro: 
min datter og derlil fcmlen bo. 

Og det skal han have, for ban var mig huld: 
min datter og tolv mark reden guld. 

*) Jfr. Damn. gl. folkcv. I, ss. 55. 228-29. 
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Der var da bade glaede og gammon : 
ridder Stig og Regisse blcvc givnc samraen. 



Dansfc haves dennc vise i en masngde aildrc og nyere 
optegnclser: Abr. nr. 46; Danm. gl. folkev. 5 nr. 76; 

§ven§li er hidtil kun trykt et brudstykke af den hos 
Afzel. nr. 53. 



(a: Giss. Sv., 21. b: kgl. fol., 21. c: G. lv., 21.) 

1. 

Riddari Stfgur for a skoga, 
ristir hann runir nogar. 
— Fruin gef oss ordiof. 

2. 

Skoga, 

rislir hann runirnar nogar. 
Med haegri skenkir harm mjod og vin, 
med vinstri ristir hann runirnar sin. 

3. 

Mjod og vin, 

meb vinstri ristir hann runirnar sin. 
Allar koma Jjaer undir Rcgisu skinn, 
scm hann aetladi frii Kristin. 

4. 

Regisu skinn, 

sem hann aclladi fru Kristin. 
Roflna tok hun Regisa, raufl sem blofl, 
blikna tok hann riddari Sligur, J)ar ed hann stofl. 

5. 

Raud sem bloo*, 

blikna tok hann riddari Sligur, jjar efl hann stod. 
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u Kaera min modir, kenndu mer rad ? 
mitt lif star nu i hcCltlegum vofla. 

6. 

Kenndu mer rad 

mitt lif star nu i ha3tllegum vooa." 
JEg kann ei radio betra cn fyrr: 
lcggstu 5 sacng og liggdu jw kyrr I 

7. 

Betra cn fyrr: 

leggstu i sasng og liggdu |)ar kyrr! 
1*6 \)(\ siglir a [mdja |)jodland, 
i natt gistir Rcgisa Jji'na samg. 

8. 

A Jjridja [rjodland, 

i natt gistir Rcgisa J)ina samg." 

Rcgisa lagdist i sa3ngina nidur: 

riddari Stigur sncri scr til vcggjar vidur. 

9. 

f samgina nidur: 

riddari Sligur sneri scr til vcggjar vidur. 
Lagdi hun hcndina yfirum bans arm: 
kyrr la hann riddari Stigur, sem hann vasri barn. 

10. 

Yfirum hans arm: 

kyrr la hann riddari Stigur, sem hann va?ri barn. 
Mynntist hun vid hans munn svo rcyd : 
kyrr la hann riddari Sti'gur, sem hann vaeri deyd. 

11. 

Munn svo reyfl: 

kyrr la hann riddari Sligur, sem hann vasri deyd. 

Upp slod hun Rcgisa strax i stad : 

ekki gaf hann riddari Sligur sig vid |)ad. 
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12. 

Strax f slad: 

ekki gaf hann riddari Stigur sig vid J>ad. 
Su kom fregn fyrir konginn inn: 
riddari Stigur scfur hja doltur f>fa/' 

13. 

Konginn inn : 

u riddari Stigur sefur hja doltur [)fn.'' 

Kongurinn talar vid svcinana sin: 

a kallid a hana Rcgisu, hun komi til min!" 

14. 

Svcinana sin : 

{t kallid a hana Rcgisu, hun komi til min!" 
Axlar hun y fir sig safalaskinn, 
svo gcngur hun fyrir fodur sinn. 

15. 

Safalaskinn, 

svo gengur hun fvrir fodur sinn. 

Ha?gra faeti i hollina ste: 

u sitlu beiii, fadir, hvad viltu mer?" 

16. 

■ 

1 hollina ste: 

a siltu heill, fadir, hvad viltu mfcr V 9 
Kongurinn klappar f sacti hja ser: 
u hcyrdu j)ad, Rcgisa, sittu hja mer!" 

17. 

1 saeli hja scr: 

£t hcyrdu J)ad, Rcgisa, sittu hja mer! 

Er |>ad salt sem mer er sagt: 

ad Jju hafir ast vid riddara Stig lagt? 
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18. 

Mer er sagt : 

ad bafir ast vifl riddara Stig lagt?" 
u Satt var |jad, eg til bans gckk, 
en ongva skomm eg af honum fckk. 

19. 

Til bans gekk, 

en ongva skpmm eg af bonum fekk. 
\ Lagda eg mig i samgina nidur: 
riddari Stigur sneri ser lil veggjar viflur. 

20. 

1 samgina nidur: 

riddari Stigur sneri ser til veggjar vidur. 

Lagda eg bendina yfirum bans arm: 

kyrr la bann riddari Stigur, sem bann vairi barn. 

21. 

Yfirum bails arm: 

kyrr la bann riddari Stigur, sem bann vaeri barn. 

Mynntist eg vid bans muiin svo reyd : 

kyrr la bann riddari Stigur, sem bann vaeri deyd. 

Munn svo reyd: 

kyrr la bann riddari Sllgur, sem bann vasri deyd. 

Upp stud eg jja strax \ stad: 

ekki gaf bann riddari Stigur sig vid J)ad. 

23. 

Strax i stad : 

ekki gaf bann riddari Stigur sig vid jjad." 

u HaO bann |)okk fyrir beidurinn j)ann ! 

nu skal bann njola ]jin sem velborinn mann. 
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IleiOurinn |)ann: 

nu skal harm njota j)fn sem velborinn mann. 
Ilafi hann JjaO, Jjvi hann var mcr svo trur: 
raina dollur og fimlan bu. 

25. 

Var mcr svo trur: 
miria ddttiir og fimtan bu- 
lla fi hann [)ao\ [jvi hann var mcr svo hollur: 
mina dollur og (61f merkur gulls. 

26. 

Var mcr svo hollur: 

mina dollur og tolf merkur gulls." 

Par var baeoi glcoi og gaman: 

riddari Sligur og Regisa gcfin voru saman. 

— Fruin gef oss orolof. 



Overskrift. Rv»5i af riddara [fattes i be] Sti'g og Rcgisu. 
V, 2, 1. 2. runirnar, ifoe: ranir [ligesa i I. 4 oy dennes gertr 

toy aha i ncBSte v.). L. 4. ristir, burde nok hedde: kastar 

(runum). 

V. 3, I. "4. scm hann, P*c: scm aft hann (i yentayelsen, som 

t5 ganske /'at tax, har h in tat a 5). 
V. 4, I. I. blikna (ok, he: blfknadi (ligesa i gen tag ^ 
V. 5, I. 3. Kasra, B*c$ a: Kseri. L.4. Sal. lie (V* her: stend- 

ur, men i gentag. : star); a begge gange: mitt Uf star so i 

hra'Dilegum voOa. 
V. O, I. 3. fyrr, l> hen fyrir, men i gait ay. : fyrr. 
V. 7, /. 3. a, c her: i, men i yentay.: a. 
V. I. 4. sneri scr, Hie her oy 1 yentay.: sncrist, men i v. 

10—20 som a. 

V. I. 3. yfirum hans arm, Bic: yDr hans hals og arm, (ligesfi. 
i gentag.), L. 4. hann va3ii, c: va3ri hann (ligesd i v. 20, 



8. RIDDARA STIGS KV^EDI. 



59 



I. 4; v. 21, I. 4, samt i disses gentag.; men i v. 10 — 11 

Me tre gauge: liann vscri). 
V. 13, I. 3. SYeiuana, lie: SYcina (ligesd i gentag."). 
V. 14, I. 4. sinn, flic: sinn inn (ligesa i gentag.). 
V> 15, I. 4. sittu, flic: sit (ligesd i gentag.). L. 4. hvad, 

be her: hvao; men i gentag.: og hvao. 
^ 17, I. 4, ast, flic; a: astir {ligesd i gentag.). 
r • 18, I. 1. flic: Scm mer cr sagt. 

^« ^0, /. 4. la hann, flic: la {ligesd i gentag.; c har ogsd 

la /'or 16 hann i v. 21, I. 4 m. gentag.). 
F. 25, /Vrtto i flic. 

F. 26*, /. 1. flic: Hann var m6r svo hollur. 



9. 

Slafroar kvatfi. 



Salomon og Rare 
dc vare brodre bade. 
Vcl kundc de runcr. 
Kare red ud i morken skov, der kom den sUxrkc skovra*)^ 
tog ham under sit skind og bar ham dybt ind i bjaergct. 
l)er matte hail sovc ved hendes side, og da glemtc han 
alle sine runer. Kare bad bende om orlov at ride bort og 
fik den. Sa sallc han sig paa sin ganger, red til Salomon 
sin brodcr og bad ham lane sig sine runer igjen. Salomon 
svarer: jcg kan ingen rimer lasrc dig, du forte ingen mcd 
fra mig. De satte sig pa en sten, og han labile alter sine 
runer. Sa red Kare lilbage til fja^ldet. Skovracn log imod 
nam mcd de ord: 

Hor du dct, Kare bin bvide! 
hvi bacr du nu svajrd ved side? 

) Or del st a fro cr iiuclijcndt; men da dels sidsle del synes at indite rare lig 
svensk ra, er her, i analog i vied del srenske skogsrfi o: clvekvinde , dunnct 
for men: skovrfi. 
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Rare svarcr, at dcrfor bxrcr han svaird ved Isend : for kon- 
gen cr vordcn ham vrcd. Da siger skovracn: 
Og er nu kongcn vorden dig vrcd, 
sa lag du mil guJd og los dig med. 
Sa bcder hun ham kebc sig best at ride pa; men han svarcr, 
at han kan ingenstcds fa cn best at kebc til hendc: hun kan 
vcl lobe med. Og hvorhen Rare red eller rendte, der var 
skovracn forud for ham. Da dc kom til slranden, lod Rare 
sit svaird falde pa sandet og bad skovracn at tage del op. 
Men da bun bujcde sig ncd for at tage svaerdct, da brugtc 
Rare sine runer*) og sagdc: 

Skovra, vorde du nu til sten, 
vorde ingen mand til men! 

Skovra med din hvide saerk: 
stat du her til landemairk'J 
Vel kunde han runcr. 



Dcnne vise kende vi nu kun i dens her meddclte skik- 
kclse. Dog kan den i henscende til sit rcmnc sammcnlig- 
ncs med visen om riddcrcn i dvaergenes bjajrg: claiisK i 
Danm. gl. folkev., nr. 35; SVensli bos Arvvidsson, nr. 
14G (jfr. de fteiwiskc kvad: ,J)vorgamoy" I, III og IV 
i Hammcrshaimb's Sjurdar kvaidi , ss. 80, 92, 101); samt 
med den da 11 Site vise om £i hr. Luno og havfruen" i 
Danm. gl. folkev., nr. 43. 



*) De rate maske ristedc va\ tveerdet, sd da /inn berorle del, behovedes knn 
tians ord fur at bindc fie tide. 
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(a: Giss. Svy, 15. h: kgl. fol., 15. c: G. k, 15.) 

1. 

Salomon og Kari. 

l)cir voru braedur badir. 

— Vel kunna |>eir runir. 

2. 

■ \\ Kari, H ^Z^nWi : X :<—V'\ — 

|)eir voru hraeciur badir. 
Kari reid a myrkvan skog, 
par kom bin slerka Stafro. 

3. 

Myrkvan skog, 

]»ar kom bin sterka Stafro. 

Hun tok hann Kara undir sin skinn, 

bar bann langt 1 bergid inn. 

4. 

Undir sin skinn, 
bar bann langt i bergid inn: 
u IIeyrdu jj.id, Kari biun bleiki ! 
vid setjumst nidur ad lciki. 

5. 

Hp'- Bleiki, '^i^- • W 

vid setjumst nidur ad lciki. 
En cf vid, Kari, lekjum svo: 
vid ajltum barnid saman tvo. 

6. 

Lekjum svo: 

vid aettum barnid saman tvo." 

tegar |>au bofdu Icika reynt, 

t>a bafdi bann Kari rununum glcymt. 

6 
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7. 

Leika reynt, 

I>a hafdi faann Kari rununum gieyml. 
a Heyrdu |>ad, Stafro, unnustan min, 
lofadu mer burt ad rida agjen. 

8. 

Unnusta min, 

lofadu mer bart ad rida agjen." 

Ridtu, ridlu scm |>u vill! I 
fullgoll hefir J)u leyfio milt, 

9. 

Scm jm vilt 5 

fullgott hefir [>u leyfid mitt." 
Kari ste a gangverann brun, 
svo ridur hann til Salomon. 

10. 

Gangverann brun, 
svo ridur hann til Salomon: 
u Hcyr6u [>ad, Salomon, brodir minn, 
kenndu mer minar runir agjen ! 

11. 

Brodir minn, 

kenndu mer mfnar runir agjen!" 
a Eg kann ei runir ad kenna [>er: 
])u hafdir origvar i burt fra mer. 

12 

Kenna |)ei\, 

\ni hafdir ongvar f burt fra mer." 
teir hofdu sig upp a einn stein, 
|)ar lajrdi hann sfnar runir agjen. 



». stafr6ak kv^edi. 



13. 

Upp a cinn stein, 
[>ar lasroi hann sinar runir agjcn. 
Kari sic a gangvcrann gra, 
svo ridur hann i fjallid bla. 

14. 

Gangvcrann gra, 

svo rfdur hann i fjallifl bla. 

ITeyrdu ))ao, Kari, unnusti minn, 
))vi cr nu brandnrinn sliorum meo? 

J 5. 

Unnusti minn, 

|)Vi er nn brandurinn sliorum meo?' 7 
^vi er nu brandurinn sliorum meo, 
ao kongurinn er mcr reidur agjeu. 

1G. 

Sh'Oruni mcA, 

ad kongurinn er mcr reiflur agjcn." 
(t Ef kongurinn er |>cr reidur ordinn, 
taktu mitt gull og leystu |>ig mod, 

17. 

Heiour oroinn, 

laktu mitt gull og leystu |)ig meo. 
Heyrou |>ao, Kari hinn frioi, 
kauptu mcr best ao rfda ! 

18. 

Frioi, 

kauptu mcr hest afl n'Aa!*' 

u lig kann |ier hvcrgi best ao kaupa, 

Stafro, mattu allvel hlaupa. 
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19. 

Hest ad kaupa, 
Stafro, mattu a 1 IV el hlaupa." 
Hvort sem hanu Kari reid eda rann, 
|>a var hun Stafro frcmri cn hand, 

20. 

Rcid eda rami, 

j»a var bun Stafro frcmri en hann. 
Pegar Jjau komu a hvita n sand, 
|«ar felldi hann nidur s'mn buinn brand. 

21. 

II vl tan sand, 

]>ar felldi hann nidur sinn buinn brand. 
u Stafro, med [una hvita hand, 
taklu upp minn buinn brand! 

Hvita hand, 

taktu upp minn buinn brand!" 
K'gar hun laut til jardar nidur, 
|>a hafdi hann Kari runirnar vidur. 

23. 

Til jardar nidur, 

]/a hafdi hann Kari runirnar vidur: 
a Stafrd, vcrtu ad sleini, 
ongvum manni ad meini! 

^ 4 » 

Steini, 

ongvum manni ad meini ! 
Stafro, med |nnn hvita serk, 

stattu [jar til landamerks V 
— Vel kunna [>eir runir. 
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®*>er shrift* a: Stafros kVffi5i$ be: KvraSi af frunni Stafio. 
^ -2, l t 4, hin, bun (ligesd i gentag.). 

' «?j /. 4. bar, Bic: og bar (ligesd i gentag.). 
J 7 * J. lekjum, B)C: leikuin (ligesd i gentag.). 

^' /. 4. riiniinuni, Bic: runum (ligesd i gentag.). 
^ 7, /. r y. lleyrOu, «t«fr i a £o gauge. L. 3. unnustan, ltc : 

unnusta. L. 4. agjen, lie: igjen (ligesd i v. 10, 12 \ 15 

og alle gentag.'). 
^' I. 3. ste, Bic: stigur. 

11, I. 1. fra mer, c her: meO j)er, men £ gentag. soril 

teksten. ' v ; ► J : ;!r 

^ ii?, /. </. sinar, be: Kari {ligesd i gentag.). 

14, I. 4. he: l>vf er nil brandr i slidrum J)inn {ligesd i gentag.). 
^5, /. lie: Af 1> vi cr biandur i slidrum sin [c: sen]. 
-Z6*, /. 7. lie: I slidrum sin [c: sen]. L. 3. reidar oroinn, 
e: orftinn reiour {ligesd i gentag.). L. 4. med, c: meOur 
{ligesd i gentag.). 

24, I. 4. landamerks, lie: dauOamerks. 



MO. 



Sigmundar kva$u 



Sigmund bode esterpS; ban kendtc ingen for sin over- 
hand. Han radio mcd sin moder om. hvor han skulde 
ae sig cn brud. Valgard bar Ire dottre, siger bun, en 
o ^ dem kan du vcl fa. Tolv riddere i folge drage de afstcd 

dait* * na *' en ^ or Valgard. Sigmund beder om hans unge 
^ er - Valgard svarcr : jcg bar kun trc dottrc, og ingen 
giv tJe ^ 1 JGg volde sorg (gore imod). Sigmund siger: 
l^g din yngste datter Ingrid, bun er bverken fager cllcr 
* n [men Valgard afslar alter bans forslag]. Da rister 
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Sigmund runclrai (runckaovle) og kastcr i Ingrids skod. Hun 
vaguer om midnat og beder lydclig om drikkc. Da kastcr 
Sigmund alter runer i drikken [og gar sa til sit skib, hvor 
ban venter bun ma komme, dreven af runernes magt]. Men 
Ingrid gar til svincstien og giver drikken til en griseso. 
Soen farcr da afsled ned til stranden, ud pa Sigraunds skib 
og lige op i samgen til bam. Det er ikke for svin, at soge 
samg med folk, siger ban, og sa bugger han hoved og fodder 
af soen. Nu lobcr den bver nat ved stranden og forstyrrer 
dercs sovn. Men Ingrid siger: dct var min lykke, at jeg 
gav agt pa dine runer og vidste at vogte mig for din rune- 
galder, sa du ikke fik din vilje frem. Og omkvanlet istcm- 
mcr: insen vildcr bende med runer. 



Troen pa runernes tryllemagt, navnlig til at fremkalde 
elskov og med en uimodstaelig magt at dragc den rune- 
bundne hen til den, dcr havdc kastet runcrnc: den er vidt 
udbrcdt, og den fremlraider da ogsa her i <t riddara Sligs 
kva3oi"; men den forcstilling, at den runebundne kundc fri- 
gure sig for runernes magt og overfore den pa et umailcndc, 
den have vi cllers ingenstcds fundct; sa dennc vise star 
uden noget sidestykke mellem alio os bekendte folkcsagn 
og viser. 



(a: Giss. Sw, 9. b: kgl. fob, 9. c: G. ft., 9.) 

$ 

1. 

Sigmundur fyrir auslan fold. 

— i tunum — 
enginn {jeirra yjilir bana mc<3 runum. 
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2, 

Austan fold, 

hann vissi ei acdra mann a mold. 
Sigmunduv talar vid mudur \r&. 
— i tunum — 

enginn Jxeirra villir hana med runum. 

3. 

Modur l)a: 

u hvar skal eg mer bruAir fa?" 
u Valgardur a ser dastur [irjar. 

4. 

Daetur jjrjar, 

einnar mattu vilja fa." 

Hciman bjuggust riddarar tolf. 

5. 

Riddarar tolf, 

stigu [)cir inn a hallar golf. 
cc Siti [>er heilir, Valgard minn! 

6. 

Valgard minn, j 
giptu mer unga dottur [)in." 
ct Eg a ei dartur fleiri en [jrjar. 

7. 

Fleiri en frrjar, 

ma eg a engri sorgir sja." 

u Hun er sig hvorki fogur n6 friO. 

8. 

F ogur ne MS: 

S'Ptu mer unga Ingin'fii." 

S| gmundur ristir runatre. 
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9. 

Runatre, 

kastar hann kcfli i fruinnar kne. 
Mcerin kallar midja nalt. 

10. 

Midja natt, 

hun bidur ad drekka einka halt. 
Sigmundur gjordi annan (jykk. 

:! Ml- -■"■) 
Annan jjykk: 

kastar hann kefli i fruinnar drykk. 
Hiin gekk sig i svina bus. 

12. 

Svina bus, 

par er su gylla, a drykk er fus. 
Gyltan sig til skipanna rami. 

13. 

Skipanna rami, 

Sigmunds fra eg hun hvilu fann. 
a l»a6 cr ekki svina sidur. 

14. 

svina sidur: 

ad gyltan fari undir fotin nidur." 
Hann hjo af henni hofud og fajlur. 

C_ 15. ^ > • 

Hofud og faetur, 

svo gengur hiin urn allar najlur. 
Hun gekk sig med flajda rein. 

16. 

Fla?da rein, 

•ilium bannar hun svcfninn j)eim. 
u Sed gat eg vid runum jjin. 



■ 
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■ 

17. 

Runum [)in, 

pad hafa gjort j>au forlog rain. 
Seu gat eg vi3 runagaldur. 

18. 

Runagaldur: 

ei af j)vi vifl jukum aldur." 
Vendi eg mi'nu kvajoi i kross. 

— i tunum — 
enginn |)eirra viilir liana med runum. 



Qverskrift* Kvaedi af Sigmundi. 

/, /. 1. fold, he her; boig, men i ?/. v.: fold. 
3, /. i?. hvar, he: hverrar. 

P* 5, /. 3. Valgarti, B*c: Valgarflur (figesft i h. v-~). 
H I. o. ei dactur, he: ekki. 

^•7, /. «? o<7 v. (S\ /. i? burde vistnok ombyttes, sd verset blev: 

Giptu raer unga Ingirlfti, 
hun er sig hvorki fogur ne fn'o. 
hvllket md vare Sigmunds ord. Men her fattes da vist- 
noh et el. flere vers m el I em dette og dot folgende y soni 
hlandt andet ma have indeholdt faderens bestemte a f slag ; 
hvis man Hike vil ant age at dette vers Giptu raer &c. burde 
folge umiddelbart efter det her forum Siti l>er <8rc. og altsd 
gd for nd for svaret: Kg a ei drctur &c. Men dette gores 
usandsynligt derved, at da. svaret omtaler alle tre dottre, 
md spdrstndlet vel ogsd voire holdt i en storre alininde- 
Ughed og ikke have naivnet nogen af dem. 
8, 1.2. I'ngiridi, e: ingirift. 

/. 2. he: kastar harin [)vj fyrir hennar kne. 

y 11, I. 3. i svina bus, he: ti) svfna buss. 
J 3, /. 3. svfna, I)©: sveina (ligesd i n. v.). 

• /. J. flrefta rein, B>c : flajdar roim (ligesH i n. 

* J 6', /. «?. eg, ll: ekki. (Mellem deiuie og den forrgiiende 
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linie er vistnok udfaldet et licit vers, som kunde gore 
overgangen fra talen om .soon til In grids ord, som jo 
her hegynde), 

V. 1S\ I. 2. Define linies menhir/ er noget uklar ; kun ved 
at under f or std et saman fvifl jukum sainan aldur) kommer 
den meni /iff ud, som her er an tag en: der/'or kom vi ikke 
til at leve vort liv sammen o: derfor file du. ikke din vi/je 
med mig. 



11. 

Stjupm65ur kva$i. 

Kongcn sejlcdc ud og bejlcde til den fagreste mo i Ian- 
dct. Sigurlod" (cl. Sigurlaug, dansk: Solvcrlad) var hendes navn. 
Han aegtede hende og forle licnde hjem. I syv (el. fern) vin- 
tre levede dc sammen, og hun fodlc ham to (cl. fern) Lorn. 
Da kom sot i hans rige, og Sigurlod* (lode. Kongcn sejlcde 
atlcr ud og bejlcde til den fagreste mo i landct. Svanborg 
var hendes navn. Han aegtede hende og forte hende hjem. 
Oflc gracji den yngste son; dct horte modei'en i den anden 
verden. Hun bad Gud om lov at ga til sine born. Hun fik 
lov, men matte cj tovc for Iamgc hos dera. Da manen op- 
slod, gik Sigurlod fra kirkegard til borgen. Svanborg stod 
udc og bod hende ind at drikke van. Men hun svarer, at 
hun vil ikke drikke hendes vin, medens hendes bora gr&de: 
hun tog inlet med sig i graven, men eftcrlod sig agcr og 
eng, gard og lyende; hun eftcrlod sig bolslre bla , som 
hendes born skulde hvile pa. Sa loftede hun sin hand og 
vistc helvcdes pine. Anden gang loftede hun sin hand og 
vistc nu salighedens gltede. Hun bad Svanborg gore vel 
mod hendes born , om hun vilde sin egen sjacl vel. Sa 
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hortc hun kaldet fra den andcn vcrdcn : to gangc havde 
hanen alt galet, og hun kunde cj la3nger bie. Men Svan- 
borg gik til bornene, log dem op fra gulvet og begyndte at 
skajre klacdcr til dem. 

Kongen ligger i samgen og kalder: lad kun bornene 
ligge pa gulvet! Men Svanborg svarer: 

Haver jeg vaeret dem slifmoder strid, 
sa vil jeg nu vaere dem moder blid. 



Forudcn de her meddelte haves i grundcn cndnu en 
fjcrdc islandsk opskrift af denne vise i den sidslc part af 
vor nr. 52, E, hvis forsle del svarer til den danske vise 
om Buris og liden Kirstin, kong Valdemar den Isles sosler. 
Denne forbindclse , der er sa cncslaende, er dog kendciig 
forst inc/lradt senerc, og de to viser oprindelig hinanden 
uvedkommcndc. Nsrvaercndc vise forekommcr: 

ftertfisk: SchrSters handskr. (ny kgl. saml. 346. 

8vo), nr. 7; 
norsk: Landstad, nr. G2 og s. 844; 
svensk: Afzel. nr. 72; Arwidss. nr. 90; 
dansk: Syv, nr. 78; Abr. nr. 28; Aim. d msk litlc- 
ratnr-journal f. 1781, II, s. 92; Damn. gl. folkcv., 
2den del; 

tysk: Mcincrt, s. 89 (jfr. Wunderhorn, IV, s. 135); 

veildisk: Haupt og Schmaler, I, nr. 132 ; II, nr. 102; 

bomisk: Erbcn, I, s. 1; Haupt og Schmaler, 1, s. 
370; Ida v. Duringsfeld's Bohm. llosen, s. 161; Talvj's 
Gesch. der slav. Spr. u. Lill., s. 333—34; 

polsk: Pauli, I, s. 75; II, s. 145; Haupt og Schma- 
ler, I, s . 371; 

littauisk: Rhesa's Dainos, nr. 7. 
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A. 

(Kgl. okt., 4.) 
1. 

Kongurinn sigldi og mcyjav bad, 

— svo ri(W hann til borgar — 
Jjeirrar hclztu i landi var. 

— su var ein neyd, bun afladi honum sorgar. 

2. 

- Rcypti hann fruna Sigurlo&j 
flutti hana heim fyrir ulan tof. 

3. 

Voru j)aug saman vinlrin sjo, 
atti hann vid henni bornin tvo. 

4. 

Pd kom s6tt i jrikid hansj 
Sigurlod do fyrir utan starts. 

5. 

Kongurinn sigldi og meyjar bad, 
])cirrar hclztu i landi var. 

0. 

Keypti hann fruna Svanborg, 
og flutti liana heim fyrir utan sorg. 

7. 

Pa gret opt hinn yngri sveinn, 
heyrdi |>ad modir i annan heim. 

8. 

u Herra, lofa mer upp ad sta ! 
sart grata min bornin sma." 

9. 

u Eg skal lofa ])cr gengi, 
vcrlu eigi i burtu lengi." 
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10. 

Mani for ad standa 
cn Sigurlod ad ganga. 

11. 

Svanborg stod vid kirkjuhlid, 
cn Sigurlod til borgar [leid]. 

12. 

tt Vcl J)u komin, Sigurlod min, 
ad drckka vi'n med kongi \nnl" 

13. 

u Eg vil ekki drckka ]>i L t vin: 
sart grata nu bornin min. 

14. 

Eg skildi her cptir akur og eng, 
algjb'rt bu og riiskvan drcng. 

15. 

Eg skildi her cptir kodda bla: 
min born skyldi sofa |)ar a." 

16. 

Hun Iypti upp sinnl vinstri bond, 
hun syndi hcnni kvalir og pfslar- 

17. 

a Gjordu vel vid bornin min ! 
gott skal eiga salin [An. 

18. 

Eg ma ci lcngur tala vid ))ig, 
koma Jjydir og kalla a mig." 

19. 

Svanborg tok scr skaeri, 
sncid hun bornum kla}di. 
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Svaradi kongur, i saenginni la: 
<( mi'n born mega a golfi sla." 

21. 

£t Hafi eg verid J>eim stjupan strld 
svo skal eg vera J)eim modirin blid. 

22. 

Hafi eg vend ]>eim stjupan mod, 

— svo r/djir hann til borgar — 

Jja skal eg vera j)eim modirin god." 

— su var ein neyd ? bun ailadi honum sorgar. 



B. 

(J. Steph., 21.) 
1. 

Kongurinn sigldi og einnar bad 

— bliit lajtur veroldin — 

|)cirrar vamstu a land i var. 

— folnar fpgur fold — 
langt er sidan mitt var yndid lagt i mold. 

Mann flulti liana heim fyrir ulan I of, 
af ytum ncfnd var Sigurlaug. 

3. 

Voru |>au saman vcturna fimm, 
atli hann med henni bbmin liinm. 

4. 

I*ar kom sdtt i |)eirra by, 
kongurinn misti sitt ektavif. 
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5. 

Kongurinn sigldi og annarar bad 1 , 
J)eirrar vamstu a landi var. 

6. 

Hann flu tti hana heim fyrir utan sorg, 
ytar ncfndu hana Svanborg. 

7. 

Voru |>au saman vctur fimm, 

atti harm meo* hcnni bornin fimm. 

8. 

Ileyrfli modir, i moldu la, 
saran grata bornin sma, 

9. 

HcynH moAir i an nan heim 
saran grat af yngsta svein. 

10. 

,Herra 9 lofa mer upp ai) sta! 
saran grata born mm sma." 

11. 

<t Eg vil lofa |)(T braulargcngi, 
vertu ekjki i burlu lengi." 

12. 

Svanborg sig til kirkju bjo, 
Sigurlaug i garOi stoo\ 

13. 

u Vell$omin, Sigurlaug, heim til mm! 
eg hefi blandad Jjer bjor og vin." 

14. 

icPg vil ei {jinn bjor no vin, 
gjorOu vcl vi5 bornin mfn! 
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15. 

Ef gjorir \)u ilia vid bornin min, 
illl skal eiga salin [An. 

16. 

Gjordu vel vid bornin min ! 
svo golt megi ciga salin J>in." 

17. 

Hun lypti upp sinni haigri bond, 
syndi henni kvalir og pislar-bond. 

18. 

Hun lypti henni upp i annad sinn 
syndi henni i dyrdina inn. 

19. 

a Eg skildi her eplir bcdinn bla, 
er born min skyldu hvfla a. 

20. 

Eg skildi |>ar eptir aud og fe, 
ekkert meo eg i burtu ste. 

Eg skyldi |>ar eplir akra og cng 
og cinn Ii'tinn raskan dreng. 

Eg ma ei lengur vid Jjig tala: 
Ivisvar hefir hnninn galafl. 

Gjonhi vel vid bornin mini 
svo golt megi ciga salin J)jrt." 

24. 

Svanborg sig til hallar dro ? 
talar vid born a golfi |)6. 
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2G. 



tl Litt man eg jjao*. er uti sa*, 
ef Jji'n burn skulu a golfi sta. 



27.VV 

Eg hcfi verifl j)eim sljupa strld 
eg skal vera jjeim modir blid." 

28. 



T6k hdn nal og soxin baedi, 

— bli'tt laetur veroldin — 

sneid bun bd'rnum fogur klxdi. 

— r folnar fogur fold — 

langt cr sidan mitt var yndid lagt i mold. 



(Arnam. 153, 8vo, e, 17.) 

Kongurinn for og brudar bad, » 

— vamtir friiin [mi — 
jjcirrar vaonst 1 laudi var. 

— sudur vid Lunduna-borg bidur bun min. 



C. 



v - 22, I. 1. m(k% hdskr.: si or mdo. 

/ , er her ej pa sin plods oy burde r attest udga. 
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12. 

Gunrihildar kvaefti* 

Dct var cn sa blidcn dag, 
Gunhild alio gavcr gav: 
somme gav bun reden guld, 
somme gav lain skalef fuld. 

Ragnvald gav huri rodcn skjold, bcsat mcd guld. Ragnvald 
siger til hende: du ska] vaerc min ktcrest, cn nat cllcr to, 
om du ej vil lamger. Gunhild svarcr: hvorlcdcs skulde sligt 
kunnc skc: at jeg skuldc vordc din frille, jcg, kong Didcriks 
aegteviv! Ragnvald svarcr: da skal jeg lyye dig pa, sa hvcr 
mand skal tro dct. Gunhild svarcr: 

Ej agter jcg, om du lyver, 
sa dine ojnc udllyve. 

Ragnvald stod pa strandcn, da kong Diderik kom sejlendc 
til land. Kongcn spur: 

Ilor du det, Ragnvald, broder min: 
hure ma folk i rigerne min'? 

Ragnvald svarcr: 

Vcl mil folkct i Spire, 
men ilde ma Gunhild dyre. 

Hun haver ladet lokke sig, 
holdct ilde tro mod dig. 

Jeg det mcd mine ojne sa: 
crkebispen hos hende la. 

Ridderc fern, jcg siger dig, 
dem bar bun taget i loft til sig. 
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^ a sprang kong Diderik pa sin hvide ganger og for lijem lil 
Spire. Fru Gunhild la i sin sa3ng: 

Han tog hcnde i hendes gulc lok, 
han drog hcnde frcm over sajngestok. 

Han barde hende dage, han barde hcnde to, 
den tredje gjorde han ligesa. 

* n gcn vovede at tale til kongen, uden bans to yngsle born; 

spurde ham, hvad deres moder havde forbrudt. Kongen 
Sva rer, at hun bar ladet sig lokke og vajret ham u(ro. Do 
Sl 8 e da : lad du hende bacrc jfcrn, lad du hcnde traidc stal ! 
^ u nhild bar dct glocnde ja&r'o ni gange, og hun gik over 
( ^ ct glocnde slFiI ti gangc; og dcr hun kom pa andct land, 
^ u brast jajrnbandenc af hende. Ragnvald blcv lil cn 
hund og sank til helvedc. Gunliild blcv til cn fagcr mo og 
f6 r til himmels. 



Den islandske opskrift af denne vise bar vasret Irykt i 
^nm. gl. folkev., nr. 13, F; 

tcerjOfisli.: star den sammesteds i opskrr. D ogE; 
tlaitsR : sammesteds i opskrr. JLKC; 
Ollgelsk: Percy's Rcliques, II, 1, nr. 9; W. Scott's 
Minstrelsy (udg. af 1812), II, s. 269. 
Om denne vises og det i den behandlcde sagns hoje 
^^e og store udbrcdelsc cr udforlig handlct i Danmarks 
folkcviscr, I, s. 177—204. 
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(a: Giss. Sv., 22. h: kgl. fol., 22. c: G;fo, 22. d: 

Arnam. 153, c, 32 [kun lste vers].) 

t. 

Pad var cinn svo bli'dan dag, 

bun Gunnhildur ollum gjafir gaf: 

Sumum gaf bun malid gull, 

sumum gaf bun kerin full. 

— Vel vilda eg vid vcroldina skilja. 

2. 

Malid gull, 

sumum gaf bun kcrin full: 
Rogvaldi gaf bun raudan skjold, 
hann var ofinn med gull margfold. 

3. 

Raudan skjold, 

bann var ofinn mcd gull margfold. 

Heyrou |)ad, Gunnbildur vama, 
\m skalt vera min kvama! 

4. 

■^/^ r ^y&":vya3na, ■ >^^^9H| 

J)u skalt vera mi'n kvama: 
Eina nott cda allar Ivaer, 
\)6 ckki vilir j)u lengur en {jasr. 

5. 

Allar Ivair, 

J)6 ckki vilir ])u lengur en J>ffir." 

Hver$u ma |jad verda 
af oss her a jordu? 

6. 

g - :r Wy^. i); Verda : .* y - r^i '^'''j \ - 

af oss her a jordu : 
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Ad eg se \An frillan frid, 
tidriks kongsins eigid vif! 

7. 

Frillan frfS, 

I*i6riks kongsins eigid vlf!" 
u Svo skal eg a [)ig ljuga, 
ad hver mann skal Jjvi trua. 

8. 

ad hver mann skal |jvi trua." 
u IIirdi eg ei j)6tt |>u ljugir, 
svo \)in augun fljugi. 

9. 

Ljugir, 

svo |)i'n augun fljugi." 
Rogvaldur stod a sandi, 
Jjar I J idrik sigldi ad landi. 

10. 

Sandi, 

|jar I'idrik sigldi ad landi. 

u Heyrdu |)ad, Rogvaldur, brodir minn, 

hvcrsu ma folk i rikjum min? 

11. 

Brodir minn, 

hversu ma folk i rikjum min?" 
. Vel ma folk [ Spiru, 
ilia ma Gunnhildur dyra. 

12. 

Spiru, 

ilia ma Gunnhildur dyra: 
Hun hefir latid lokka sig 5 
haldid ilia tru vid Jjig. 
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13. 

Lokka sig, 

haldid ilia tru vi<3 |ug: 
Eg mci mi'num augum s$j 
crkibiskup hja hcnni la. 

14. 

Augum sa ? 

crkibiskup hja hcnni la : 
Pad sa eg \ annad sinn, 
hja hcnni lau riddarar iirara, 

15. 

1 annad sinn, 

hja hcnni lau riddarar fimm." 
I 3 idrik sic a hvltan hesf 9 
allra manna rcid hann mest. 

1(5. 

A hvilan best, 

allra manna reifl hann mcst: 
Mann kom |»a til Spiru, 
[jar Gunnhildur la i hvilu. 

17. 

Spiru, 

fjar Gunnhildur la f hvilu : 
Hann tok i hennar gula lokk, 
dro hana fram a samgurslokk. 

18. 

Gula lokk, 

dro hana fram a samgurslokk: 
Hann banVi hana daginn, hann bardi hana tvo 
jjridja fram lil middags svo. 

19. 

Bardi hana. Ivo, 

Jjridja fram til middags svo. 
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Enginn }>ordi ad spyrja 
Pidrik konginn dyra. 

20. 

Spyrja ; 
I>idrik konginn dyra : 
Ulan bans yngslu bornin tvii, 
I>idrik fodur sinn spurdu |)au. 

01 

Bornin tvo, 

Pidrik f o 6 u r sinn spurdu |>a'u : 

u IIeyrdu [>ad, ftidrikj fadir minn, 

hvad hcfir hun Gunnhildur gjort til j)in 

22. 

Fadir minn, 

hvad hefir hun Gunnhildur gjort til \ni\ 
a llun hcfir la lid lokka sig, 
haldid ilia trii vid mig. 

23. 

Lokka sig, 

haldid ilia tru vid mig." 
<t Lattu hana bera jam ! 
lattu hana troda stall 

24. 

Bera jam, 

lattu hana troda still", 
Niu sinnum bar hun jam, 
tiu sinnum trad hun stal. 

25. 

Bar hun jam, 
tiu sinnum trad hun stal: 
l?egar hun kom a onnur lond, 
af henni stukku oil jam bond, 
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26. 

Onnur lond, 

af henni stukku oil jarnbond. 
Rogvaldur yard ad hundi, 
Gunnhildur vard ad sprundi. 

27. 

Hundi, 

Gunnhildur vard ad sprundi: 

Rogvaldur ofan til vllrs so, 

en Gunnhildur upp til himna sle. 

28. 

Til vilis se, 

en Gunnhildur upp til himna sle. 
Vcndi eg minu kvajdi S kross, 
sjalfur gud hann vcri meo oss! 
— Vel vilda eg vid vcrdldina skilja. 



Over shrift: a: KvacBi af Rogvaldi og Gunnhildi; be: Kv. af 
G. og Rognvaldi {sal. have he navnet overall). 

V. 1.1.2. (ilium, d; fattes i aBic. L. 3. malid gull, d : raudagull. 

V. 2, I. 3. gaf bun, B*c; fattes i a. L. 4. sal. be 5 a: hann 
var ofinn gulli [ligesd i^n: v.~). 

V. «?, /. 3 — 1. Vffina...kv9ena, lie: skasra* . .kcera [ligesd i n.v.]. 

V. 8, I. 4. he: svo augu j)in ut fljiigi [ligesd i n. v.~). 
V. 11, /. 4. ilia, lie: cn ilia {ligesd i n, v.~). 
V. 12, I. 4. haldid, he: og haldid {ligesd i n. v.). 
V. 13, /. 3 — 4. he: Med minum augurn sa eg a, 

aO erkiblskup lija henni la. 

V. 14, L 1 — 2. he: sa eg a, ad erkib. o.s.v. L, 4. hja, he: 

ad hja {ligesd i 11. v.). 
V. l. 4. ]>ar, lie: er (e ligesd i n. v.~). 
V. 17, I. 4. did, he: og drd (c ligesd i n. v.). 
V, IS, /. 3. daginn hann, he; a: daginn og. L. 4. middags 

svo, lie 5 a: mioja [ligesd i n. v.). 
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r. 1 n 

V o ^' t>n^J^9 hinn 1> rit3ja. 

y L 3. jam, he: jam citt mal Qligesn i n» '»•)• 

^4, i. 1. he: Jam citt mal. L. 3. jam, he: jarnin hl\\. 



y 4. ifu, he: og tiu. 

/. /. be: Jarnin hal. L. 4. sal. lie; a: svo slukku af 



v jarnbond (ligesti i n. v.~) 



y L 4. he: en G. afl sprundi (lir/rsd i ?/. v.). 

^' \ l- 3. se, he; a: stc (ligesd i ft, L. 4. sic, 

^ fattes i a (Hyena i n. 
^ 3 vcri, \\h; e: sc. 



13. 

Hiirpu kva$i. 



Der kom bcjlcre i jomfruernes gird og bejlcde til den 
^ n 8$te af dc to sostre. Signe var bendes navn , hun var 

- s og fager. Men dc forsmadc den seldste, Ililde ved 

avn 5 som var bade sort og led. Ililde bad sin sosler 
^Ige sig ned til slrandcn at to. Signe gjorde sa , men da 
* 1Um tren ud pa en sten, slodtc Ililde hende ud i vandet. 

'one rakte sine hamder op og bad sostercn hjcclpe sig i 
* a nd, j\j eri Hilde forlangle forst Iicndes guldsko dcrfor; 
^ Cr n g av sjgne hende guernc. Ililde forlangle endrui bendes 
^Src asyn; Signe svarede: dct kunde bun ikke skaeukc 

en dc. Endelig forlangle Ililde bendes faislemand; men da 
SNar ede Signe: alt giver jcg dig, bvad jeg ejer, men min 
^ s lemand ma rade sig sclv. Sa rakte Ililde hende ingen 
^ n d 9 men vinden kom fra sonden og slog Signe ned lil 
nav $cns bund. Alter kom vinden fra norden og kastcde 
% c t op i land. Faestemanden kom gangende pa stranden, 
nvor ligct var drevet i land. Han tog det blcgc legeme 
°o lagde det i vict muld. Men af hendes gule bar snode 
ua n ire harpeslrenge. 

8 
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Dcr var bryllup i garde ; Hilde sad sora brud pa ba)nke. 
Da slog brudgommen harpcn : 

Maildtc dct strengen den forste: 
a bruden hun var min sosler." 

Svarede bruden pa bamkcn sad: 
<t den harpe gor os megen umag." 

Mseldtc dct strengen den anden: 
a mig revcd hun fccslemandcn." 

Svarede bruden sa red som blod: 
<t den harpe gor os sa stor uro." 
Men brudgommen slog harpcn af al m.igt , og nu led det 
fra den tredjc slrcng: bruden var min bane, — og da brast 
Hildes falske hja^rte. Opskr. 12 lilfojer: 

Signe blev jordet pa kirkcgard, 
tolv riddere stode ora hendes bar. 

llilde blev lagt udi vilden hede, 
der fairdes end hendes and den lede. 



Dcnne vise er almindelig bekcndt i norden; den haves: 
ftel'Oislt: i Svabo's handskr. I, s. 291 J trykt hos 
Afzel., I, s. 86; Nyeste skildcri af Kbhn. f. 1821, 

nr. 63; : V 'fv? ' r> f : .vV'*> - y • 

liorsk: Landstad, nr. 53; Norskc univ. og skole- 

annalcr f. 1850, ss. 287. 490; 
SvensK: Afzel. nr. 17 og 69; Arwidss. nr. 99; 
cl a KSlt : Tilskucren f. 1821, nr. 41—42; Danm. gl. 

folkev., 2den del; 
Cllgclsk: Pinkerlon's Ballads, I, s. 18; W. Scott's 
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Minstrelsy, III, s. 79; Jamieson's Ballads, I, s. 48; 
Sharpe's Ballad book, nr. 10; Buchan's Anc. Ballads, 
II, s. 128; ovcrsat pa dansk i Engelske og skotske 
folkev., nr. J 5. 



Am 

(a: kgl. fob, 79. b: G. (v., 79.) 

1. 

Bi^lar komu i jomfrtir garo, 

— og herja a landio frfOa — 
l)cirrar var bedid^ scm yngri var. 

— benja af vcndi b!66ugar undir svida. 

2. 

Su en yngri var svo skair a hold, 
en hin eldri var svort sem mold. 

3. 

Systir talar viu systur gorta: 
a gaungum vid okkur til sjafarfl6o , a!" 

4. 

Su yngri seltist upp a stein, 
hin eldri hratt hcnni ofan i slraum. 

5. 

Hun rctlir upp sin a hvitu bond: 
u systir, gcfou mer bjalparlond!" 

6. 

u Eg gcf [)er eigi bjalparlond min, 
nema [iu gefir mer gullsko |)in." 

7. 

a Gullsko skaltu gjarnan fa, , 
ef Jju Ja^tur mig landi na." 
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8. 

Hun reltir upp sina hvitu bond: 
u systir, gcfou mer hjalparlond !" 

9. 

u Eg gcf ])cr eigi hjalparlondin, 
neina Jju gcfir infer yfiilit [jin n." 

10. 

Yfirlit minn ma eg \)bv ckki gefa, 
gu6 vill ei lata |jad svo vera." 

11. 

Hun retti upp sina bvilu bond; 
tt syslir ? gcfou mer hjalparlond !" 

12 

u Eg gef j)fer cigi hjalparlondin, 
nemo [hi gefir mer bidilinn [jinn." 

13. 

<t Gcf eg |)cr all t |>ad eg gefa ma, 
bidill minn a ser sjalfum raoa." 

14. 

lVi kom vindur u sun nan, 
Hkinu slo til grunna. 

15. 

I* a kom vindur ao handan, 
likid rak ad landi. 

iet ; ' 

Bioillinn gekk a sandi, 
[>ar likio rak ad landi. 

17. 

Ilann lok bennar hvita bold, 
grof hann ]jad i vigda mold. 
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18. 

Hann lok hcnnar gula bar, 
gjordi ur horpustrcngi prja. 

19. 

Svaradi slrcngurinn fyrsti : 
u brudurin var rrrin systirl" 

20. 

Svaradi brudur, i bckknum sat : 
u harpan gjorir oss mikid dmakl" 

21. 

Svaradi slrcngurinn annar: 
bidilinn mer bun bannar." 

22. 

Svaradi i bckknum brudurin rjod : 
u harpan gjorir oss mikinn mod." 

23. 

Svaradi strengurinn kani: 
u ljrudurin vard minn bani." 

24. 

* 

Hann slo horpu af magni, 

— bcrja a land id frida — 
brudurin sprakk af banni. 

— benja af vcndi blddugar undir svida. 



15. 

(Gunnl. Jonss., 1J.) f~ 
1. 

Syslir lalar vid syslur god : 

— i landinu svo vida — 
u gaungum vid ut a sjafarfldd !" 

— vcl ma hcrinn af Danmork ut n'da. 
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u Hvad skulum virt lil sjafarflort?" 
u Silki-tvinna eigum ad |jv6." 

3. 

Su yngri gckk [)a fram a stein, 
su eldri hratt henni ut af stein. 

4. 

Hun rclli u t si'na bond: 
u k t Tra systir, hjalp i lond V* 

5. 

u Eg bjalpa \)hr ekki i lond urn sinn, 
neina |ni gefir mer birtil [(inn.' 7 

6. 

u Gefa |>er all t hvafl gefa eg ma, 
k birtlinum a eg engin rart." 

7. 

Gefa ska] eg |>er ba;(Vi 
birtil og brurtar klaedi." 

. 8. 

Pa kom vindur af hali, 
likinu slu i kafi. 

9. 

I } a kom vindur og bylgjan bin, 
likinu tok til lands art sla. 

10. 

Birtillinn reirt mert strondum, 
meyjuna rak art londum. 

11. 

Hann tok \ hennar gula har, 
spann i borpu strengi Jn'ja. 

12. 

Svo let slrengurinn fyrsti: 
,.brurturin cr vor svslir!" 
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13. 

Svo let slrengnrinn ani: 
u bnju*nrin er vor bani.'' 

14. 

Hann slo horpu af magni: 
bruuurin sprakk af harmi. 

15. 

Signy var gra fin i boroum hoi, 
sto^u yflr hcnni birdmenn lolf. 

16. 

Hildur var gra fin i horftum bang, 
all ir sogo'u, bun yrdi ad draug. 

17. 

l*eir binnar yngri baon, 

— i landinu svo vf6a — 
hina cldri forsmaou. 

— vcl ma hcrinn af Danmurk ut rioa. 



^y^T' shrift* KVsedi urn tvaer sysiur. 

t^kvad 1. og, star kun i Isle v. i begge hdshrr. 
2. for \Qiu\\ har a olte gnnge veldi. 
v. 2. Sdl. h; a: Su en yngri var svo gold, 

on hffl cldri var svo svort scm mold. 
V. 13, I. 2. r&&ij ra3. 
— v. 15, I. 2. rak, h; a: eg. 
a. 16 og 17 ombyttes i fo. 
fc. 21. Sal. to; a: Svaradi strcngur nianni hja: 

bidillinn var bannaonr. 
^ *>. 22, /. /. f bckknnm, /frftej i B>. /v. 2. h; a: biu5urin 

Var5 m inn bani. 
v ' 24, I. 1. horpn, to; a: luirpuna. 

v. 7, /. 2. I»c I ti og bruflar Icl&di tiirde vare den rigtige lasem. 
v. 17, er her ikke pa sin pi ads, men hover nok til en be- 
gyndelse, hvoraf denne opskrift har tabt resten. 
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14. 

Margretar kvatfi. 
l. 

Villc i here og lyde pa, 
imeden jeg kvacdcr frcm: 
atlc kongen af Danemark 
son og datter vain. 
Vi love den Gud, som lest haver al vor vimdc. 

2. 

Fostredcs der i riget op 
dc kongeborn sa spaede: 
forst de kunde gange pa gulv, 
da bare de skarlagens klajder. 

Fostredcs der i riget op 
de kongeborn sa unge; 
det vil jeg for sanden sige: 
dcres lykke gjordes sa tunge. 

4. 

Kongen udaf Danemark 

han er sa dydefuld : 

han gav sin datter i kloster ind 

med alt sit rode guld. 

5. 

Der hun havdc i kloster vairct 
fulde maneder Ire: 
lamgtes hende Margretelil 
fader sin at se. 

6. 

Der hun havdc i kloster vajrel 
fulde maneder fern : 
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amgtcs hendc Margrclelil 
til sin fader hjem, 

7. 

Ud da ledic dc ganger gra, 
mcd rode guld var han skod : 
silke og sa skarlagen 
slog neder for hestcfod. 

8. 

Ud da ledte de ganger god, 
lagdc ham sadden a: 
vaen var hun , den aedlingsdaller 
der skulde ride oppa. 

9. 

Dct var fru Margretclil, 
liun ud ad vejen red: 
fagcr var den acdlingsson, 
hun modte pa sin led. 

Tog han fru Margrclelil 
neder af gangerens bag: 
bar hende langt i skoven ud, 
som lovct falmcr sa fage. 

11. 

ft Ihvor raegct rode guld 
du vil af rnig begaere: 
dct ska! du have, vaenc mo, 
om du vil viere min kffire." 

u Ej vil jeg dil rode gald 
og ej dit solv det klarc: 
aldrig, mcden jeg leve ma, 
jeg sailgcr sa min aire." 
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13. 

Rev han hendcs kabe 
neder med hvcr en som: 
guldband hcnde om aksler la ? 
der blodet rand i strom. 

14. 

Rev han hendes klaider, 
og rev han hendes sajrk: 
for end han fik fremmet 
sit syndcfulde vasrk. 

15. 

La dc under egerod, 
fugl tog til at gale: 
dct da var den aidlingsson, 
han rnonne til hendc talc. 

16. 

u TTer du dct, du vscne mo, 
vil du sigc mig: 

hvad er det for en hovdingsmand 
som fader er til dig?" 

17. 

.Erik konning er fader min, 
Gunild heder min moder: 
det haver jeg for sanden spurt, 
at Ejlif hedde min broder." 

18. 

<t llcdcr han Erik, fader din, 
er fru Gunild din moder: 
ilde er os til ode lagt, 
og jeg er din egen broder. 
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19. 

Vend tilbage, Margrcte, 
i din klostcrborg: 
ingen mand du sige derfra, 
sa lonlig bear du din sorg ! 

20. 

Vend tilbage, Margrcte, 
for inden din klostersten: 
ingen mand du sige derfra, 
sa lonlig ba)r du din men!" 

21. 

Hvert land haver sin egen sasd 
sa have og nonncr boldct 
kongen lader oin hver en host 
sa fagcrt ct gilde holde. 

Glade varc mocrne, 
til gildes skuldc fare: 
foruden hun fru Margrcte, 
bun vildc hjcmme voire. 

23. 

Glade gingc moerne 
i gildesslucn ind: 
kongen sidder sa mod i hu, 
ban savner dalter sin. 

24. 

a Haver hun fru Margrcte 
ladet sit unge liv: 
at hun ej kommer bid idag, 
som anden lystig viv?" 
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25. • 

Alle samked de hoved neder, 
ingen turde kongcn svare: 
foruden den arme abbcdisse, 
hun turdc cj ansvar spare. 

26. 

u Ej haver fru Margretc 

ladet sit unge liv: 

men hun gar sig med barn i &r 

som andon lyslig viv." 

27. 

u Hvo er her nu inden hal, 
haver mig gjort sligt had: 
lokket eneste da tier min 
og spurt ikke mig om rad?" 

28. 

tt Ingcn cr lier i hallcn inde, 
som dig haver gjort dct had: 
lokket eneste da Iter din 
og spurt ikke dig om rad." 

29. 

Ingen hest i landet var, 
der kongcn bajre matte: 
foruden den ene abildgra, 
der abbedissen alle. 

30. 

Ud da ledlc de gangcrcn, 
der kongcn vilde ride pa: 
bidsel og mile af roden guld, 
hannem la gylt sadcl a. 



11. MARGRETAR KVJEDI. 



31. 

Kongen red ad skoven hen, 
der som leden la: 
han kom did, som kloslrct stod, 
det var ikkc langt derfra. 

32. 

Kongen frem for kloslrct red, 
foruden svendc, sa cue: 
Margrele gar ved sa3ngestok ? 
sa hviler hun sine bene. 

33. 

lc llor du det, ffu Margretc, 
vil du sigc mig: 
hvo er han, den hovdingsmand, 
som haver lokket dig? 

34. 

Ilvad heller vil du, Margrcte, 
dit unge liv nu lade, 
ellcr sige mig det for sand: 
og hvem cr barnels fader?" 

35. 

u Langt heller vil jcg i Jcsu navn 
tale den billre dod : 
aldrig, meden jeg leve ma, 
jeg siger dig af min nod." 

36. 

Det kom kongen brat i hu, 
at lajggc ild i borg: 
at bramde hende Margretc, * 
sa liinlig bar sin sorg. 
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37. 

Det kom kongen brat i hu, 
at Iseggc ild i slcn: 
at bramde hendc Margrclc, 
sa ldnlig bar sin men. 

38. 

Ejlif red i skoven ud 
med sa mange svende: 
dcr sa ban den klosterborg 
i lysen lue bramde. 

39. 

Ejlif ud af skoven for, 
ban var i hu sa mod : 
sluklc ban den rode lue 
med sit hjacrlcbiod. 

40. 

Det var Ejlif kongens son, 
for uden la ban dod: 
Margrele fodtc de sonner Ire 
for inden den lue rod. 

41. 

Fagre vare moerne, ' | 

der bende slode n«er: 
sanle Birgitte og Barbara 
og jomfru Maria skafer. 

42. 

Togo dc bendes sonner tre, 
svobte dem i silke sma: 
bare de dem den fagre sti, 
lil Himmcrige la. 
Vi love den Gud, som lost haver al vor vandc. 



14. MA UGHKTAR KVJKDI. 
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Dennc vise har vcl cngang vanret udbrcdt i det mindste 
over hele Norden, og liar da vel ogsa lydt pa dansk, omtrcnt 
som den her foran cr gengivet. Udgiverne have dog ikke fun- 
dct den uden i den her meddelte islandske og desuden i en 
IcJertfisll opskrift ved kand. V. U. Hammershaimb. Sidst- 
naevnlc tckst stemincr i det hele noje overens med den 
islandske, men faltes dog dennes hcgyndelse (v. 1-3); dens 
forste vers lydcr: 

Magnus kongur fNorcgi, 

baeoi rikur og reystur, 

hann gav sin a cinka-dottur 

inn i nunnu-kloyslur. 
Det fasroiskc vers, som svarer til vort v. 17, lyder: 

Magnus kongur cr fadir at mar, 

fru Gertrtio heilur mi'n mo<Mr, 

Olavur cri eg nevndur sjalvur, 

eg v a x u p p a s k 6 g u m. 
hvilken sidste linie er sa vaesenlig for sagnct, at den ma 
antages at have haft nogct lilsvarendc i den islandske tekst. 

Om sammc asmne cr digtct en anden islandsk vise i 
kunsligere udtryk og versemal , som med overskrift u Mar- 
grctar visa" findes i Arnamagn. 154. 8vo, og begyndcr: 

A(^bur6 einum inni eg fra: 

ylar bio eg hlyoi! 

dyrlegur kongur Danmork a 

drottning rfcj her rika fa, 

Magnhild het sa mektar svanninn frfdi. 
Der cr 20 vers af det, hvilke scs at vajre nedskrevne cfler 
hukommclscn i Arnc Magnussens tid ; men hukommelsen har 
svigtct optcgnercn med hensyn til den sidste del, hvis ind- 
hold da meddeles i prosa. I sit indhold slemmer digtet 
ganske med folkeviscn, kun at Margretes fader kaldcs Hakon 
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kongur, moderen naevnes Magnhild, og for Barbara i vor 
vises v. 41 star Scsselja (den hcllige Cecilia). Dette digt 
er kendelig nvere end den her mcddelte folkevise: dct cr 
intet andct end en omskrivning af denne og s t a r i poelisk 
henseende, i fremslilling og forcdrag, langt under sit simple, 
folkelige forbillede. 



(a: kgl. fol., 25. b: G. fv., 25.) 

1. 

Vilid \)hr nokkuo hlyoa mer, 
a medan eg segi fra: 
kongurinn i Danmork 
son og doltur a. 

— Ver lofum |jann gud,sem leyst hefir allan vanda. 

2. 

Olust npp i rikinu 
kongabornin ung: 
snemraa vissi hun Margret / 
ad forlog voru [>ung. 

3. 

Olust upp \ rikinu 
kongabornin baioi: 

J)egar [)au kunnu ao ganga um golf, 
baru Jjau skarlalsklaedi. 

4. 

Kongurinn \ Danmork 
liann er sig vitur og trauslur: 
allt vill hann sitt rau^agull 
med frunni gefa \ klaustur. 
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5. 

I J egar hun baffli i klaustri verift 
fulla rnanudi t>rj& s 
langadi fruna Margretu 
fodur sinn a d sja. 

6. 

pegar hiin haf<di i klaustri verid 
fulla manudi limm : 
langadi friina Margretu 
ad finna fodur sinn. 

7. 

Ut var leiddur gangvarinn 
undir ballarvegg: 
ha no var pryddur med skarlalj 
ofan a hofskegg. 

8. 

Ut var leiddur gangvarinn, 
lagdur sodulliun a: 
vffin var su odlings-dottir, 
|>ar skyldi sitja uppa. 

9. 

Pad cr hun fruin Margret 5 
eptir gotunni reifl: 
vajnn var sa (idlings-son, 
hun maelti a sinnj leid. 

10. 

Tok harm fruna Margrclu 
ofan af hesti sin gra : ' 
bar hana l&ngt a sk6ginn tit, 
l ,ar IaufiO blakar uppi. 
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11 ^ 

u Hversu mikid raudagull 
skal eg gefa jier, 
ef (3ii, fruin Margret, 
vilt nu jaLast mer?" 

12. 

u Eg vil ei I>itt raudagull 
og eigi |)ilt brcnnda fe: 
altlrei medan eg lift 
skal eg jalast J)cr.' 7 

13. 

Reif hann licnnnr stakkinn 
ofan ur hverjum geira: 
gtillband la um axlirnar, 
dreyrinn ox a3 meira. 

14. 

Reif hann hennar stakkinn, 
reif hann hennar serk, 
adur hann gat framid 
pad syndsamlcga verk. 

15. 

Lagu |jau undir eikinni, 
fuglinn tok ad gala: 
og bvo rfed hann JEiliTur 
vid fru Margrclu ad lala: 

1G. 

Heyrflu pad, fruin Margrct, 
scgja viltu infer: 

hvcr cr sa kongur, fyrir londum rajdur 
fadir cr ad Jjci*?' 7 
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17. 

u Eirikur heitlr faoir minn ? 
fru Gunnhildur mooir, 

hefi eg sannlcga spurt 
ao EiHfur hcili minn brooir." 

' 18. 

u Heiti hann Eirikur faoir ])inn 5 
en fru Gunnhildur mooir: 
dauflega hafa okkur dajmin tckizt 
og er eg |)inn sannur brooir. 

19. 

Snu |)u aptur, Margret, 
l |)ina klausturborg: 
en gum segou manni fra 5 
leynt ber |)ina sorg! 

20, 

Snu |ui aplur ? Margrcl, 
i |)inn klauslurstcin : 
cngum segou manni fra, 
lcynt ber \m l>itt mcin!" 

21. 

Sinn cr siour i landi hverju, 
svo er i nunnuklaustri : 
kongurinn laHur vcizlu halda 
sina a hverju hausti. 

22. 

Fagrar voru meyjarnar, 
til gildis aitu ad fara, 
ne ma lain fruin Margret, 
hun vildi heima vera. 
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23. 

Katar gcngu mcyjarnar 
[ gildisstofuna inn, 
bryggtir Situr kongurinn, 
hann saknar dotlur sin. 

24. 

Hvort hcfir fruin Margret 
latio* silt unga Iff? 
hull kom cliki a minn fund 
scm 6'nnur Jystug vif." 

25. 

Allir drapu hofOum vidur, 
cnginn jjoroi ad svara, 
utan su arma abbadis, 
sem ekki mundi spara : 

26. 

£i Eigi heflr fn'iin Margret 
latio silt [unga] lif, 
hun star sig meo barni, 
sem annad lyslugt vif." 

27. 

u Hvcr er sa Iicr innan hallar, 
ao mcr hcfir gjort |>a sman : 
lcgifl mina einka-dollur 
og spurt mig ekki afl aour?" 

28. % iJiSK 
"Enginn er sa her innan hallar 

J)br baft gjort |>a sman: 

legio ju'na cinka-dullur 

og spurt j>ig ekki m) aflur." 
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Enginn var hestur I landinu, 
er konginn bcra matli, 
ulan sa eini apalgrar, 
sem abbadisin atti. 

30. 

l3t var lciddur gangvarinn 
og lagdur sooullinn a: 
allur var harm af gulli pryddur, 
par kongurinn sat uppa. 

31. . 

Kongurinn ut a skoginn rei<5, 
j)ar scm leifiin la : 
. {)ar kom hann sem klaustrid var 
skammt i burlu fra. 

32. 

Kongurinn tit a3 klaustri rei<3, 
hefir alls cngan svein: 
Margret sig mcb stokkum gcngur 
hvilir svo sin bein. 

33. 

u Heyrfiu }>at3 5 fruin Margret, 
viltu segja rner: 
hver cr nu sa odlmgs-mann, 
er alt hclir barn med" j)er? 

34. 

Hvort viltu, fruin Margret, 
lata |)ilt unga lif, 
cdur segja mer fodurinn 
ad barninu Inn?" 
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35;; 

tt Fyr vil eg* i Jcsii nafni 
lata mitl unga Hf: 
aldrei medan eg lifa ma 
grcini eg fra |)vl." 

36. 

l\ad kom konginum fyrst i bug 
ad leggja ekl \ borg: 
ad brenna fruna Margretu, 
leynt bar bun sfna sorg. 

37. 

Pad kom konginum fyrst i bug 
ad leggja eld i stein : 

• 

ad brenna fruna Margrclu, 
leynt bar bun sitt mein. 

38. 

Eih'fur var ut' a skoginum 
med svo margan mann: 
bann sa beim til hallarinnar, 
ad klaustursteinninn brann. 

39. 

Eilifur kom af skogi fram 
mcd svo miklum modi: 
hann slokkti |)arm rauda loga 
med' sj'nu bjartablodi. 

■ 40. :"-y : ] 

Daudur fra eg hann Eilifur 
fyrir utan cldinn la : 
Margret i raudum loga 
faiddi sveina jjrja. 
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41. 

Fagvar voru })asr meyjarnar, 
henni satu hja: 
hun Brfct og hun Barbara 
og jomfru Maria. 

42. 

Toku |>acr hcnnar bornin 
og logOu [ silkikluta: 
fagrar lagu lcioir um 
til himinn'kis bd8a. 

— Vcr lofum |)ann guo, scm leyst hefir allan vanda. 



Over shrift KvtedJ af Margretu og Eilif [systkinum [fatles i b]. 

V. 2, I. 2, ktfnga, b; a: konunga. 

V. 3, I. 1. i, fattes i b. 

V, i, /. 3. silt, b; a: hl8. 

P. tVj /. 2. lagflur, h', a: settur. 

K ll s I. 4. nu, b; fattes i a. 

K 12, I. 2. cigi, to: ei. 4. Sal. fej a: jata skal eg l>er. 

y 16\ l. 3. fyrir, b: cr fyrir. 

* 7 - AS 1 , I. 4. eg, b; a: harm. 

V- 23, I. 3. kdngurinn, Pi; a: konungurinn. 

V* 24, I. 3. kom, b: kemur. 

v - 20, I 1. Eigi, b: Ei. 

y - 27, I 2. hefir, b: hafi. 

/. i?. kdnginn, b; a: konunginn. L. 3. cini, b; a:armi 

/. 4, uarj ||; ber (J.igesa i n. v.). 
V- 87* I. 4. sitt, b: sin. 

J; 38, /. if. var, fattes i b. 
£ 3. Briet, b: Brit. 

42 > 2. uiuta, b: klut. 
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15. 

Vallara kva$i. 

Skinner pa skjold 
sol om sommersens lide; 
. donncr i da], 
nar raske drcnge udride. 

Torkel har tre dotlre: Katrine, Signe og Asc. Dc to 
tjenc Marie-kirke. Dct var om en morgen , de havde sovet 
sa la3nge, sa solen stod htijt pa himlen, for dc kom op. 
De gik til brend og tvaHtede sig; de gik (ii kiste og akslcde 
deres kabe. Sa gik de til kirkc, hen over den vilde hede. 
Midtvcjs pa hetlen moder dcrn en stor mand ; noglc sige, 
at det var en vandringsmand eller pilgrim; andrc at ban 
kom ridende pa en lys (gra eller hvid) best. Han bilscr 
dem, men far intct svar, da spur ban: ( 

Ere i komne af elver, 

eller af konningcn selver? 

(bgsa: Ere i komne af jarler, eller af slavkarle?) 
De svare nu, at de ere Torkels dotlre og agte sig til Marie- 
kirke. Da siger mandcn: 

Hvad heller vil i nu lade cders liv, 
eller vaare min cgcn viv? 

Her er dct ikke godt at vaelgc, sige de, ti begge kar ere 
onde, men dog ville dc kare doden: 

Forre ville vi lade vort liv, 
end at vaire din egen viv. 

Sa tog manden kniv fra belle, skiltc bcgge sostrc vcd iivet 
og grov ligenc ncd pa hcdcn. Sa for han til Torkels gard, 
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* lvor ^ en tredje sester Ase var. Han sncg sig til hendc i 
°S bad om at sove hos hende. Han bod licndc skonne 
S a ver: silkekjortcl og kabe bla. Hun bad om at se dem, 
°S da kendtc hun soslrencs kla?der. Hun bad ham ventc 
^ n ^den stund og lob sa ind til sin fader mcd de ord: 
r er dine dotlres bancmand kommen ! Torkcl for op og 
^Pcde med rovercn , ovcrvandt ham og hamgte ham i 
^gen. Der han nu sa ud over heden, da sa han lys bramde 



0vcr sostrenes lig. 



Dennc vise forekommer: 
^I'Oisk: Lyngbye's Fajroiske kvaider, s. 534; 
s Veusk: Afzel. nr. 08; Arwidss. nr. 166; jfr. Afzcl. 
Sagohafdcr, II, s.*122; 

Abr. nr. 164; jfr. Thicle's Danm. folkesagn, 
I, ss. 157, 264, 362. 
e ttg*elsfc: Motherwell's Minstrelsy, s. 38; Kinloch's 
Ballads, s. 210; dansk i Eng. og sk. folkcv., nr. 34. 
Den islandske vise liggcr i alle sine opskrifter den 
J* r oiske nairmest, kun at dennc sidste cr fuldstamdigcrc 
varet. 1 den svenske, danske og engclskc tradition trieffe 
°veralt pa et traek, som den islandske og fajroiske fa ties': 
le,ll 'ig at morderen cr moernes broder. Dennc vise 
. Cri af dem, der med stor lethed knylter sig til ethvert 
* e : dens a)inne er lokalsatm i mange ctme af Sveri<? 
a nmark. Om del sammc cr tilfajldel pa Island, vides ikkc. 



< 
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A. 

(a: kgl. fol., 27. h: G. U. 27.) 

Skin a skildi 

sol og sum a rid frifla; 

dynur i vclli, 

cr drengir i burtu rida. 

1. 

I'orkell a ser dajtur tvajr, 

— skin a skildi — 
Katn'n og Signy heita [jser. 

— sol og sumarid frida — 

dynur i vclli, cr drengir i burtu rifla. 

2. 

Gengu j)aer sig (il brunna: 
ad [ivajgi sina munna. 

3. 

Gengu J)aer sig lil kislu, 
axla yfir sig skikkju. 

4. 

Gengu Jiacr sig a hcidar 
brattar og svo breidar. 

5. 

I'egar ]ja;r komu a midja leid: 
fundu \)Oiv fyrir ser vallarann cinn. 

6. 

^Heilar |>id og sarin r I 

l>vi vilid |)id ckki maila? 

7. 

Hvort erud |)id fra alfum, 
eda fra kongi sjalfum?" 
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8. 

u Eigi erum \ib fra alfum 9 
og eigi fra kongi sjalfum. 

9. 

Porkels daMur erum viO, 
Mariukirkju |rjonum vi6." 

10. 

u llvort vilid \>'\b heldur lata ykkar 
edur vera mitt eigid vif?" 

11. 

Svaradi Kalrin en ljc5sa : 
vant er um a5 kjosa." 

12. 

Svarafli sd en yngri: 

{t h.vor mun Jjrautin [jyngri?" 

13. 

u Fyrri viljum vifl lata okkar Mf ? 
en ad vera [)itt eigid vif." 

14. 

Hann bra sinum tygilknif, 
beggja svcik hann systra lif. 

Hann grof J)txr i foldu, 
rotadi yfir Ji*er moldu. 

Pa var li lid austur i heim: 

ad Ijos brann yfir badum |)cim. 

17. 

Hann kom heim a I'orkcls gar<3, 
Asa ein Jjar fyrir var. 
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18. 

Klappar a dyr med lofa sin: 
Juk upp, Asa ? og lat mig inn! 

19. 

u Eg la3l her engan inn um nail, 
eg hcfi vid engan stcfnur alt. 

20. 

Eg lact her engan inn um sinn, 
eg hefi engum slefnt her inn." 

21. 

Fatta hcfir hann fingur og sma: 
med listum plokkar hann lokur i fra. 

22. 

u Asa litla, sof hja mer! 
silkiserkinn gef eg [>er. 

23. 

Eg ska] gcfa \)br kapu bla: 
ef segir |)U ekki ncinum fra." 

(; Lcys upp bond og lat mig sja!" 
systra kenndi hun sauminn a. 

25. 

u Bidlu nun um lilla stund, 
meoan eg geng i graman lund!" 

26. 

tt IIeyrdu )>ad Porkell, fadir minn! 
kominn er dajtrabani jbinn." 

27. 

I'orkcll kastar horpu a golf, 
stukku ur henni strengir tolf. 
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28. 

Kaslar hann hcnni i annad sinn, 
stukku ur hcnni slrcngir fimm. 

29. 

tad var eina morgunstundu : 

— skein a skildi — 

ad vallari hekk svo halt scm hundur. 

— sol og sumarid frida — 

dynur i velli, cr drcngir i burlu rlfla. 



(Cod. Holm., 4.) 
1. 

torkell a ser dactur tvaer, 

— leika dyr i skogi — 
Asa og Signy hclu jjajr. 

— fruinnar somi, vel fruinnar somi. 

2. 

Svafu Jjair svo lcngi, 
solin skein a slrcngi. 

Gengu [laer lil kistu, 
kosludu yfir sig skikkjn. 

4. 

Gengu jjaer upp hcidar 
bratlar brckkur og breidar. 

5. 

Gengu |)aer svo lengi, 
fundu fyrir ser drengi. 
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6; 

M Heilar \rid og saelar! 
mcgi |)id ckki majla? 

• 

7. 

Hvort eru [jid fra jorlum, 
eoa fra stafkorlum?" 

^ .^l 8, IRIS 

a Ei erum vid fra jorlum, 
ckki fra slafkoiium, 

9. 

I'orkcls daetur crum vid, 
Mariukirkju |)jonum vid." 

10. 

u Hvort vilid hcldur lata ykkar lif, 
eda vera milt eigid vif?" 

11. 

Svaradi su hin yngri: 
a hvor mun j)raulin {jyngri 

12. 

Svaradi Katn'n Ijosa : 
u daudann skulum vid kjosa.' 7 

Rykkli hann si'num tigilhnff, 
beggja sveik hann systra lif. 

14. 

Risti hann af l>eim silkiscrk, 
hadug voru bans handaverk. 

15/ 

Hann dro (>aer urn foldu 
og grof |)a?r f moldu. 
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16. 

Hann tok sinn hinn hvi'ta hest, 
reid hann scm ati kunni bczl. 

17. 

Hann kom j>ar aft kvcldi, 
cr Porkcll rfefti for vcldi. 

18. 

<t Asa litla, ligg hja mcr! 
silkiscikinn gcf eg |)er." 

19. 

Lcystu hann upp, og lat mig sja, 
kbuv eg leggst |)inn arminn a!" 

20. 

Hann lcysli upp og let hana sja ; 
systra sauminn sa hun |jar a! 

21. 

(C Bidlu min svo lit) a stund, 
mcdan eg geng I giwnan hind!" 

22. 

u Staltu upp, Porkcll, fadir minn! 
kominn cr daitrabaninn |)inn." 

23. 

torkell kastar horpu a golf, 
Slukku ur henni slrengir tolf. 

24. 

A morgun ska I hann hanga, 
dauoann skal hann fanga, 

25. 

^aft varfl |)cirra morgunfundur : 
jarlinn hekk scm annar hundur. 
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2G. 

Venda eg mlnu kvacdi i kross, 

— lcika dyr i skogi — 
sankta Maria signi oss! 

— fruinnar somi, vol fruinnar somi. 



C. 

(a: Arch. A, 1. b: Jslcnzk aDnntyri", 1852, s. 31.) 

1. 

f>orkcll atli ser dajlur tvfler, 

— leikaradyr i skogi — 
langt a morgna svafu j)aer. 

— fruarinnar somi, vel fruarinnar somi, 

2. 

Svafu |)acr svo lengi : 
ad solin skein a mcngi. 

3. 

Svafu [jaer svo k'mga slund: 
solin skein a hcidar mund. 

4. 

Gengu j)ajr til brunna, 
l)vodu hendur og munna. 

5. 

Gengu paer til kirkju, 
toguou a sig skikkju. 

6. 

Gengu ])ccr a bjorgin fram, 
hittu fyrir ser ha fan mann. 
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7. 

u Heilar |)id og sajlar!" 
|jajr vildu ekki macla. 

8. 

U E\ erum vit3 svo saelar: 
vi6 viljum ckki majla." 

9. 

Jtarkcls daitur crud [ j i c3 . ' 7 
u Mariukirkju pjonurn viu." 

10. 

a Hvort vilifl ])iu hcldur lata ykkar lif, 
cda vera mfn eigin vff?" 

11. 

Svaradi su Iiin yngri: 
tt hvor mun [jraulin [jyngri?" 

12. 

Svaradi su hin eldri: 
u daudann kys eg hcldur." 

13. 

T6k hann upp sinn lygilknif, 
syslra beggja sveik hann iff. 

14. 

Ste hann a sinn graa best, 
allra manna reid hann most. 

15. 

Kom hann par ad kveldi, 
sem torkell red fyrir veldi. 

1G. 

Klappar a dyr med lofa sin: 
u ljuktu upp, Asa litla mfn !" 
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17. 

u Eg lact her engar lokur fra, 
mer star cngin Jjcrna hja." 

18. 

Nettar hafoi hann fingur og sma : 
med listum plokknr lokur fra. 

19. 

u Asa litla, sof hja inert 
silkisckkinn gef eg J)fcr." 

20. 

u Leys upp sekk, og hit mig sja!" 
systra kl ac6in |)ekkti bun |)a. 

21. 

Ste hun i |)ad hafa Jopt, 
hennar faftir svaf (iar opt. 

22. 

(t Slaltu upp, torkcll, fafiir minn! 
her er dxtrabaninn J)inn." 

23. 

Porkell kastar horpu a golf, 
slukku ur henni slrengir tolf. 

24. 

fcorkcll kaslar i annad sinn, 
siukku ur henni slrengir fimm. 

25. 

u Vclkominn, Gunnar, magur minn! 
nu cr i booi mjuour og vin." 

26. 

Rcif hann f bans gula lokk, 
hjo hann niour vid hallar slokk. 
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Porkell leit i ausUirhcim : 

— leikaradyr f skogi — 
loga6i Ijos yfir systrum tvcim. 

— fruarinnar somi, vel fruarinnar somi. 



(Arch. E, 3.) 
1. 

torkell a ser daetur l>rjar, 

— leika dyr i skogi — 
Asa og Kalrin hctu ))ajr. 

— fruinnar somi, vcl fruinnar somi. 

2. 

Gengu |><er til lauga, 

ad Jjvo sinar kinnar rauoar. 

3. 

Gengu ])£cr a hcidar 
bratlar gotur og brcidar. 

4. 

tegar |)a3i* komu langt a leiA : 
sja paer hvar cinn riddari reid. 

5. 

u llcilar og syo saelar! 
Jjid megid ckkcrt ma)Ia. 

6. 

Hvovt yiliS J)i5 heldur lata ykkar lif, 
eda vera min cigin vif?" 
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7. 

Ansar hun Katrin yngri : 
u hvor raun ]u*aulin |)yngri?" 

8. 

Rykkti hann slnum linda-knif, 
beggja sveik hann systra lif. 

9. 

Grof hann ])aer i foldu, 
kastaoi yfir tyxr moldu. 

10. 

Hann tok \)h sinn hvila hest 

og reifl svo sem hann matti mcst. 

Hi 

Hann kom ])ar ad kveldi, 
sem I'orkell rhb fyrir veldi. 

Klappar a dyr mcd" lofa sin: 
<t Ijuktu uppj Asa litla miri!" 

13. 

u Eg ma ei lata Jokurnar fra, 
|)vi mcr star engin |jerna bja." 

14. 

Mjukar hafoi hann fi'ngur og sma : 
med listum plokkar lokurnar fra. 

15. 

Asa kastar kodda bla: 
<t stori madur, sillu |>ar a!'* 

Asa litla, sof bja mer! 
silkiscrkinn gcf eg f)fcr 4 " 
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17. 

Hann Icysli af bond og let hana sja 
syslra saum sinn kcnndi hun J)a. 

18. 

u Bio [>u mln svo litla slund, 
inedan eg geng i groman lundf 

19. 

Stattu upp, I'orkcll, fadir minn! 
her er kominn daclrabaninn funn.!' 

20. 

torkcll kaslar horpu a golf, 
svo stukku ur henni strcngir toif. 

21. 

Porkcll hrindir horftum fram, 
svo bruna mjodur um golM rann. 

22. 

fiordust j>eir svo dagana |>rja, 
ad hvorugur vann |)ar annann a. 

23. 

l>ao skedi fjorou morgunslund: 
ad riddarinn hangdi halt scm hund. 

24. 

Sast |>a8 s'udur utidir heim: 
ad Ijos brann yflr sy strum tveim. 

25. 

tegar [iter komu i kirk j ti inn, 
hnngdust yfir |)cim klukkur limm. 

26. 

Pegar [|.>a?r] komu a kirkjugoJf, 

— ieika dyr i skdgj — , 
hflngdust yfir |>eim klukkur toif. 

— fruinnar somi, vel fruiqnar somi. 

11 



15. YALLAUA KVjEDI. 
E. 

(Arch. F, 12.) 
1. 

Poikell atti daetur tveer, 

— lcikaradyr I skogi — 
Asa og Signy hetu Jjaer. 

— fruinnar somi, vel fruinnar somi. 

2. 

Pair gengu til brunna, 
J)vodu hcndur og munna. 

3. 

Pair gengu lil kislu 

og logou yfir sig skikkju. 

4. 

Pair gengu til hcidar 
langar gotur og breidar. 

5. 

Pxr sau einn mikinn mann: 
ljosum hcsli ridur hann. 

fi. 

u llcilar saelar scud |)io! 
hvers manns daetur erud |)id?" 

7. 

a l*orkcls daetur crura vid, 
Mariukirkju ]>jonum vid." 

8. 

u llvort vilid |)io heldur vera mill vlC 
eda missa ykkar cigid lif?" 

9. 

Svaradi su bin yngri: 
<c hvor raiin juaulin |>yngri? 1 ' 
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10. 

Svaradi Katrln Ijosa: 

u \\b skulum daudann kjosal" 

11. 

Hann skar af l)cim hcndur og fajtur, 
og grof fyasr undir vi<3ar raclur. 

12. 

Hann Ieit aptur a miflri lei<5 : 

ljos sa hann brcnna yfir systrum tveim. 

13. 

Hann kom Jjar ad kveldi 7 
sem Porkell styrdi vcldi. 

14. 

u Asa lilla, ligg hja mhvl 
silkiserkinn gcf eg |)er." 

15. 

a Leystu upp, og lat mig sja! 
cllcgar scf eg jjcr ckki hja." 

Hann lcysti upp og let hana sja: 
systra Jjckkti hun sauminn a. 

17. 

u Bidlu rain svo litla slund, 
raedan eg geng i granan lund!" 

u Slattu upp, I 3 orkelI, fadir minn! 
kominn er daslrabaninn pinn." 

19. 

Porkell hrindir bordum fram, 
svo briini mjodur urn golfid rann. 
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20. 

Peir borchist svo dagana |)rja 5 
hvorugur annann vinna ma. 

21. 

Fjoroa daginn fyrir sol: 

— leikaradyr i skogi — 
skalkurinn hckk [ hardri 61. 

— fruinnar somi, vcl fruinnar somi. 



F. 

* % 

(Arnam. J 53, c, 19.) 

Porkell a ser dajtur |)rjar, 

— leika dyr i skogi — 
Man'ukirkju Jrjona tvajr. 

— fruinnar somi, vol fruinnar somi. 



Gr. 

(Arnam. 153, b, 8.) 

torkell a scr da?tur |>rjar ? 

— leikaradyr i skogi — 
langt a morgna svafu [ia?r. 

— fruinnar somi, cr vcl fruinnar somi. 



Ov er shrift. A' Kva?di of vnllara systrabana; C: Systra kvacdi. 
A. O ink v ted: velii, h; a overall: veldi. 

— v. 5, /. 2. scr, fallen i h. 

— v. 7, I. 2. k(5«gi, h\ a: konungi. 

— v. fattes i h. 

— v. 29, /, 2. vallari, Ii: vallaiinn. 
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^ Omkvezd: fruarinnar, b: b. St.: fruinnar. 

^ v% A I- 1. scr, fattes i b. 
^ -^7, /. 2* mor, b: h*er. 

^ V ' /. .2. lokur, b: loku. 

^ ' /. 7. sof, b; a: svaf. X. 2. gef, b,' a: gaf. 

D V ' I /. Stattu, b: Statt. 

i omvendt orden i optegnelsen. 



16. 

Ribbalds kva&k 



^ Skailvc lov pa lind for ostcnvinde, 
va3rrc cr at lose end at binde. 

ko Ri gc hr. aibold (Ribbald) talcr til Guldborg (Gullbrun) 
n§en s dalter: 

Her du det, Guldborg blide: 
Q0 vil du med mig ride? 

k e nan hende pa hviden hest ; bun red best af alle 

*** *** vare ikkc komne langt pa vej , da kom en 
I )l leg r j n 

Rijj j j "aeode dem imode. Han hilser: velkommen, rige 
5 rne d din stjalne jomfru! Ribold sigcr: 

Ikkc da er det kscreslc din, 

Men Cl ^ ar S rc * e 5 soster m * n< 

Sens ^ C ^ r * mmcn svarcr, at vcl kendte ban Guldborg, kon- 
ttiu f ^ un bydcr bam da sin kabe for, at ban ej 

g UV(1 ruc * e «ende; men ban afslar lilbuddet, rider i kongens 
og siger: 

Her siddcr du, konning, og drikkcr vin : 
romt er bun Guldborg, dalter din. 
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Kongen kastcr harpe i gulv, lader heste sadlc og saetter 
eltcv de flygtcnde. 

Guldborg ser sig tilbage: Iicndes fader, hcndes brodrc 
og svogre kommc farcndc eftcr dem. Hun bcdcr Ribold 
skane hcndes yngste broder, at ban kan bringe deres moder 
lidcnde fra kampcn. Ribold svarer: 

Jeg binder min ganger ved lomme, 

saet du dig nedcr at somme! 

Guldborg, udi det slajvnc 
ikke mil navn du naevnc! 

Om du end ser mig blode, 
du najvn mig ikke til dode! 

Om du end ser mig danc, 
du naivn mig ikke til bane! 

Sa star da stiiden: 

Forst slog ban hcndes fader ihjel, 
hende tyktes det ilde og ikke vel. 

Sa slog ban i den anden flok 
ellevc brodrc mcd gulcn lok. 

Sa fa?Idlc ban hendes syv mage ? 
det angrcde hende sa sure. 

u Ribold, Ribold! slil du din brand! 
sa vare dig Gud og den bcllig and !" 

Men i den sammc stund, da ban var na3vnet, da fik ban 
mange og dybc sar. 

Ribold to'rrcr af sit blodigc svaerd: 
^Guldborg, Guldborg! sligt var du va3rd! 



Su 



Elskovcn giver dig skoerm og skjold, 
at jeg c j gor dig overvold." 
satte han hendc alter pa licstcns bag, gav sin ganger af 
s Porcn og red for sin broders dor. Han kaldcr ham ud 
°8 siger: Drodcr Rigard, her giver jeg dig en hustru. Men 
mdborg svarcr: 

Aldrig, medens mig vindes liv, 
, skal jeg mig tvende brodrc give. 

■ °Pgav da Ribold sin 8nd 5 og under grad og klage bares 
G u 'g til sammc grav: 

Den cne var Ribold, den anden bans mo, 
den Iredjc bans modcr, af sorg blev bun dod. 
ft» Ribold slaerke (Rubbald slerki) rider over hede; 
Sreve moder bam og spur: 

Ribold, hvor rider du til og fra 
. mcd din stjalnc viv i dag? 

tt,,,0, 1 svarcr : 



Dig er bun stjalcn, men mig cr bun frels, 

svacrd har jeg aglet dig pa hals. 
Ko Ven ^ arcr sa m kongens gard og siger ham tidende. 

©en spor, hvad det er for en mand, der har vovct at 
det ^ ^ anS ( * altor Guldborg (Gullbra). Grcvcn svarer, at 
He ? r ^' u old slaerkc. Kongcn farcr op fra drikkebordct, 
D 0r ^ Slne Bkibe og sejler i fern dagc, for ban soger havn. 
8e S . Cr ^ lan Ribold sta for sig. Guldborg star i larnct og 
n3Cv ^ ln fader laeggc til land. Ribold siger, at bun ej ma 
bry^ . 113 i ibvad der end haindcs; sporcr sa sin best og 
a Ue ' kongens fylking. Han faeldte hendes fader og 

Svoi> r n C^O) brodre, og sa gjorde han og ved hendes 
n a 4 h' Guldborg bSrdl til hjante, bun r&bte og 

&lu nd ^ ^ VC ncnt,cs y n S stc broder frcd. Men i den sammc 
^ han fyrretyvc sar. Sa sporer han sin best og 
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rider af slriden. [Han lager Guldborg pa sin hcst,] og sa 
ride dc op over heden; men han talcr ikke et ord lil hendc. 
Da spur hun ham, hvi han cr sa tavs. Han svarcr da: 

Elskoven devcr ajdlings svaerd, 

ellers da skulde fa en ufacrd. 

For du vilde ikke lyde mit ord, 
li Jigger mig svacrdsodd ved hjaerlerod. 
Han rider til sin broders gard; broderen byder ham vel- 
kommen: mjod og vin er blandet for ham. Men Ribold siger: 

Ej skottcr jog om din mjod og vin, 
jeg giver dig heller kaeresle min. 
Gaernc tog jeg hendc, siger broderen, vidste jeg kun, at hun 
var mo. Da svaergcr Ribold en ed: at han bar fort hendc 
mo i lande (over a Rinarbru 7 ') : kun en gang havde han 
kysset hendes mund. Sa opgav han anden, men Guldborg 
levede efler i sorg, og omkvaedet siger: end cr hun jomfru. 

C. Der baercs bud ind for kongen, at bans daltcr er 
bortfort. Kongen farer pa sine ski be did, hvor Ribold 
(Ribald) var. Ribold beder Guldborg (Gullbrun) holde sin 
hest, imcdens han keemper; men hun ma ikke naevne ham 
til dode. Sa slog han hendes fader og hendes svogre, men 
da udbrod hun: Ribold, lad min yngste brodcr Icvc! I 
den sammc stund fik han femlen sar. Stilticnde ride de 
over hede, indtil hun taler til ham og spur om grunden til 
bans lavshed. Da svarer han: 

Elskoven stiller det vildeslc vcjr, 
den dover og eggen pa mit svaerd. 
Sa forer han hendc i sin broders land, overgivcr hende til 
ham og svairger, at hun er mo. Sa opgav han anden, men 
hun levede eftcr i stor sorg og dode som jomfru. 
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^cnne dejligc folkcsang, af hvilken kun aildre islandske 
^ e gnelser ere komne os tilhamde, cr udbredt over helc 
0r dcn og Skotland med ; den forekommer: 

Landstad, nr. 33—34; jfr. nr 23 og 28, B; 
Sv ensk: Afzel. nr. 2 og 80; Arwidss. nr. 78; 
*«nsk: Syv, nr. 88; Abr. nr. 148; U G\. danskc minder 

i folkemunde," nr. 25; 
°**gelsK: W. Scott's Minstrelsy, II, s. 218; Mother- 
well's Minstrelsy, s. 180; Eng. og sk. folkev. nr. 11. 
Man kan betraglc denne vise som en middelaldcrens 
j> Cl, tlang af en del af oldtidskvadet om Helge Hundingsbane: 
ans kanip for Sigrun , hvori hendes fader faldcr, og bans 
v ed hendes yngstc broder, som det forlajllesi Ilelgakv. 
u,1 dingsb. II. Navnet Ribald tracfle vi i den senerc saga 
0rtl Budvar Bjarke, hvor det tillaeggcs en af Rolv Krakes 
aem Per (Sagabibl. II, s. 524). 



A. 

Giss. Sv., 59. b: kgl. fol., 55. c: G. Iv., 55.) 

Austan blakar laufid a jiann linda, 
. allt cr ohacgra ad leysa en ad binda. 

1. 

t <IIcyrdu |>ad, Gullbrun frida I 

— laufid a |)ann linda — 
villtu nokkud rida?" 

— allt er ohffigra ad leysa en ad binda. 

2. 

4 

Hann setti hana a hvitan best, 
allra kvenna reid hun bczt. 
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3. 

fegar })au komu skammt a leio, 
sau [)au hvar cinn vallarinn reid. 

4. 

£t Velkominn, riki Ribbald, nvi 
med Jiina slolna jomfru!" 

5. 

u Pad er ekki unnusta [jfn, 

heldur er J)ad Margrct, systir min." 

6. 

a Ekki f)arfla aci dylja mig: 
gjorla kenni eg, Gullbrun, jug." 

a Eg skal gefa J)er kapu bla, 

cf jni segir ei mfnum fodur fra." 

8. 

u Eg vil ei (una kapu bla: 
eg scgi [rfnum fodur fra." 

9. 

tl Hcr situr [hi, kongur, og drekkur vin! 
burt er hun rika dotlir Jjln." 

10. 

Kongurinn skipar svcinum sfn : 
u \)bv skulud fa mbt horpu mini" 

11. 

Kongurinn kastar horpu a golf, 
Stukku ur benni slrcngir tolf. 

12. 

Kaslar hann henni i annao sinn, 
stukku ur benni slrcngir fimm. 
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13. 

Kongurinn skipar sveinum sin: 
«J)er skulud sodla hesla min !" 

14. 

Hun leit undir hHoa 
sinn kaera fodurinn ri5a. 

15. 

Hun leit ])a i annann flokk 
cllefu braidur med gulan lokk. 

1G. 

Hun leit |>a i |>rioja skara : 

bun sa hvar sinir sju magar fara. 

' 17. 

a Heyrdu ]>ad, Ribbald, bvers eg bio: 
gefdu niinum yngsla brodur lif! 

18. 

Gef mfnum yngsta brodur lif, 

svo bann megi sinni modur tidindin bera." 

19. 

< t Eg bind minn best vid lauma, 
taktu upp |)ina sauma! 

20. 

Heyrdu [>ad, Gullbrun, bvers eg bio: 
nefndu ckki i vigura mig! 

21. 

1*6 J)u sjair mer blaoda, 
nefndu mig ei til dauda. 

lipi, • SlIttM 

1*6 J)u sjair mig bniga, 

nefndu mig ei til viga." 
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Hann slo hennar foour i hel ? 
J)a3 gjordi hann ilia, en ekki vel. 

ISf . 24. ;^|^fS 

Hann slo J>a i annann flokk 
cllefu brasdur meo" gulan lokk. 

25. 

Pab angrar hana svo saran: 
hann felldi hennar sjo maga. 

26. 

<t Ribbaid, Ribbald, stilltu |)inn brand! 
geymi J)ig gud og hinn hcilagi and!" 

27. 

A |>vi sama mali 

fekk hann sexligi sarin. 

28. 

A j) cirri somu slundu 
fekk hann sar med undu. 

29. 

Ribbald ]>urkar b]u&ugt sverd: 
u sliks vajrir [hi, Gullbrun, vcrd! 

30. 

Astin gcfur \)hv hlifoar serk : 
kcmur ei rid \)'ma hvflu kvcrk." 

31. 

Hann setti hana a hvilan hcst, 
allra kvenna reifi bun mest. 

32. 

Ribbald kcyrir best meb spora, 
svo rcid hann ill broOur dyra. 
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33. 

<t Hcyrflii [>a&, Rigar^, brodir minn ! 
konar cfni<5 gef eg |)er." 

34. 

u l y ab skal aldrci a medan eg lifi: 
ad eg se tveimur bracdrum gefin." 

35. 

Pcgav lidin var lUil standi 
Ribbald gaf upp si'na ond. 

36. 

I'ar var mciri gratur en gaman: 
|)rju foru Ilk \ stein])r6 saman. 

37. 

I'yrst var hann Ribbald, og annao bans frii 
|>rkYja bans mooir, af sorgum do. 

38. 

Vcndi eg minu kvasdi i kross: 

— laufid a Jjann linda — 
sjalfur guo" hann veri meO oss! 

— all t er ohxgra ad leysa en ad binda. 



B. 

(a: kgl. fob, 02. b: G. iv., 92.) 

1. 

Hubbald rcid a hcidar, 

— a mina tru — 
hitli fyrir ser greifa. 

— og enn er bun jomfru, 

12 
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2. 

u IIvadan reidslu, Rubbald, ad 
med }>ad stolna vif i dag?" 

3. 

a Per er hun stoJin, en mer cr hun frjals, 
svcrd hefi eg aetlad \)hv a hals I" 

4. 

<t Eg skal gcfa \)hr k/ipu bla, 
ef ])u segir ei kongi fra." 

5. 

u Inni situr |>u, kongurinn! 

en annarr ridur med doltur [)in." 

6. 

u IIver er svo djarfur i minum by: 

er ridur med mina Gullbra a landi fri?" 

7. 

u Rubbald sterki beitir hann, 
Iiann cr einn vfst ydar mann." 

8. 

Kongurinn hrindir bordum fram: 
mjodur og vin um go Hid rann. 

9. 

Kongurinn talar vid sveina sin: 
u \)hr skulud saekja horpu mitt!" 

10. 

Kongurinn hrindir skipum a sju, 
siglir hann svo [ daga [)rja. 

11. 

Svo siglir hann i daga flmm 9 
svo Icggur hum i hafnir inn. 
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12. 

Svo siglir hann li 1 landa, 
Itubbald Icit hann slanda. 

13. 

Gullbra upp' f turni sl66: 
|)a hcnnar fadir ad gardi 66. 

14. 

u I i 6 ad" |ju sjaif mig falla, 
nefndu mig [jo varla ! 

1 5. 

1*6 Jj li sjair infer blffida, 
nefndu mig ci til daudal" 

1G. 

Gylltum sporum hann hcstinn slajr, 
svo rfflur hann fylkfng ad. 

17. 

Hann slo i jjann fyrsta flokk 
fjorutfu brffidur med* gulan lokk. 

18. 

Hann slo hcnnar foflur i hcl, 
hann gjordi |>ad ilia, en ekki vel. 

19. 

Hann slo hcnnar maga, 
J) ad lok hana svo saran. 

20. 

<t Hcyrdu mig, Rubbald, hvers eg bi6 
laltu minn yngsta brodur fa grid I" 

21. 

A j)eirri somu slundu v 
fjoruti'u fekk hann undir. 
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22. 

A sama mali 
fjorulfu fekk hann sarin. 

23. 

Gylllum sporum harm heslinn slaer, 
svo ridur hann fylklng fra. 

24. 

Hidu |)au upp a hcioarspord, 
aldrei talari hann yid hana or<5. 

h*'Jm 

^Heyrflu [>adj Rubbald, hvcrs eg spyr 
|)vi ertu nu hljoOari cn fyr?" 

26. 

u Astin litla fchir brand seggs : 
ad eg spara |>er svcrdsins egg! 

27. 

I*ad er oddurinn bum" : 
hann stendur i hjartatuni." 

28. 

Svo ridur hann til landa, 
broour sinn leit |>ar standa. 

a Ileili kominn, Rubbald, brudir minn! 
her er J)&r blandinn mjoour og vin." 

30. 

u Eg liirdi ei urn [jinn mjod og vin, 
heldur gef eg Jjer sailu mini' 7 

31. 

u Gjarnan eg hana Jjaegi : 

ef vissi eg hun jomfru vairi." 
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32. 

4< Pann skal eg eiftinn sanna nu: 
eg flutti hana mey yfir Uinarbru. 

33. 

Einu sinni kyssti, 

sem milt hjarlad lysti." 

34. 

Rubbald upp gaf sina ond, 

— a mina tru — 

fruna spenntu sorgarbond. 

— og enn er hun jomfru. 



C. 

(Arnam. 153, b.) 
I. 

U P(\ silur, kongur! og skenkir vin, 

— a mina tru — 

annarr mann riftur meft dottur |)in." 

— og enn cr hun jomfru. 

2. 

Kdngurinn hrindir borduni fram: 
bruni mjoftur um golfio rann. 

3. 

Kongur hrindir skipum a sja, 
kom j)ar a land, sem Ribald la. 

4. 

u IIeyrftu J) a ft, Gullbrun, nauma, 
|)u skalt halda i tauma! 
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5. 

Po sjalr mcr blaeda, 
nefndu mig ei til dauda!" 

6. 

Ribald hjo af kongi lid, 

og svo konginn sjalfan [mcd]. 

7. 

Hann slo hcnnar maga, 
{iad tok hana saran. 

8. 

tt Hcyrdu [lad, Ribald, |>ess eg bid: 
lat minn yngsta biodur kyr!" 

9. 

A (ivi sama mali 

fekk hann fimlan sarin. 

10. 

Reid npp med hann hcidarspord. 
aldrci talar hann vid hana ord. 

11, 

t Heyrfiu )>ad, Ribald,- |)css eg spyr 
|)vi crtu hljodari heldur en fyr?" 

12. 



u Aslin heit ad deyfir hregg: 

ad eg spara |jer sverdsins egg!" 

Hann kom [>ar ad kveldi, 
scm brddir hans slyrdi veldi. 

14. 

u J6mfrii Gullbrun gef eg Jjcr, 
her raed allan aud og fe!" 



16. IUBDALDS KVJEDI. 

15. 

^Gjarnan eg hana pxgi: 
ef eg vissi hun jomfru va3ri." 

kann vil eg eidinn sverja J)er nu : 
eg flutti hana mey yfir heidarbru." 

17. 

Riddarinn gaf upp sina ond, 

— a mma Irii — 
jomfruna spenna sorgarbond. 

— og svo do hiin jomfru. 



erskrift. A: KvacQi af Ribbaldi og Gullbrunu. 

Omkvced* Abe have overall frcim f. pann. 

v. 2, L 2, bezt, c: most. 

fl. 2. einn vallarinn, lie: vallari. 

v. 4, I. 1. nu, bc$ fattes i a. 

v. 5, /. j?. er ])a8, /Vzll<?£ i be. 

0, /. kdngur, b: konungur. L, 2. hun, fattes i be 





13, /. 


1. 


skipar, be: segir. 


V. 


14, I. 


2. 


be: hun sa sinn fodurinn H3a. 


V. 


10, I 


2. 


be: og sa [fattes i c] l)ar sfna mftga fara. 


V. 


17, L 


2. 


be: gefdu mer yngsta brtfdurs Iff. 


v. 


IS, I. 


1. 


iff, be: a5 Ufa. L. 2. tfdindin, be: ifdindt. 


V. 


21, I. 


2. 


ci, b: eigi (i n. v.: ckki). 


V. 


22, I 


1. 


mig, be ; a : mer. 


V. 


20, I. 


2. 


heilagi, be: helgi. L. 2. and, e: audi. 


v. 


28, /. 


2. 


med undu, be: 6 grundu. 


V. 


29, I. 


2. 


sliks, be: ills. 


V. 


30, I 


1. 


scrk, be; a: skjold. L. 2. be: ad kern eg 








eigi [c: ei] vifl 1). h. k. 


v. 


33, I. 


1. 


brd5ir minn, be: scm br. m. er. L. 2. konar 








cfniO, lie: kvonar efni. 


V. 


34, I. 


1. 


a, fattes i be. 
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A, v. 37, L 7. be: Eitt var R. annaO hans fru. L. 2. sorg- 

um, b: sorgunum. 
H, v. 5, L 2. rf5ur, b$ a: reifl. L. 2. J)ln, a tilfdjer: urn 

landid fri. 

— v. 6, I. 1. minum, !>: minn. L. 2, a landi, fattes i b. 

— v. 7, /. i?. einn vist, b: einninn. 

— v. 10, I. 2. daga, b: dagana (Jigesa i n. v.). 

— v. 11, I. 2. Icggur, b; a: siglir. 

— v. 14, L 1. a5, fattes i b. 

— v. 21 » I. 1. buni, b; a: buinn. 

— v. 30, I. 1. og, b: n6. 



17. 

Sonar harmur. 



Kongcn spur sin son, hvi han er sa tavs og sa 
mod i hu og aldrig enten leger eller ler. Sonnen beder 
fadcrcn sidde hos, medens han siger ham sine sorger: 
Faderen havdc sendt ham i fremmed land, at fostrcs i grevens 
gard. Grevcn havde syv vaene dettre: den ene bar ham 
mad, den anden skar ham kla3der ? den tredje tode hans 
bar j den fjerde gav ham sit hjaerte og sin asre. Men da 
tiden kom, at kongesonnen skulde drage bort, da var dot 
en dag, han havdc sadlet sin ganger: 

Ud kom den jomfru sa rod som en lue, 

hun slotted sig ved min sadelbue. 

Hun slotted sig ved min sadelknap: 
u O min allerkajrest, du for mig herfral" 
Han loftede hende op pa sin best, og dc rede af garde, 
uden at nogen blev det var. Dc rede langs stranden, til 



de fundc cn lidcn fairgebad. Den siege dc i og rode over 
sundel. Men da dc kom i lunden, da bad grevcdatleren 
s, n kaercste at sla Ijald over sig. Der fodlc hun ham Ire 
Bonner 3 og sa lod hun sil Uv. Med svacrd og spyd grov 
kongesonnen cn grav; mcd sit skjold ostc han mulden ud 
dcrnf. I graven lagdc han sin kacrcslcs lig og sine sma 
sonner ved hendes bryst. Han kastede graven til og gik 
Sa derfra ; men: 

Nar nu andrc drikkc vin, 

da sorger han for allcrkwrcstc sin. 

Nar nu andrc gore sig glade, 

da sorger han bade n setter og dage. 

Saledes de temmclig overenslcmmendc opskriflcr ilB, af 
hvilkc dog kun den sidste har de to slutningsvers ; medens 
*mcningcn af A's siilsle vers syncs at vsere: at da kongc- 
Sonnen havdc fortalt sin sorg, da brast bans hjairtc mcd et 
gny, som gav gcnlyd fern mile dcrfra i bans modcrs hjairte. 
C 9 som cr den aildstc, har cn anden sangform, og lildcls 
ogsa cn afvigende sagnform: greven har kun trc dotlrc; 
flygtningerne komme ikkc over noget vand; men da de kom 
ridendc i hind, da bad grcvedalteren sin kaereste om at sla 
guldljald over hende og ga boil at skafte hendc noget vand. 
lhvor vide han for, kundc han clog inlet vand findc; og da 
han kom tilbago, la hun dod; og dod var ogsa deres lillc 
son, som la hos hende ; kongesonncn forlc ligene derfra og 
lagde dem i viet muld. Nar nu andre svendc drikkc vin, 
sa sorger han for sin elskede: han tamker pa den fagre 
mo, som han havde barct pa sine anne. 
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Dennc samme vise haves pa svensk, dansk og cngelsk. 
Svciisk: hos Arwidss. nr. 70. Begyndclsen er nacsten 
ordret den samme som her: 

Moder spordc hon sonen godh: | 
u Huij fir tu vihj lilt hierta sa modigh?" I 

Aldrigli In leckcr, och aldrig lu leer, I 
och aldrigh lu mig nagon gledic bclccr. • 

/ Aldrigh tu dan tzar, och aldrigh tu quader, 

och aldrigh mill hierta tu glcdicr." 

Och min kara modcr, i setlicn edcr nedcr, 
och alia mina sorgcr iagh siigcr for cder. 

Min fader satle migh pa fremmande landh, 
och ccn sa rijker grcfuc lillhanda. 

Och grcfucn alte han ddttrar tree, 

the fagcrslc, man ville medh ogonen see. 

Then ena hon migh manlclcn haar, 
then andra hon migh lijnkliklen skaar. 

Then andra hon migh lijnklUden skaar, 

then trcdie hon min kcrnsten var. 
FIcrcfler afviger den vacsenlig fra den islandske vise, i det 
grcvcdallcren ikke foder og dor i lundcn, men drukner pa 
sundct, da de i den liden bad ville sajllc over det. Men 
slulningcn er igen ganske som her (i BC): 

Nar andre suenner the dricka vin, 

sa sorier jagh aldrakaraslen min. 

Nar andre suenner the gora sigh gladhe, 
sa sSrier jagh thet rosendeblaadh. 



Dansk. haves den kun endnu utrykt i et handskr. fra 
16dc arh. (Sofie Sandb. nr. 97). Den begynder: 

leg var migh saa lidenn enn barnn, 

min fader sennde mig thill fremmed land. 

Minn fader sennde mig thill fremmed lannd, 
saa kom ieg en grcfluc thill hannd. 

GrcfTuen haffde dy dotler thry, 

thenn enne hun war thenn skonnist aff dy. 



Hun mig borste, och ieg hinder bad, 
saa manngen god willge wi samen hade. 

Hun mig borste, och hun mig thode, 

saa mange god wilgc wi samen drog. 
Ligesom i den isl. forer ungersvenden (Gyseland) grevc- 
dalleren (Ingelil) af garde, og da de komme i lunden, foder 
hun en son og dor: 

Thcr war ynnck ock hal stare harm: 

stoltt Inngelild dodc i bans arm. 

log lagde min allcr-kicrist y graffuen forst, 
ieg lagde min sonn paa Hindis brost. 

Thcr war onnck och hall slor mode: 

ieg lagde thenn lcffuindis y graffuen hoss thenn (lode. 



-ccsome Brand er ungcrsvendens navn. Alt gar her til 



Thett mottc mannd bore saa lanngtt aff lee, 



huor minn sonn under iordenn skreg. 

gyseland saHter sa sit svacrd imod en stcn og styrlcr sig 
^ er Pa, sa odden gennemborer hans hjairte. 
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som i den isl. vise, kun at modcrcn og barnct ikkc begra- 
ves, men vaekkes til live igjen ved Ire draber af St. Peders 
blod, som Leesome Brand far af sin moder. 

I3csla3gtct mcd denne vise er desuden den danske 
vise om skon Sisscl og hr. Medelvold: Abr. nr. 156; dcr 
gcnfindcs pa svensk hos Afzcl. nr. 58; Arwidss. nr. 54; 
norsk bos Landslad , s. 620; fairoisk (sc ^Danske til- 
skuer" f. 1793, nr. 99—100); ncderlandsk hosWillems, 
nr. 231, og ty sk hos Zuccalmaglio, nr. 90; Simrock, nr. 40. 



A. 

(Kgl. okt., 3.) 
1. 

Kongurinn spurdi son sinn godan: 
u \)\i crtu svo hljoour og m68ur?" 
■ — Fagurt er uL ao rlfla. 

2. 

Son sinn godan : 

V * - 

Jpyi crtu svo hljochir og modur? 
|)U el* leikur og |>u ei hlajr, 
og |)u \)bv ongva skemlan fair." 
— Fagurt er ut ad rlfla. 

3. 

u Kfieri fadir, sit hja mer! 
minar sorgir segi eg |)er: 

4. 

Pi i Iezt.mig i eitl framandi land, 
cinum grcifa mig fckkst i hand. 



-A 



4 
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5.' 

Grcifinn alii scr daetur sjau: 
cngin fljod voru fegri cn J>au : 

6. 

Ein var su, mer matinn bar, 
onnur su, mer klacdin skar. 

7. 

tridja su, cr liar milt |jvo, 
fjoroa mig 111 kanleiks dro. 

8. 

Pad var einn svo bh'dan dag: 

ad hugdum okkur ad vinria i hag. 

9. 

Eg ball minn best j cinni lag, 
Jjar ball eg minn sodulinn a. 

10. 

Jomfruin kom lit, slucrari loga: 
hun studdi sig vi6 minn sodulboga. 

11. 

Hun sluddi sig vi6 minn sodulhny: 
u cg vil, riddarinn, meo j)cr flyl" 

12. 

Svo var hcslurinn hacgur og spakur: 
eg selti svo m'ma kairuua a bak. 

13. 

Ridum vi5 svo fra gardi : 
ongvan mann jiess vardi. 

14. 

Vid ridum svo meo sandi, 
))ar ferjan flaut mefl landi. 

13 
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15. 

Vid lokum litinn ferjubat, 
rcrum med landi og vorum kal. 

16. 

I'cgar vid komum i lundinn bla, 
])a bad min kxran tjoldum sla. 

17. 

Svo faiddi min krcran synina [>rja, 
j>ar lot hun silt If lid a. 

18. 

Grofina tok eg mod sverdi min, 
on moldina jus eg mod skildi fin. 

19. 

Eg lagdi hana svo i moldina fyrst 
og hvern minn son a hennar bryst. 

20. 

Einn lagdi eg utan hja, 

og svo gekk eg i burtu fra." 

21. 

I } ar skal cnginn sla uppi: 

ad unna |m vifi ? hann kann ei ad na. 

22. 

[Sla uppa : 

ad unna |)vi vifi, hann kann ci ad na.] 
Breslir tolf urn rallur fimm 
heyrdust modur \ hjartad inn. 
— Fagurl cr ut ad rida. 
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B. 

(Arnam, 151, d, 18.) 

1. 



Kongurinn lalnr vid son sinn gooan 

u \)\[ ertu svo hljddur og m6i\xrV } 

— bar Fagurt er ul ad rida. 

2. 

[Son sinn gooan : 
u ])vi crlu svo h)j6(Vur og m65ur?] 
Wi ei leikur, og |>u ei hla^r, 
og jjcr ei neiiia skemlan faer. 

— tar fagurt cr ut ao rida. 

3. 

I* (I ei hlffirj 

\tbv ei neina skcmlan feer." 
£ Kaeri fadirl sit hja mer: 
minar raunir segi eg |jci*. 

4. 

Sit hja mer — - 

lYi gafst rnig i ei(t framandi land: 
einum grcifanuui ut 1 hand. 

5. 

Framandi land — 
Greifinn alii daelur sjau: 
engin fljoo eru fegri en jjau. 

6. 

Daclur sjau — 

Ein var su, mer matinn bar, 
onnur su, mer klaioin skar. 
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7. 

* 

Matinn bar — 

Pridja [var su, er] mer Jjvu, 

fjorda mig lil astar dro. 

8. 

■ 

l'ridja mer ))v6 — 
Nu leid ad {jeim ti'ma : 
eg skyldi i burlu ryma. 

9. 

Tfma — 

Ut gckk bun jomfruin, fogur scm loga, 
sluddisl vi<3 rninn sodulboga. 

10. 

Fogur sem loga — 
,,0 minn kasri ! heyr hu her: 
eg vil gjarnan fara rued \)hvi" 

11. 

Heyr ])u her — 

Minn hesturinn var svo haegur og spakur: 
eg sctti mina kaeruna a bak, 

12. 

IlcCgur og spakur — 
Svo ridum vid eptir sandi, 
Jjar ferjan Haul fyrir landi. 

13. 

Sandi — 

Vid tokum okkur Iilinn ferjubat 
og voriun |)a baedi glud og kat. 

Ferjubat — 

Pegar eg kunni londum na: 
min kasran bad mig tjoldum sla. 
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Landi na — 

Si dan faeddi hun synina Jjrja ? 
J)ar let hun silt lifio a. 

16. 

Synina |>rja — 

Grofina tok eg med spjoti, 

en moldina jos eg me6 skiidi. 

17. 

Meo spjoti — 

Lngdi eg mi'na kaeruna i joroina fyrst, 
en hvern hennar son vid hcnnar bryst. 

18. 

Joroina fyrst — 

Og hinn ^ri^ja ofan a, 

svo gekk eg i burtu fra. 

19. 

Ofan a — 

fegar aorir drekka vin: 
syrgir hann cpl'iv unnuslu sin. 

20. 

Drekka vin — 

Pegar ad adrir gjora sig glafla: 
syrgir hann bujoi najtur og daga. 

21. 

Gjora sig glaoa, 

syrgir hann basoi naetur og daga. 
Vcnda eg minu kvaedinu i kross: 
gud og Maria se med oss ! 
— Par fagurt cr ut a<3 lila. 



17. SONAR HARMUR 



(Cod. Holm., 14.) 
1. 

Fach'rinn spurdi son sinn a5: 

— mcinbugir b&gja mer fra brudi — • 
u segOu mer [jinn harm i slad! 

— eg er |)vi hryggur en sjaldan giaour 
])u ei leikur, })u ei hlair, 

\)u \)bv enga skemtun fair." 

— sorgin mig liioi, sorgin ad mig lu6i. 

2. 

u Kxrl fadir, sit hja mer, 
mcdan eg segi minn harminn })cr! 
Jju seldir mig a heidid land, 
einum rikum greifa i hand. 

3. 

Greifi einn alii dactur fjrjar, 
pair voru vamslar ad eg sa: 
onnur kembdi, en onnur skar, 
jiiidja til min kaerleik bar. 

4. 

Onnur kembdi, cn onnur J)vodi, 
|)ridja lil min kaerleik dro ; 
|>ad tok a vetur ad lida : 
eg vildi i burtu rida. 

5. 

Fru kom ut og raud sem logi, 
bun sluddist vifl minn sodulboga; 
bun studdist vid min sodully: 
u riddarinn, eg vi 1 mcd [)er fly!" 
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6. 

Minn foli er svo'yfrid spakur: 
eg sctti kaeruna a hans bak; 
Jjegar eg hafdi ridid i lund 
ristill beiddist hvildar um stund. 

7. 

u Sla jiu gulhjoldum y fir mig, 
ridtu a skog og skemtu [jer! 
|jar til gef eg hringi |)rja: 
ad eg kynni vatn ad fa." 

8. 

Rcid eg tvo og rei$ eg jjrja : 
bvergi kunni eg vatn a<3 fa; 
J>a6 var mer i minni kraptur: 
frii var daud |)a eg kom aptur. 

9. 

l>ab var mer bin ibyngsta naiio* : 
minn son la bja kajru damW; 
dro eg [)au um fagra fold, 
grof eg |)au i vfgdri mold. 

10. 

I?a drengir sila og drekka vin, 

— meinbugir baigja mer fra brudi — 
J)a syrgi eg [jig, saeti mini 

— eg er |>vi hryggur en sjaldan gladur 
penki eg a frida falda na, 

er a minum armi la." 

— sorg'm mig luOi, sorgin ad mig ludi. 
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O. 

£Arnam. 153, e, 44.) 

FaMrinn spur<M son sinn godan: 
J)vi hann vairi svo hnipinn og hljodur. 
— I } a6 var lagid a ljufum, 
pad var l&nid a ljufum. 



Over shrift. C: Kva;3i3 sonar harmur. 

A, v. 2, I. 1 — 2. Isteden for disse har hdndskr;: \n\ crtu so 
h. kdngarinn sp., hvilltet er en mi.sforstacl.se af verpt?malet 9 
hvis rette form her er den samme som findes i opskr. IS. 
I ran den udfor v. 1 star i hdndskr.: tvisvar kvedid, hvor- 
med sag tens den her i tekslen indsatte genlagelse er meat. 

— v. 15, I. 2. rdrum, hdndskr.: ridum. 

— v. 22, I. 3. urn, hdndskr.: og. 

■fc. (Jinkva'dct har afvekslende bade rirta og llta. 

— v. 1 — 2 std i hdskr. som ett vers, med udeladelse af gjen- 
tagelsen, men med omkvcedet to gauge. 

— v. 7, I. 3. mig, hdndskr.: mcr (jigesd i genfag.). 

— v. 13, I. 3. 1)6, star ikke her, men i genlagelsen. 

— v. 15, I. 3. par, sal. i gentag.; her: og |>ar. 

— v. 17, I. 3. cn, faltes i genlagelsen. 

C, v. 8, I. 3. kraptur, l&semaden af dette ord avis (krapptur, 
kropplur, krepptur), hele Union mdske fordcervet. 



IS. 

Krisifnar kvaeSi. 

Svobt blcv jcg udi silke og i skarlagen sma, 
sidcn baren til slrande, lagt i lidcn sma bad. 



r 
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Ej dog monne jeg drukne, ti Gud var mig sa god: 
holgcn bar mig op pa land, som fagrest lunden gror. 

^ n riddcr kom ridende med sine svende. Han tog mig op^ 
sotn jcg la dcr i strandsandct. Han bar mig lil sit hjem 
°S foslrede mig dcr, indtil jcg blcv bans hustru. Den ferste 
Rat jcg gov ved bans side, da kom stimamd (kongens frcdlosc) 
°S draibte bam i mine arme. De voge da kong Adelbrigt 
°8 bans to svende; den tredje sejlede bort af land, og jcg 
Su ham aldrig siden. 

Verdsens lykke er svigefuld, ingen tor pa den tro: 

dct den redling er falden mig fra, del bier jeg aldrig bod.*) 

Lever jcg aldrig sa la;ngc, jcg mindes ham allenstundc: 
sS haver sorgen tvungct mig, siden vi binanden funde. 

var Srle om en morgen [dc lalede til mig og sagde]: 
tc^ r u Kristinc, bvad tykkes dig om din fasslcmand ? [Jcg 
«varcde og sagde:] 

Isa vel da under jcg min facstemand : 

Se lvc Gud i Hirnmerigc haedre mig og ham! 

Alt mit meget rode guld vildc jcg give dcrtil : 
a t jcg matte vorde >cl ved denne vcrden skilt. 

[Men (j c svarede mig alter:] 

^ a »'e dig Gud, fru Kirstinlillc, og cje du selv dit guld! 
Shed du dig ved din husbond rig, du vasre bam tro og huld ! 



Kun saledcs er denne vise kommcn lil os i sin fol- 
e 'So islandskc skikkelsc. Langt fuldstamdigerc findes den 

* — i — 

^ ) Or dree oversaetc lydc de to sidste tinier: [for] mig er [mi] siunden guld- 
VMernes land [>,. manden} aldrig [mere} skal jeg se hum. 
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pa claiftSBt: Vcdcl, II, nr. 11; Abr. nr. J 38. Af dcnne 
danske vise om u Grevens datlcr af Vendel" haves pa islandsk 
to oversojllclscr eftcr Vcdcls tckst, eller snarcre: cn lige- 
frem ovcrsiellelse og cn me get smuk, fricre bearbejdelse, 
forslnaevnlc i Giss. Sv.'s hdskr., 40; kgl. foL, 38; G. Iv., 38; 
sidslnasvntc i Arnam. 148. 8vo, blad 8 verso; kgl. fol., 182; 
G. k, 182. 



(a: Giss. Sv., 47. b: kgl. fol., 44. c: G. fv., 44.) 

1. 

Eg var skorin i silki 
og i skarlals trey, 
sidan borin til strandanna, 
logd i sjafar lley. 

— Vel vildi eg vio* veroldina skilja. 

2. 

Eg malli ekki drukkna, 
|)vi guo* var mer svo godur: 
bar an bar mig upp a land, 
J)ar fagri lundurinn gror. 

3. 

Pav kom riddarinn ridandi 
med si'na sveina jnja: 
hann lok mig upp, svo lilla, 
i fjuru sandi eg la. 

4. 

Hann tok mig upp og bar mig lieim 

a silt eigifl bu : 

J)ar var eg svo lengi, 

eg yard bans eigin fru. 
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5. 

Fyrstu nott vi8 saman lagum, 
Jia fekk eg |;ann harm: 
komu kongsins sakamenn, 
l)eir vogu hann a minn arm. 

6. 

Vogu J)cir konginn Aoalbrigt 
og bans s vein a Iva: 
jnioi sigldi af landi hurt, 
eg mun hann altfrei sja. 

7. 

Volt cr vcraldar blidan, 
In'ii |>ar cnginn a : 
mer cr horlinn menja lundur, 
mun eg hann aldrei sja. 

8. 

I>6 eg lift svo lengi, 
eg man hann alia slund : 
svo hefir sorgin |)\ingad mig 
sart fyrir okkarn fund. 

9. 

Aria myrgins: 
u fruin Kristin! 
hversu likar \)hr vib 
festarraanninn |>inn?" 

10. 

u Og svo vol ann eg 
minum festarmann : 
sjalfur guo i himcriki 
heiori mig og hann! 
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11. 

Allt pad rauda gull 
vilda eg gcfa })ar til: 
a5 eg ma3tti vel vid 
l>a veroldina skil." 

12. 

Eigou sjalf pitt rauda gull, 
njoUu manna bezll 
undu |>cr vid [>ann rikan herrann, 
scm |)ig hefir fcsl!" 
— Vel vildi eg vi<3 veroldina skilja. 



Ov er s k rift, a: Kristinar kvarfi; be: Kvsodi kallao Krisl'mar 

Om lev aa]et fa ties 2 a; i dels sled er i sang en tradt en gen- 
tag else af versets to sidsle tinier, hvilket ses af a, v. 6', 
og 12, hvor hele 3dje linie og 4de med undtagelse af 
.sidsle ord star to gange; altsa: 

Eg var skorin \ silki og i skarlats trey, 
i\; sioan borin til strandanna, logft I sjafar :|: llcy. 
V. 2, I. 3—4. upp a land. ..lundurinn, be; a: hcim \ lund... 
bjorturinn. 

V. 3, I. 7. riddarinn, li: riddari cinn; c: riddari. L. 3. lilla, 

be: lilla nicy. L. 4. eg, fatt.es i C. 
V. 5, /. 3. komu, be: l>ar koinu 
V. (J, I. 4. Sal. he; a: og mtin eg hann aldrci sja. 
F. 7, /. 1. be: Valiur cr vcraldar bli5u fundur. L. 2. liui, be; 

a : truir. 

■ 

V. !). he: Aria myrgins: fru Kristin! 

hversu Ifkar |>er? 

viUo nokkuft elska 

festarmann J)inn her? 
hvilket kendelig er en vilkdrlig (og vheldig") forandving ; 
at hversu . . .viO er 3die og ikke 2dm lin, 9 srs ogsd af den 
OVenomtalte genfagelse. der i a net op findes ved dette vers. 



P. L 1. ann, be: a3 ann. L. 2. mfnum, be: vid mimi. 
F. 77, /. 7. gull, be: guUiS. L. 3—4. be: a5 eg maetti vi5 

hann skilja scm eg vil. 
K 72, /. 1. sjalf, be: sjalfur (urigtigt). L. 2. njdltu, be: 

og njdttu. L.3. undu, c$ ab: unnlu. L. 3. rikan herrann, 

be: rika heria. L. 4. sem, be: scm a3. 



10. 



Kva#i af herra Birni. 



II r. Bjorn taler til sine svendc: vi ville ride for sonden 
Rin; der hlandes ol og vin. Dancrkongcn tager imod ham 
m ed de ord: 

Vajr velkommcn, herrc Bjorn, 

du drik med os i dag: 

del have vi for sanden spurt, 

det du er vorden vor mag. 
ftr. Bjorn syarer: 

Have i det for sanden spurt, 

det jcg skuldc voire eders mag: 

alt skal det til godc vaere, 

om jcg leve ma. 

Femtcn tonder roden guld 
bydcr jcg eder til bod: 
ville i tjeneste af mig have, 
da faldcr jcg eder til fod. 

Kongen svarcr: ban- agter ej om bans guld cller om 
na «s fodefald ; ban skal lade sit liv, inden dagen er omme. 
Nr. Bjorn gar i frucrslue'; ban bilser pa danske dronning 

14 
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og alio hendes mocr og bcder kongcns soster liden Kirslin 
drikke mcd sig u Maria3 rainde": kun Gud vcd, t nar de alter 
skulde drikke den ska! sammcn. Liden Kirstin skainkcr 
vin i horn med do ord , at aldrig sa hun herligcre mand 
end han. Sa bad ban hende lose sit akselband, og da 
faldt hendes tarcr pa riddcrens hand. Han bcder hende 
ikke sbrge sig til dode for bans skyld : hendes broder giver 
hende vel en rig mand; af dem er der flere. Men enden 
blev, at: 

Sonden under hallens vajg 

■ 

der lod han sit liv; 

hjacrle brast i hojeloft, 

dod var den vajnc viv. 



Vi genfinde her, i en meget forkorlet skikkelse, en 
genklang af Hagbards-sagnet , som det i Dan mark er blevet 
lokaliseret ved Sonderborg pa AIs. Den tilsvarende claiiske 
vise er endnu ikke Irykt i nogen samling, men vel som 
flyvcblad; den fmdes desuden i mange eeldrc handskriflcr og 
synges endnu, navnlig i Senderjylland. (Jfr. Abr. V, s. LXXX ; 
Damn. gl. Folkev. I, s. 268.) Det naivnte Uyveblad begyndcr: 

Imellcm Sonderborg og AIs 
der blamdes bade mjod og vin: 
heist for den danske dronning, 
siden for liden Kirstin. 
Alt sa i vajnc! 

Det var hr. Bjorn stoldencr, 
han talte lil sin drcng: 
a Du sadlcr mig min ganger rod, 
lil Sonderborg \il jeg hen." 
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* Del sa svarcde liden smadreng, 

var kla?d i kjorlelen rod: 

I rider sa lajnge til Sonderborg, 
jcg fryglcr, del bliver jer dod." 

Del var hr. Bjorn stoldencr, 
ban kom ad Sonderborg ind: 
dcr modte ham kong Krisloffer, 
sa vcnlig hilscd ban ham. 

Velkommcn, hr, Bjorn stoldcncr, 
du vajre vclkommen her: 
hvor star dct til i Norgcs land? 
jeg hor, du min svogcr skal voire." 

Endnu kan nacvnes en russislt folkcvise (P. v. Goclze's 

Slimmen des russischen Volks in Liedern, s. 131; jfr. 

^anm. gl. folkcv. I, s. 270), dcr liggcr dennc dansk- 

] &landskc temmelig nacr. 



(a: kgl. fol., 63. b: G. lV, 63.) 

1. 

ITcrra Bjorn talar 
yio skenkisveina sin: 
a Ver skuium ganga fyrir sunnan Ri'n ? 
par blandast bjor og vin." 
— Hun cr ]>ad vamasla vifid hann unni. 

2. 

u Vel [)u kominn, herra Bjorn 5 
drekk hja oss i dag! 
|)a6 heli eg svo sannlega spurt: 
l>u sert vor oroinn magur." 
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3. 

<t Ef per hafid pad sannlcga spurt, 
ad eg se ydar magur: 
pad skal allt til goda verda, 
ef eg lifa ma. 

4. 

Fimtan tunnur raudagulls 
byd eg ydur lil bota : 
vilid per mina pjonuslu piggjo 9 
pa fell eg ydur til fota." 

5. 

<t Ei vil eg pitt raudagull 
og ei pitt folafall: 
pu skalt lata pitt Iff i dag 
fyrir veroldinni allri." 

6. 

<t Statlu upp, litla Kristin, 
og skenklu Man'u minni! 
radi pvi gud, er mig skapadi, 
n»r eg drekk her innil 

7. 

Sit heil, danska drotlning, 
og per allar kvinnur ! 
og pu, litla Kristin, 
og allt pad her er inni!" 

Upp stod hun litla Kristin 
og skenkti vin a horn: 
u AIdrei lcit eg ajdra mann 
cn pig, herra JBjorn !" 
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9. 

tt Statlu upp, Kristin lilla, 
leystu mfn axlabond!' 7 
Tarin fellu af bjartri bra 
ofan a riddarans bond. 

10. 

u Hcyr ()u |jad, min hjartans kaira, 
syrg ci dcyd fyrir mig! * 
|)inn brouir giptir jjig likum manni, 
svo eru nugir til." 

11. 

Sunnan undir hallarvegg ? 
J>ar let hann silt lif: 
cn i haega loptinu 
sprakk hid vajna vif. 

— Hun er Jjad vsenasla vifid hann unni. 



Overskrift: Kvacdi af herra Birni og Kristfnu. 

J 7 . /. Bjorn, bvrjfje handskv. have her: Petur. 

V* £, /. 2. ei, U ; «: ekkf. 

P« 0, L 2. leystu, U: og leystu. 

^- 10, I. 2. ci, U; a: cigi. 

^- 11, I. 3, loptinu, Iij a: lopti. 



20. 

Kv&fii af Petri hara og Asbirni snara. 



1. 

I lydcr hcrpa, bade fruer og mo'r 
og raske svendc i skarlagcn rod! 
Medcns boren bla;scr oslcn ind for Danmark. 

2. 

Sejlcd i hav hcrrc Pedcr Hare 
og bans mag bene Esbern Snare. 

3. 

Esbern akslede kabc bla, 
gik sa i loft, som berrc Peder la. 

4. 

Klappcr pa loflsdor med sin hand : 
a Porlnere 3 lad du mig ind pa stand! 

5. 

Porlnere, portnerc, lad du mig ind: 
dig giver jeg mit gode graskind." 

6. 

u \y\l godc graskind vil jeg gaerne have: 
del ma jeg for min herre i dragc." 

7. 

Svarcd det manden, i Jofte la: 
u Lad du ham ind, og lad du ham gal" 

8. 

Snarlig da havdc berrc Pcdcr spurt: 
hans datter hun bavde sit bryllup gjort. 

9. 

u Og hvo lurde mig de bud frcmbaire? 
og hvo turde mig den gerning gore?" 
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10. # 

(t Jcg turdc edcr de bud frembacre, 
men Esbcrn Snare den gerning gore." 

[Meddle det Esbcrn Snare, 
af sacngen monne ban fare:] 

M. 

I gode hovmaend, i lader ej sa! 
sa brat skal jcg mig til dorcn ga.' 7 

12. 

Esbern drog i sin skjorte sma, 
og over i den brynje bla. 

13. 

Ilcrre Pedcr ind ad doren lob, 
Esbcrn hug bam hoved i skod. 

14. 

Forst hug ban (ire, sa hug han fera, 
sa bug ban femti brynjede maend. 

15. 

Slig mand skuldc i dysten vaere, 
som sa kunde svacrd i haende baere. 

16. 

Slig mand skuldc med jomfru bo, 
som sa kunde svaerd i haende sno. 
Medens boren blacser oslen ind for Danmark. 



l^ennc vise vides ikke at vacrc bevaret i nogen anden 
optegnclse end dennc islandskc; skondt den navnlig ma an- 
lagcs at have vacrct lil pa dansk. Af viscr med bcslaeg- 
tct indhold haves vcl Acre, sa vel pa dansk, som pa andre 
nordiskc sprog; mcn overall med andre navne. 
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Ca: Giss. Sv. ? 18. 1>: kgl. fol., 18. c: G. lv. ? 18.) 

1. 

ITerlegir sveinar, hyggid a5, og frur! 

Sveinarnir klajflast meo skarlati brun: 

Svo sigHr berra Petur hari. 

— Mcdan Ijyrinn blajs auslan fyrir Danmork. 

2. 

Hari . •• /•;*-" 

og hans magur Asbjorn snari. 
Asbjorn tuk sina kapu bla. 

3. 

Kapu bla, 

gcngur i lopt, |>ar hcrra Petur la. 
Klappar a dyr meo lofa sin. 

4. 

Med lofa sin : 

cc ljuklu upp, portari, lattu mig inn! 
Portari, portari, lattu mig inn! 

5. 

Lattu mig inn! 

Jjcr gef eg mm goflu graskinn." 

u l>in goou graskinn vil eg gjarnan hafa. 

6. 

Gjarnan hafa, 

eg ma |)au fyrir minn herrann bera." 
Svaraoi maour i loptinu la: 

7. 

I loptinu la: 

a lallu hann inn og lattu hann ga !" 
Herra Petur hetir ei fyrri spurt. 
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8. 

Fyrri spurt: 

en hans dollir hcfir silt brullaupid gjort. 
u Hver Jjordi mer [jau bodin ad bera? 

9. 

Bodin ad bera, 

hver J)ordi mer j)ann gjorning ad gera?" 
u Eg [)ordi [jcr |>au bodin ad bera. 

10. 

Bodin ad bera, 

en Asbjorn snari J)ann gjorning ad gcra.' 7 
u Herlegir hofmenn, lalid ci sva! 

11. 

Latid ei sva : 

eg skal mig til dyranna ga. " 
Asbjorn for i skyrtu sma. 

12. 

\ skyrtu sma, 

[)ar utan yfir i brynjuna bla. 
Herra Petur inn um dyrnar laut. 

13. 

Um dyrnar laut, 

Asbjorn hjo bans hofud lit i sitt skaut. 
Fyrst hjo hann fjora og [>a hjo hann fimm. 

fa hjo hann fimm, 
[)a hjo hann fitnmligi brynjada menn. 
Sa madur sky Idi i vi'gum vera. 

15. 

I vfgum vera : 

sem svo kynni sverd med hendi ad bera. 
Sa madur skyldi vid jomfrii biia. 
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16. 

Vi6 jomfru bua: 

sem svo kynni sveroi mefi hendi aO snua. 

Vendi^ eg mfnu kva3oi I kross. 

— Medan byrinn blajs austan fyrir Danmork. 



Over shrift, ft: Kva?5i af hcrra Petri hara og Asbirni snara 
tvcimur magum; be: Kvarfi af hcrra Petri og Asbirni. 

Omit void, austan, bcj ft: austan vindur. 

V. 1, I. 1. hyggifl ao og, be; ft: byggio vel. L. 2. klicdast, 
b: kla'oist. 

V. i, I. 2. lattu, lie: og lattu. 

V. 5, /. 3. g65u, fattes i be. 

K. 6\ L 2. hen-ami, lie: herra. L. 3. loplinu, be: lopti. (b 

ligesd i n. v., men der har e som «.) 
V» Sj I. 2. brullaupid, be: brullaup. 

V. 0, I. 2. ])ann gjbmfng, c: |>a5 (men i n.v. som teksteii). 
V. 10, I. 3. ei, b: eigi (ligesa i n. v.j. 

V. it, I. 2. dyranna, be: dyra. L. 3. sma, b: sina (samme 

skrivfejl i n. v.j. 
V. 12, I. 2. brynjuna, be: brynju. 
V. 13, I. 2. bans, b: honum. L. 2. ut, fattes i be. 
V. 15, I. 2. ao, fattes i e (som dog i n. v. har: ao snua). 

* * 

Bjarnasona kva$i. 

Ilr. Jon og Ragnfred sove sammen i loft*). Ragnfred 
ladcr ildc og grander i sovne. Ilr. Jon vajkker hende og 
spur om trsagen. Hun svarer: 

*) For at for sift risen ret. mii man f'ustholde den beiragtning : at hun ikke er 
/ir. Jons cpote/iiistru, men hans slegfred, kvern han mod hendes freenders, om end 
mdske med hendes eyen , vilje har bor/fort. Vet samme guilder om den fol- 
gende vise. 
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'9 - 

Dromte mig i liden blund om hin fagre sol: 
ikke lever du, herre Jon! eftcr kommende jul. 

Dromle mig i liden blund om den rode ild : 
ikke lever du, herre Jon! cfter kommende kvseld. 



Dromte mig i liden blund om de sorle svin : 
roded de op mulden med deres hvasse tryn? 



Dromte mig i liden blund om de godc guldncst: ^ 
spruhke de i sender midt for mit bryst. 

Stat du op nu, herre Jon! klaid du dig brat: 
Bjarnesonner komme hid ridende i nat. 

Hr. Jon indvender, at ban kan ikke sa snart blivc rede, da 
han hverken bar bue eller spyd i loftet; men bun svarer, 
a t bade bue og spyd ere der, og beder ham ingen tid at 
s pilde, ti snarl wile Hjarnesonnerne vasre der. Rask sprang 
n u hr. Jon op, men straks han stod pa sin fod , da kunde 
° a n majrke, at han var fcjg (o: beslcmt til at do). Han 
S>k ind i kirken, faldt ned for altcrct og bad Gud om sejer; 

imidlcrtid vare Bjarncsonnerne alt komne, Trond og 
^ l yr toge imod ham i kirkedorcn. Hr. Jon sigcr: Trond 
"jarnesen, skaenk mig fred ; end aldrig bad jeg derom nogen 
bondeson. Men Trond svarer: sa skal jeg spare dit liv, 
s °ni du sparcde Ragnfrcds [vor sosters] acre. Hr. Jon svarer: 
nv ad storre aire kunde Ragnfrcd vei fa, end at cje mig med 
a ^ hvad jeg atle. Men Bjarnesonnerne gjordc sagen kort: 
de h uggede hans hoved af pa kirkegard. 
^ Ragnfrcd er urolig i sit sind, bun gar ud og ser, at 
^ r er slaet tjald over en liden bad. Hun spur, hvcm 
Cl na r gjort det. En mand kommer hendc imode og siger, 
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at Ijalden er Styrs og Tronds, Bjarnesonnernes , og dercs 
vaerk cr ogsa det drab, sora tjalden skjuler: 

Ikke vilde Ilagnfred tro , at herre Jon var ded : 
for hun sa bans skjorte, den var af blod sa rod. 

Ikke trodc Ragnfrcd end, for end selv hun sa 
herre Jons den gule lok med rode blod oppa. 

Sa da sorged Ilagnfred i maneder tre: 
ikke kunde hun solens lys for tarerne se. 

Glade ride de Bjarnesonncr, havdc hevnet skam og last: 
men fru Ragnfreds hjairtc det udaf sorgen brast. 

Mere var der sorg og grad, end dcr var gammen: 
Iagdes dc to acdle lig i en grav tilsammen. 



Salcdes A.. B lader det voire hr. Jon, som drommer, 
Ragnhild, som rader drommenc. Den bringer ellcrs inlet 
nyt, men er i del hele mindre udforlig end A. C er et 
fragment, det cnesle vidnesbyrd, udgivcrne have modtagct 
om visens liv i nutiden. 

Pa dansk og pa andrc sprog finde*evcl viser med bc- 
slaegtet aimne (se den hercfter folgcnde vise) , men selvc 
denne have udgiverne ingcnsleds fundet udenfor Island,' hvor 
den pa grund af navnc, handling og karakler ogsa ret vel 
kunde bore hjemme. 
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A. - 

(a: kgl. fol. ? 34. b: G. fv., 340 

1. 

Heri'a Jon og Ranfrfdur 
lolu<m |>au ser gaman: 
uppi f hffigu loplinu 
svafu |>au bajdi samari. 
— Svo foru dyrir drcngir. 

2. 

Sofnadi bun Ranfridur 5 

ilia ad bun let ; 

ad |)vi spurdi liann berra Jon, 

])V( ad bun svo gret. 

3. 

u Mig drey nidi i durnum 
{ » a cnu fo'gru sol: 
ekki liOrdu, berra Jon! 
eplirkomandi jol. 

4. 

Mig drey nidi i d urn urn 
|>ann binn rauda eld : 
ekki lifirdu, berra Jon! 
eptirkotnandi kvcld. 

5. 

Mig dreymdi i durnum 
|)au enu svorlu svfn : 
jjau roludu upp moldu 
mcd ronunum sin. 

6. 

Mig dreymdi f durnum 
|>au nislin sjau : 

15 
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fyrir minu brjostinu 
sprcngd voru j)au. 

7. 

Staltu nu upp, hcrra Jon! 
og lclaeddu [>ig skjott: 
her koma J)eir Bjarnasynir 
ridandi i null." 

8. 

i4 TIvad mun eg upp slanda 
og klaeda mig skjolt? 
hvorki cr i loplinu 
bogi rainn ne spjot." 

9. 

<t Upp maltu slanda 
og klajda |)ig skjoll! 
bacdi er i loptinu 
bogi [)inn og spjot. 

10. 

Upp maltu slanda 

og kla;da |>ig skjolt I 

her koma Jjeir Bjarnasynir 

ridandi flj6lt." 

11. 

Upp slod* hann hcrra Jon, 
hann var sig svo odcigur: 
l)aA fann hann a folunum, 
ad hann var feigur. 

12. 

Hcrra Jon hann lagdi sig 
fyrir altario nidur; 
<t sjalfur gud i himinriki 
gcfi mer godan sigur!" 
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13. 

Par kom hann I'randur, 
og J)ar kom hann Styr: 
hjuggu |)cir hann herra Jon 
tit vid kirkjudyr. 

14. 

u l ) randur, segir hann, Bjarnason 
gcf |>u mer grid! 
eg heO engan bondason 
bedid |jcss fyr." 

15. 

«Eins skallu, herra Jon! 

gridunum na: 

og |)u lezt hana Ranfridi 

ssemdirnar fa." * 

10. 

u llvcrnig malti hun Ranfndur 

meiri seemdir fa : 

en ad eiga sjalfan mig 

og all t |>ad eg a?" 

17. 

Lagan gjordu [>cir Bjarnasynir 
rikismannsins rett: 
hjuggu |)eir af honum hofudid 
vid kirkjustctt. 

18. 

Ut gekk hun Ranfridtir, 

hun var okat: 

u Hver hefir tjaldad her 

yfir litinn bat?" 
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19. 

En svo svaradi mndurinn, 
a moti henni gekk: 
a Slyrs og Prandar Bjarnasona 
tjaldid yfir hfckk." 

20. 

En svo svaradi madurinn, 
a moti hcnni rann: 
u Styr og I'randur Bjarnason 
|)clla vigid vann." 

21. 

Ekki irudi hun Uaofridur, 
ad hcrra Jon var veginn : 
fyr en hun sa skyrlau 
af rati da blodi var [>vegin. 

22. 

Ekki trudi hun Ranfriflur 
fyr en ad hun sa: 
gulir lagu lokkarnir 
og rauda blodid hja. 

23. 

Svo syrgdi hun Ranfridur 

manudi |>rja : 

hun matli ekki solina 

fyrir tarunum sja. 

24. 

Svo gengti |>eir Bjarnasynir 
burt fra viginu ut: 
en hun rika Ranfridur 
sprakk af sorg og sut. 
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25. 

Par var mciri graturinn, 
en ad j)ar var gaman: 
tvo foru |)ar likin 
i eina stein J> ro saman. 
— Svo foru dyrir drengir. 



B. 

(Cod. Holm., 5.) 
1. 

Herra Jon i hafinn 
dreymdi |)ann drauin; 
])cgar ad hann vaknadi 
gaf hann ad [>vi gaum. 
— Undir hlfoVsitur nun jomfru blida. 

2. 

Ilerra Jon i svefninum 
svo ilia hann let; 
ad \M spurdi hin rika frti: 
j)vi ad hann svo grot. 

3. 

u Mig dreymdi 

Jja raudu sol." 

u Ekki li fir [ju, herra Jon! 

um onnur jol." 

4. 

u Mig dreymdi 

J)ann rauda loga." . , 

<( Bjarnasynir hafa 
a |>er heiptarhuga." 
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5. 

,JMig drcymdi 

J>ann heita eld." 

a Ekki liGr [hi, hcrra Jon! 

annao* laugarkveld. 

G. 

Stattu upp, hcrra Jon! 
og klacddu ju'g skjott! 
her koma |>cir Bjarnasynir 
albrynjadir i nott." 

7. 

tt Eg get ckki slati'ib upp 
og klauit mig skjott: 
hvorki er i loplinu 
bogi minn no spjot." 

8. 

u Upp maltu standa 
og klaida |)ig skjott! 
baedi cr i loplinu 
bogi (jinn og spjot." 

9. 

Upp stoO hann hcrra Jon 
og vard vio reidur: 
hann Tann j)ad a fotunum, 
ad hann var feigur. 

10. 

Ut gckk hann hcrra Jon 
um kirkjunnar dyr: 
J)ar st<Sdu |jeir Bjarnasynir 
albrynjaoir fyr. 
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u Heyrid |>ad nu, Bjarnasynir, 
gcfi |icr tnhv grid! 
eg liefi aldrci komid svo, 
ad bcdid had l>ess fyr." 

12. 

u Ei skaltu, herra Jon! 
gridin fa : 

eins og [>u lezt hana Ragnhildi 
saiindunum na." 

13. 

u Hvernig kann bun Ragnbildur 
mciri Sccmdir fa : 
en eiga mig sjalfan 
og allt t>ad eg a?" 

14. 

Fimtudag og fostudag 
|)a voru sverdin dregin: 
laugardag urn nonbil 
J)a var hcrra Jon vcginn. 

15. 

Pad var e ; gi gledi, 
og ei var |>ad gaman: 
I j r j Li komu Ilk in 
til kirkjunnar saman. 

16. 

Eitt var hann herra Jon, 

og annad bans feslarmey, 

jiridja var bans mooirin, 

bun sprakk ,af harmi, og dcy. 

— Undir blida situr bun jomfru bJida. 
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(Uppskrifl Jons Arnasonar, Arch. 0, 2.) 

1. 

Sofnadi hun Ragnfridur, 
ilia hun let; 
vakti hana hcrra Jon 
og spuroi, hvad - hun grct. 
— LihO |)iO vel, saelurnar mmar! 

2. 

u Mig dreymdi 

{)a raudu sol: 

ckki muntu, hcrra Jon! 

lifa onnur jol." 

3. 

Sofnadi hun RagnfriOur, 

ilia hun let; 

vakti hana hcrra Jon 

og spurdi, hvao hun grct. 

4. 

u Mig dreymdi 

pann rauita skjold: 
ekki muntu, hcrra Jon! 
lifa annad kvold." 

5. 

Upp slokk hann hcrra Jon 
og var rcid ti r : 

hann fann a sinum fotunum, 
ao* hann var feigur. 

6. 

Fostuda^inn arJa 

|>a voru spjolin dregin : 
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en a laugardaginn fyrir non 
[yd var hann herra Jon vcginn. 

7. 

Par var mciri 
gralur cn gaman : 
|>rju If kin foru 
i stein|)ro saman. 

8. 

Eitt var hann hcrra Jon, 

og annad hans fru, 

jjrioja hans mochr, 

scm af sorgunum do. 

— LiQd [Ab vol, saetufnar minar! 



Overskrift i A: Kva?5i af hcrra Joni og Ranfridi. 
A, v. /. /. Herra, h : Hann hcrra. 

— v. 10, I. 3. l»cir, Bij f aites i a. 

— v. 10, L 2. 6, Si: i (ligesd i n.vS). L.4. tjaldid, fo: tjald 

— v. 21, I. 2. hcrra, b$ a: hann hcrra. 

— v, 24, I. 2. bmt, faltes i I). 



l(va?8i af herra Pana. 



Erik han rider ad hojen op, 
han taler mcd brodrc kaekkc: 
u Vi sknlle ride i Brededale, 
af dvale vor harm opvaekke. 

Hide vi sa i Brededale. 
— I torn og i hloinme. 
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Ride vi sa i Brededale, 
vaikke op brodrc to: 
det er det, hun fru Ludselil 
la3nge monne efter trSt." 

Det var om en Mandag-morgen, 
da hva3ssed de dcres spjud: 
Iredje dagcn dercfter 
da rede de brodre ud. 

Saledes begynder Jk; det felgendc er omtrenl ens i Jk og 
15 og ligger sa nan 1 ved den dansk-svcnske form af visen, 
al vi her, isleden for oversaHtcIse eller uddrag deraf, kunne 
meddele den a?ldste danske opskrift i sin helhed. 

1. 

Palle vogner om rnidie-nal: 
u Kryst maa drommcn rade: 
mig dromt om di loffuer tho, 
ieg strid imod dem bode. 

[leg dromt om di loffuer tho.] 
Y torn och y bIorcu\ 

2. 

leg dromt om di loffuer tho 
oc om di villc gnm : 
di hagde mig saa hoyt vid sky, 
saa ynchclig di mig krammed.' > 

Vogen da laa bans vene hustru. 

3. 

Wogen da laa bans venne hustru, 
den drom kunde hun vel rade: 
u Mindis cder, Palle, huad forre er skeed 
y mine faders gaard? 

|^I slo y-hiell min morbreder VII.] 
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4. 

I slo y-hiell min morbroder VII, 
y drcfT min fader a IF landc: 
y log mig till eders slefred-viflf, 
del anger mig alt saa lange. 

Pale, y har saa ilde giord. 

5. 

leg haffucr VII bredcr y kongens gaar, 
cr raske hoflmend och snille: 
y vocler cder, vocler cder, Paalle lille! 
di villc eder alle ilde." 

u [Dcr staar it bus vdj min gaar.] 

6. 

Dcr staar it huos vdj min gaar, 
dct cr op-murit med slienc: 
kommer icg dcr y aflften ind, 
ieg redis ichi for broder dine." 
Pallc stod y sin cgen gard. 

7. 

Pallc slod y sin egen gaar, 
hand horde di heslc kny: 
a Iladc Gud for milh skrilTtcmaal ! 
fra doden land icg ichi fly." 
Palle vd afT marchen lob. 

8. 

Pallc hand vd afT mareken lob. 
all offuer de diubc digc: 
effter lob iomfruens brodrc siu, 
di villc hanncm huge och ichi grybc. 

Den enc hand hug, den anden hand slach. 
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9. 

Den cne hand hug, den anden hand stach, 
dit vor saa ynckciig cn mord : 
u Nu hafTuer vi veyet den hellid saa haard, 
saa tide haffucr mod os giord" 

Nu liger Palle y skoffucn dod. 
Y torn och y blomtf. 

DailSk forekommer visen, foruden i ovenstaende opskrift 
(Svanings hdskr., I, hi. 173*. Karen Bra lies foliant, nr. 
193. Grundtvigs kvart, nr. 124)*), endnu i en anden (Bar- 
newitz' hdskr. nr. 74), der til dels ligger islandsken naermere 
end den, sasom i: 

v. 2. u Mig dremlc om' dj falke toe, 
dj haffde mig spende j midie: 
mig lochte, dj vilde biorne 
dj wille mig sonder slide. 

Den cene hand mig j midie wou. 
J tocrne och j blomslcr. 

v. 3.**) Den cene hand mig j midie wou, 
hand brodiss mcd mig saa lengc: 
den anden hand mig paa hoflucdcl hug 
med hanss forhandedc ram." 

Waagen laa Pallj hanss venne huslrue. 

v. 4. Waagen laa Pallj hanss venne huslrue, 
den drom kunde hun veil raadc: 



*) Del forslnarnte. IiQndshr. er hogslareliij fulgt, tindtagen i de her med lobeskrifl 
Udmarfcede lorsemdder, som ere oplagne eftcr et of dc to nndre hdndskrifler. 

**) De flre forslc tinier af delle vers ere her bragle i ordsn ; i hdndskr. ere 
do i U or den: ,,Pen erne hand wig paa hnffuedet hug, hand broiliss med mig saa 
lenge: den anden hand slog mig med hanss forbande.de ram." 
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4 Pallj, i hafTucr saa ilde giorl, 
eders lif del slander lil vaade. 

Forst radc j min fader lil dode." 

v. 9. Pallj hand slod i sin egen gaard, 

hand horde dj heslc skrynnj: 

4( Gifl'ucr Gud-fader i Ilimmcrig, 

det icg var j min brynnie!" 

Pallj hand holder j dyben dall. 
Svensli haves en opskrift, cflcr el handskrift fra 
l?de arh., Irykt hos Arwids. nr. 83. Den bcgyndcr: 

Paine drombde en drom om nalt, 

som Gudh den drommcn rade: 

t(Jagh lychlc cij sannar ahn leijon lu 

dhe slridde emol migh bade. 

— I thorn och i bl omnia, 

Diin cnc spande migh for mil brost 
medh sine hvassc rambncr: 

9 

den andre migh i median logh 
och biida krisla och kramma." 



A. 

Giss. Sv., 11. b: kgl. fol., 11. c: G. (v., 11. d: 
Arnam. 153, a, 15. e: Arnam. 153, c, 25 [kun Isle vers].) 

1. 

Eirekur ridur a hauginn upp, 
hann talar vid sina barma: 
«va;r skulum rid a i Breidadali, 
vekja upp vora barma! 

Hi'Oum vaor svo i Brcidadali. 
— 1 |>yrni og i bloma. 

16 
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2. 

RMum vaer svo i Brcidadali, 
vekjum Jja bra3<mr tvo: 
j>ao cr hun fruin Lucia, 
laungum eplir |>reyr." 

Manudaginn i myrgin einn. 

3. 

Manudaginn i myrgin einn 
hvcssa |>cir sin spjot : 
& Inidjudaginn eplir 
rida |)eir braftur ut. 

Gla&ir rida braeour tit, 

4. 

Glaoir nda brajOur ut, 
J>eir tcmja sinn fola med vendi; 
l*ad cr bann bcrra Pani, 
bann talar vio* stoltar kvcudi : 

a Mig hefir drey ml [uuin draum i nail. 

5. 

Mig hefir drey ml |)ann draum i nail, 
gud bid eg bann raui: 
ad mer |)6ltu hvilabirnir 
leika vit) mig badir. 

Annarr lok mig sfcr i fang. 

c. 

Annarr tok mig ser l fang, 
kreisti mig og kramdi; 
annarr slo mer liogg a bak 
fast mcd sinum hramini." 

Talar svo margt vifl slolls jomfru. 
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7. 

Talar svo margt vid stolls jomfru, 
su kann drauma ad rada: 
u sta(tll upp, hcrra Pani I 
\)d star |)ig nu til voda." 

u Standa hus I minum gardi. 

8. 

Standa hus i mfnum gardi, 
hladin med miir og stein: 
eg hraidist ckki hundrad manns, 
[)6 eg se fyrir einn." 

Pani leit sig aptur a bak. 

9. 

Pani leit sig aptur a bak, 
hann heyrdi hesta dynja: 
u herra gud se minn skriptafadir ! 
nu ma drauminn skynja." 

Renndi hann stokk og renndi hann stein, 

10. 

Renndi hann stokk og renndi hann stein, 
renndi hann a II L |jad hann matti: 
vildi hann gjarnan leysa sig 
med ollu [)vS hann atli. 

Nadi hann aldrei husum sin. 

11. 

Nadi hann aldrei husum sin, 
[)annig gar nu visan min: 
J>a gretu oil hinu donsku vif, 
t>a herra Pani let silt lif. 
— I [mni og i bloma. 



f 
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K. 

(Arnam. 151, d, 9.) 
1. 

Gladir rfda brasdur ut, 
{)eir lemja sinn fola med vcndi: 
|jad cr hann hcrra Pani, 
hann talar vid sloltnv kvendi: 

tt Mig he fir drcymt |>ann draum i natt. 
— ( j)yrni og i bldma. 

2, 

Mig befir drey ml [)ann draum i natt, 
gud bid eg hann rada : 
ad mer j>6ui hvitabjorn 
leika vid okkur bada. 

Annarr tok mig ser i fang. 

3. 

Annarr tok mig ser i fang, 
kreisti mig og kramdi: 
annarr lagdi sinn [n'inga hramm 
fast ad minii brjdsli." 

Hann talar svo margt vid sloltsja fni. 

4. 

Hann talar svo margt vid stoltsja fru, 
su kann draum ad rada: 
tt varadu, varadu j>ig, Pani ! ' 
|>itt star lif i voda." 

u Standa bus i mfnum gardi. 

5. 

Standa bus I minum gardi, 
gylt med mur og stein: 
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eg hricdist ekki hundrad manns, 
|j6 eg so fyrir cinn." 

Pani leit sig aptur a bak. 

6. 

Pani leit sig aptur a bak, 
heynM harm hesta dynja: 
tc herra gud se rainn skiiptafaoir! 
nu ma eg drauminn skynja." 

Renndi hann stokk og renndi bann slein. 

7. 

Renndi hann stokk og renndi hann stein, 
og renndi hann [>ad hann matli : 
nidi hann ekki husum sin, 
mei^ ollu |jvf, hann atti. 

Pa gretu (ill hin donsku v(f, 

Jja herra Pani misli Iff. 
J J)yrni og i bloma. 



Overskrift. Aabc: Kvasdi af hcrra Pana. 
Ornkvad: l>ymi, bed; ae: pyrn. 

*>, 1, I. 1. d: Birik ridur a hcidar upp. L. 2. hann, d: og. 

4. vckja, tl: aO vckja; e: og vckja. L. 5. Ridum vaer, 
de: Rifla. 

v ' 2, I. 1 — 2. d: ftfda svo / Br. vckja upp braunir prja. L. 
9* Lucia, d: Lucie. L. 4. prcyr, lie: prey; d: star. L. 5. 
* myrgin cinn, Ii : um myrgininn: c: am myrgin cinn. (Lige- 
s <*> in. v.') ;'. • ' ' 

Vt 3, /. S — 4. d: priojudaginn cptir pa lioa pcir ut. 
v ' 4, I. 2. fola, d: folann. L. ,3. Pani, d: u Pave" (sal. 
°»eralt, undtagen i v. !): u Pavenn". 

v - 5, /. 2 radi, d: ra3a. L. 3— 4s d: a3 mer poHti hviti- 
l) jo'rninn leika vtt ratg baflir. 

v - ff, I. 3. annarr, alh htindikrr,: priui. (.//>. B,3.) L. 3. 
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mcr hogg, b: mig hogg; d: mig hart. L. 4. fast, d : fyrst. 
L.5. Talar, d: Harm talar (ligesa i n. v."). L. 5. stolls jomfru, 
sell, a; be: ^sioltz" j. (ligesa i n, v.); d: stoltar fru. 

— v. 7, I. 2. su kann, abe: lm kannt. (d: liun kann drauma 
rada.) L. 3. siattu, b: statt. L. 4. nu, fattest be; d: litt. 

— v. 6', /. 2. hladin mcfl, c: hiadin af; cfi: J>akin mco. L. 3. 
eg hracdist, d: hraeOist eg. L. 4. fyrir, fattes i d. 

— v. 9, I. 1. sig, d: fia. L. 4. cB : muntu drauminn skilja. 
L. 5. renndi, be: rcyndi (ligesa de ire gauge i n. v.). 

— v. 10 — 11, er vistnok (som i B) oprindelig kun ett vers, 
og visen buvde da sluttes med I. 5 ///'IS, v. 7; den fair 
gende rimlinie forstyrrer versemdlet, og sa vel den, som 
A\s derpd byggede udvidelse, hvorved de to vers frem- 
komme, er kendelig falsk; utzgte altsd A's v. 10, L 3 og 
v. 11, I. 2 og 4. 

— v. 10, I. 2. be: og r. h. a. hvafl h. m.; d: og r. h. a. 
I>a5 matti. L.3. Sal. d; abe: Pan! yard ao leysa sig. L. 5, 
d: n6ir hann ckki heslum sin. 

— v. 11. be: Nafti hann aldrei husum sin, gretu oil hin ddnsku 
vlf; l>annig gar ut vfsan min, [hann, bj herra Pani let silt Iff. 
L. 2. nu, d: ut. L. 3. hinu, d: en. L. 4. pa, d: hann. 

B, v. 3, I. 5. stoltsja fru, er uden tvivl en i den mundtlige 
tradition for eg det forvanskning af stolls jdmfru, somJLhar, 



Tristram havde med hedensk hund en dyst sa hard: 
mange bares ud af den strid med blodige sar. 

Da blev han pa skjoldc baren 5 den unge mand: 
mange bode sig la3gere til at laege ham. 
Men Tristram vil ikke tage mod nogen la?gedom ? uden af 
den lysc (bjarte) Isold, om hun vil komme og helbrede 
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ham. Han sender sine mamd over havct lil hende, at sigc 
hende, at han er saret, og at bede hende korame. Hvis hun 
vender tilbage mcd dem, skulle deres sejl va^re bla; hvis 
ikke, skulle de vajre sorlc. Sendebudenc komme lil kon- 
gens gard og bringe dronning Isold Trislrams budskab, hun 
gar for kongen sin husbond og spor, om han vil lilsledc 
hende at lajge bans frajndes Tristrams sar. Forst blev 
kongen vrcd og svaredc : at skulde Tristram do, sa kunde 
hun dog ikke hclbrede ham ; men da hun lagde sine arme 
om bans hals og fornyede sin bon, da svarede kongen, at 
gairne vilde han tilstede hende at fare, om han kun var 
vis pa, hun vilde vendc tilbage. Isold svarede: 

Rade ma Gud for alterkomst her hjem til din: 
men vist da skal jeg holdc min tro mod herre min. 

Sa vunde de sejl i ra; de varc bla, som Tristram havde 
Sa g l 5 °g sa styrede de over havct til Tristrams land. 

Trislrams hustru, den morkc (svarte) Isold sa skibene 
komme; hun gik ind til Tristram og sagde: her komme 
dine skibe atler til land, men sorte ere sejlcne og ikke bla. 
Da Tristram boric det, da vendtc han sig pa sit leje, og 
hans hjairle brast. 

Svendene lagde til land, og den lysc Isold gik fra 
horde. Men da hun kom i land, horte hun klokkcrne lydc, 
og da hun kom i hallen, stode prajsterne og sang over 
Tristrams bare. Flun bojedc sig ned over Iigct og opgav 
sin and. Nu vilde praesterne have lagt begge lig i samme 
grav; men den merke Isold forbed dct og lod dem jorde 
hver pa sin side af kirken; men: 

Fagre crc de hojc lindc, af gravene gro: 
midt op over den kirkekam modes de to. 
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. Dcnne vise indeholder slulningen af den i middclalde- 
rcn sa berorate Trislrams-roman , tcmmclig ovcrensslem- 
mende med dcnncs islandske ellcr gammelnorske form (se 
Nyerup's Aim. morskabslaisn., s. 119 — 21). Muligvis denne 
folkcvrse dog ikke er digtet efter romanen, men som sad an 
umiddelbart overgaet i islandsk fra et andet sprog. En 
Spftlisk folkevise behandlcr samme del afTristrams hislorie 
og begynder ganske som den islandske: 

flerido esta don Tristan de una mala lancada. 
(Geibel's Volkslicdcr und Romanzen der Spanier, s. 97. 193 — 
94; Fcrd. Wolf : Uber eine Samml. span. Romanzen in flieg. 
Rlattern, s, 99.) Dansk haves to fra denne ganske for- 
skelligc folkcviscr om Tristram og Isold, den ene endnu 
utrykt, af den anden en opskrift i Lcvninger, II, nr. 23. 
Denne sidste haves ogsa fajreisk: ^Tistrams kvajdi." 

Den sidste af de her meddelte islandske opskriflcr (D) 
er optagen efter Fr. Michel's Tristan (London, 1835), II, 
s. 321 Qfr. v. d. Hagen's Minnesinger, IV, s, 606; Grassc: 
Die grossen Sagcnkr. des Mittelalters, s. 205; Ann. f. nord. 
oldkyndigh., 1851, s. 160). Michel har den fra et hdskr. 
i dct bodleianske bibl. i Oxford f ££ collect. de Finn Mag- 
nusscn, 4to, nr. 130, pap. 77 ), hvilket udgivcrne af denne 
samling ej have kunnet bcnylte og ej heller endnu have er- 
holdt videre oplysning om. 



A. 

(a: Arnam. 151, d, 2. b: kgl. kv., s. 332. c: Arnam. 
153, e, 34 [kun lste vers].) 

1. 

Tristran hadi bardagann 
vid heiuinn hund : 
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|>ar hlaut margin' bloduga und 
af jbeirra fund. 

— I^eim var ckki skapad ncma ad skilja. 

2. 

ta var hann a skildi borinn, 
sa ungi mann: 
margin baud sig lajknarinn 
ad graida hann. 

3. 

Hann vill ckki graedslu I>iggja ? 
harm sor vid trii : 
44 utan hdn Isodd graedi mig, 
su bjarta fru." 

4. 

Tristran sendi sina mcnn 
og skeidur |)rjar: 
u segid henni bjorlu Isodd, 
eg se sari" 

5. 

Tristran sendi sina mcnn 
og skeidur timm : 

4t scgid henni bjorlu fsodd 3 hun komi 
a fundinn mi,nn ! 

6. 

Svo skal bua hcnnar ferd, 
sem segi eg fra : 
bla skill u segi a skipunum, 
sem hun cr a." 

7. 

V- 

Fram komu j)eir sendimcnn 
og sogOu fra : 
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u Tristran ungi vildi ydar 
fundi na\" 

8. 

Isodd sig I hollina gckk 

fyrir konginn sinn: 

tt viltu ekki lata graida hann Tristran ? 

frajnda jjinn?" 

9. 

Til orda tok hann kongurinn 
og varO vio reidur: 
u hann J)arf ekki giaedslu vid, 
Jjvi ad hann er feigur." 

10. 

Svo vard henni bjortu Isodd 
mjukt lil mals: 
badar lagdi hiin hendurnar 
um kongsins ha Is. 

11. 

a Gjarnan vilda eg lata gra;da Tristran 
af sarri und: 

ef eg vissi j)u kajmir hcil aptur 
k minn fund." 

12. 

lt Guo ma raoa aplurkomu", 
sagdi frii, 

tt ei mun eg i jiessari ferd 
gleyma minni tru." 

13. 

Kastadi hun yfir sig safala-skinni 
med sorg og sut: 
sidan gekk hin rika fru 
a ijryggjur ut. 
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Svo skal bua um mina ferft, 
sem segi eg fra: 
bla skulu segl a skipinu, 
sem eg er a." 

Vindift upp segl vift huna, 
sem fruin baud: 
hilta vill hun Tristran unga 
i sinni nauft. 

16. ' 

Atjan daegur 
a leiftinni var: 
\)6 gaf |)eim allvel 
byrinn a haf. 

17. 

Til orfta tok hun svarta lsodd 
aft hun gekk inn: 
a svort em segl a skipunum, 
sem her leggja inn." 

18. 

Til orfta lok hun svarla lsodd 
i annaft sinn: 

a svort eru segl a skipunum, 
sem her leggja inn." 

Til orfta lok hun svarla lsodd 
hun sagfti fra : 
tc svort eru segl a skipunum, 
en ekki bla." 
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20. 

Tris trail sncrist til veggjar, 
svo hart hann stakk : 
hcyra matli inilur |>rjar ? 
bans hjartad sprakk. 

21. 

Lenda |)au skipunum 
vifl svartan sand: 
barn liana bjorlu Isodd 
fyrst a land. 

22. 

Laung var leidin, 

cn gatan var breifl : 

einalt heyrdi hun klukknahljtid 

a sinni leid. 

23. 

Laung var leiuin, 

en gatan var jjraung: 

einalt heyrdi hun klukknahljod 

og fagran saung. 

24. 

Til orda tok hun bjarta Isodd, 
hun lei l [einn] stein : 

ekiki skyldi hann Tristran daudtir, 
|»a eg kem heim." 

25. 

Isodd sig i kirkjuna gekk 
med hundrao rnanns: 
prestar stingu processiu 
yfir liki bans. 
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26. 

Isodd nidur ad liki lytur, 
raud scm ros: 
prestar slodu a kirkjugolfi 
med kerlaljos. 

27. 

Isodd nidur ad liki lytur 
i annad sinn: 
preslar slodu a kirkjugolfi 
mci^ kcrtaljosin fimm. 

28. 

Margur li fir i heiminum 
inc.!) minni naud : 
hun Isodd nidur ad liki lytur 
og la |>a daud. 

29. 

tad var henni svorlu Isodd 
angur og Slit: 
Ivo voru \>d likin borin 
[i] kirkju ut. 

30 

Til orda lok hun svarta Isodd, 
hun sor vid tru: 
u |>id skulud ekki njutast daud, 
raegi eg nu!" 

31. 

Ausiu voru |)au moldunni 
fljolt og oil: 
sinum megin kirkjunnar 
la \)k hvorl. 
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32. 

Runnu upp af leidum |)cirra 
lundar Iveir: 
upp af midri kirkjunni 
ma3tast |)cir. 

— Peim var ekki skapad ncma ad skilja. 



fig. 

(Arnam. 153, a 5 13.) 

Svo cr hun fogur scm sol i heidi renni, 
augun voru scm baldinbra, 
her j)ar ekki skuggann a 5 
og cr sa sa3ll ? scm sofna nair hja henni. 

1. 

Tristram hadi bardagann 
vid heidi nn hund : 
margur fekk af [jcirra fund 
bloduga und. 

— Og cr sa saell, sem sofna nair hja henni. 

2. 

I*a var harm a skildi borinn, 
hinn ungi mann : 
margir budust laeknarar 
ad grffida harm. 

3. 

Harm kvadst ekki gra)dast vilja 
og sor vid tru : 
u utan hun Isodd graidi mig, 
bin bjarta fru." 

4. 

Trislram klaadir sina menu 
og skeidir l>rjar: 
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u scgio hcuni [bjortu] Isodd- 
ad eg se sar!" 

5. 

Tristram klaidir sfna menu 
med stalid glalt: 
,.bldtt skal scgl i jomfru ferd, 
[en ekki svart]!" 

6. 

Fram komu |>eir send i men n ? 
s<igdu fra : 

£ . Tristram ringi vill y5ar 
fundi na." 

7. 

lsodd inn i hollina gckk 

fvrir kunzinn sinn: 

u viIItu lcita gneda hann Tristram, 

frond a |>inn?" 

8. 

Til orda tok hann kongurinn, 
hann var svo reidur : 
(< hvad mun [unfa ad greed a hann ? 
jjvi hann er feigurl 

9. 

Grajda vilda eg lata hann Tristram 
blddugri und : 

ef kemur |n'i aptur, s to] tar tru, 
af ykkrum fund." 

10. 

Gu8 mun rada apturkomu," 
sagdi fru : 

u eg skal ekki a J)essari slundu 
gleyma tru." 
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11. 

Isodd sdr svo mikinn eid 
[ kdngsins hull: 
kaupa vildi hun Tristrams lif 
fyrir londin oil. 

12. 

Bundu Jjeir segl vifl huna 5 
sem jomfruin baud : 
finna vildi hun Tristram unga 
i sinni naud. 

13. 

Ut gekk hun svarta Isodd 
og sagdi fra : 

u svort eru scgl a skipunum, 
en ckki bla." 

14. 

Inn kom hun svarta Isodd 
i annad sinn: 

u svort eru a skipunum seglin 
|>au eg se." 

15. 

Og svo snerist hann Tristram ungi 

\ saenginni hart: 

heyrast matli milur fimm, 

hans hjarla sprakk. 

16. 

Til orda tok hun bjarta Isodd 
vid sveina sin : 

u ekki skyldi hann Tristram daudur 
er eg kem heim!" 
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17. 

Isodd sig fra skipum gcngur, 
gatan er groin": 

einatt heyrfli hun klukknahljod 
a sinni leio, 

18. 

Isodd sig i hollina gckk 
mci) muga manns : 
prestar sungu processlu 
yflr liki hans. 

19. 

Margin* lilylur i hciminum 
svo sara neyd: 

drollningin laut ad likinu nidur, 
hun la J)ar daud. 

20. 

Og svo svnraoi hun svarta Isodd, 
hun sor vid trii: 
Cl \}\b skulud ekki njolast daud, 
ef eg ma nu." 

21. 

Pad van) licnni svortu Isodd 

most ad. [sul]: 

baxM voru llkin borin 

i stein [jro fit. 

22. 

Sprultu af |)eirra Icidunum 
lundar tveir: 
fyrir ofan midja kirkju 
maHlust |)eir. 

— Og er sa socll. sem sofna nair hja henni. 
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C. 

(a: Icgl. fol., 32. b: G. fv., 31.) 

1. 

Frfir og herlcgir svcinar 
heldu vel sina tru : 
Tristram ha&i bardagann 
vid Lund tin abrd. 

— fceim var ekki skapad ncma ad skilja. 

2. 

Tristram hadi bardagann 
vift heiOinn bund: 
margur fekk a |)cirra fundi 
bloduga und. 

3. 

Ilann var borinn a skildi fram, 

sa lingi mann: 

margir buftust Kneknarar 

ao graft a bann. 

4. 

Tristram bjo til scndimcnn 
meft skeidur jjrjar: 
a segift henni fsodd bjorlu, 
ao eg se sari" 

5- 

Tristram bjo til sina menn 
meft sialic bjart: 
<4 blatt skal merkja jomfrur ferft, 
en ekki svart!" 

C. 

Lcnda Jicir nu skipunum 
vift fagran sand: 
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svo ganga Jjeir allir upp 
a Jjctta land. 

7. 

Axla ])cir yfir sig safala glacst 
og silkiskinn: 

svo haiversklega ganga Jjeir 
i hollina inn. 

8. 

Fram komu J)eir scndimenn 
og sogflu fra: 
u Trislram ungi yoar vildi 
fundi na !" 

9. 

l'sodd inn i hollina gcngur 
fyrir konginn sinn : 
•■Viltu lata gra)da hann Tristram, 
framda |jinn?" 

JO. 

En svo svaradi kongurinn, 
hann var odeigur: 

Jni |>arft ckki ad grasda hann Tristram 
of hann cr feigur." 

11. 

En svo svaradi kongurinn 
i annad sinn: 

a Gra3da vilda eg lata hann Tristram, 
fram da minn. 

12. 

Grajda vilda eg lata hans Tristrams 
bloduga und : 

ef vissa eg [jad, kaemir heil 
af ykkar fund." 
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- m is. 

a Gud mun rafla apturkomu," 
segir fru : 

£C cg mun ckki a I>cssari slundu 
gleyma tru." 

Sloan hrinda ]>eir skipum fram 
a saltan geim : 

svo sigla |»cir lil Tristram 8 landa 
aptur hcirn. 

15. 

Svo siglir hun bjarta Isodd 
meO scglin bla, 
allvcl henni byrinn bles 
i daga jjrja. 

16. 

Uli sloo hun svarta Isodd, 
hun sor vio tru : 
u svort eru scgl a skipunum, 
er eg se nu. 

17. 

Og svo svaradi hun svarta Isodd 
I annaft sinn : 

tt svort eru segl a skipunum, 
er eg sc enn." 

18. 

Tristram snerist i sinni samg, 
svo sart hanri slakk: 
heyra matti milur fimm, 
bans bjarlad sprakk. 

J9. 

Lenda [jeir |)a skipunum 
vid fa gran sand: 



23. TRISTRAMS KY.KDI. 201 

|)ar sic fruin bjarla lsodd 
fyrst a land. • 

20. 

lsodd hcim fra sjonum gengur, 
gatan var |)raung: 
email heyrdi bun pipnahljoci 
og fagran saung. 

21. 

lsodd hcim fra sjonum gcngur 5 
galan er bcin: 
einatt heyrdi bun plpnahljod 
a voginum |)cim. 

2-2. 

Til orda lok bun bjarla lsodd, 
buin med seim: 

tt eigi skyldi hann Trislram dauour, 
er eg kem hcim I" 

23. 

Prestar stodu a golfinu 
mcd kcrlaljos: 

drollningin nidur ad Jiki laut, 
svo raud sem ros. 

24. 

Margur |)olir i heiminum 
svo Sara naud : 

drollningin nidur ad likinu laut, 
og la [>ar daud. 

25. 

Prcslar slodu a golfinu, 

og sungu psalm: 

])a var hn'ngl yfir badum llkura 

Rinar malm. 
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26. 

Til orda tok hun svarta Isodd, 
hun sor vid trii : 
u \)'u) skulud ekki njdlast daud, 
ef eg ma nu!" 

27. 

Pad var henni svortu Isodd 
angur og sut: 
basdi voru likin borin 
{ kirkju ut. 

28. 

Pad var henni svortu Isodd 
angur og mein : 
baidi voru likin sett 
i helgan stein. 

29. 

Pad var henni svortu Isodd 

enginn fridur: 

basdi voru likin sett 

i steinj)ru nidur. 

30. 

Uxu upp af leidum [icirra 

lundar tveir: 

fyrir ofan midja kirkju 
maettust |jeir. 

— Peim var ekki skapad noma ad skilja,. 
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D. 

(F. Michel's Tristan, II, s. 321—23). 

1. 

Tristram hadi bardaga 
vid heidinn hund: 
|>a fekk margur bloduga und 
a j) cirri stund. 

— Pcim var ekki skapad ncma ad skilja 

2. 

Hcim var hann a skildi borinn, 

sa ungi mann: 

margir budusl meistarar 

ad lackna hann. 

3. 

u Enga vil eg gradslu |>iggjal" 
og sor vid tru : 
u ulan hun lsodd gracdi mig, 
su bjarla frti*" 

4. 

Tristram sendi sina menn 
og skeidur jjrjar: 
< c segid benni bjorlu lsodd, 
ad eg so sar i'' 

5. 

Svo komu |>eir scndimcim 
til lsodd J>a: 

u herra Tristram vildi ydar 
fundinn fa!" 

6. 

Inn gckk hun lsodd bjarla 
fyrir kongitin sinn : 
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£t viltu lata graida Tristram, 
framda hinn • 

7. 

En |)vi svaraSi kongurinn, 
og brast vifl reidur: 
a hvernig ma hann Tristram grttda, 
harm cr feigur! 

8. 

Gjarnan vilda eg lata graida Tristrams 
Sara und : 

ef eg vissi |>u kacmir aptur hcil 
af ykkar fund." 

9. 

<{ Gud ma rada apturkomu !" 

sagdi fru : 

J>o vll eg ei vid gofugan herra 
gteyma tni." 

10. 

<t Vendi6 yoar seglunum 
a luina mar: 

ekki skyldi Tristram daudur, 
|)a eg kern |>ar I" 

- 11. 

Ot kom hun svarta lsodd, 
og sagdi j)a: 

u s\6rt eru segl a skipunum, 
eg koma sa." 

12. 

Tlcrra Tristram svorlu lsodd 
aS |)vi spyr: 

<£ koma ei aptur skei&ir ])a?r, 
eg sendi fyr?' 7 
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13. 

Ul kom hfin Isodd svarta 
i annad sinn : 

svort era scgl a skipnnum, 
her sigla inn. 

14. 

Tristram sncrisl \ saenginni, 
svo hart harm stakk: 
heyra matli milnr |>rjar, 
hans hjarta sprakk. 

15. 

u Vendid ydar akkerum 

i blautan sand!" 

lsodd gekk (jar allra manna 

fj-'fsl a land. 

1G. 

Isodd hcim fra sjonnm gengur, 
gatan cr greio* : 

einalt heyroi bun klukknahljod 
a \) cirri lei 8. 

17. 

lsodd hcim fra sjonnm gengur, 
gatan var lnung: 
einalt heyroi hun klukknahljoo 
og fagran sanng. 

18. 

lsodd heim til kirkju gengur 
meo muga manns: 
prestar si'ingu prueessfiu] 
y fir liki hans. 

18 
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19. 

Margur hlylur i J)essum heimi 
at^ |)o!a ()a naud : 
Isodd niOur at) Uki luul, 
hdn la |)ar daud. 

20. 

Prcslar vildu grafa hcrrann 
frunni bja : 

en hun svarla Isodd tok 
ad rcidast |>a. 

21. 

l*vi kom hun svarta Isodd 
til leidar |>ar: 

aft silt hvorjumcgiu kirkjunnar 
graft ft var. 

22. 

Runnu upp af Iciftum |>cirra 
lundar tvcir: 
rett yfir miftri kirkjunni 
mailtust |)eir. 

— l'cim var ckki ska pad ncma ad skilja. 



Over shrift, C: KvaOi af Tristram [og Isodd [fait, i €?!»]. 
A. Omkvi&d: Ved v. antyden i a et andet: "s. er c. gl. 
e. a. ]>r." (o: sa er enginn giaour, eptir annan jireyr). 

— v. 7, /. 7. Tris trail , c: Tristram. L. 3-4. c: l>aft lilaut 
hann af }>cirra fund: svo bldftuga und. 

— v. 4 — 5 sld i omvendt or dun i af*. 

— v. 77, 3* skipunum, a: skipinu. 

— v. 24, /. 2. [linn], ordet er bortrevet ia; h har: i, hvad 
muske er en Itesefejl for: 1. L. 4. {tf, I); bortrevet i a. 

— v. slutter visen; nun uf> /we endnu et tilh&mjl vers 
med moralen: 
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Lundnricn npp af leiftum rann 
Hkama ])eirra boggja: 
her ma sja hvafl hugnrinn vann 
hcidursmanna tveggja. 
B, v. 5, /. 4 er glemi ude i handskr., som in gen synlig 
man gal har. 

— v. 21, I. 2. [sut], hdskr. har i pareiilhes en anden hon- 

jelctur, nemUg: sorg. 
€2, v. 1, I. /. berlegir, It; a: helglr. 

— v. 4y I. 4. a 5, fattes i b. 

— v. 11, I. 1. ktiiigurinn, b; a: ban I) kdngurinn. 

— v. 12, I. 1. bans, fattes i Bi. L. 3. l>ad, fattes i h. 

— v. 14, I. 1* skipum, li: skipunum. 

— v. 16, L /. svarta, E> ; t\ : bjarta Qsamme fejl har a i v. 
17, 26, 27, 28, 29; hvor h over alt har det vette). L, 3. 
svort, Bp ; a: hvort (i n. v. har a: hvort er segl). 

— v. 10, I. 2. fagi an, begge hds/crr. : Ionian (jfr. v. 6). 

— v. 21, I. 2. belli, a: ekki bain. 

— v. 21, I. 3. Iflrtnu, B»: liki. 

— v. 25, I. 1. gollinii, I»; a: gdlfi. 

II. Den franske ud givers aftryk er fuldt af fejl; dog lade 
de rette laesemdder sig for det meste mud vished genkende : 
de til f aide, hvort dog kunde va/re nogen tvivl, ere her 
anmtzrkede, 

— v. 5, I. 2. isodd l>a, Michel: Isoia (isoddar? — iv. 12 har 
Michel: Isotu, ellers: Isot). 

— v. 10, I. 1. Vcndid ydar seglnnum, som Michel har : (^vended 
j^dar s.") kunde ma site verve last fejl for: Yindift yflar seglin. 

— v. 15, I. 1. VendiS yoar akkeru m , er nidskc ogsd en fejl 
for: Yiudid ydur akkerin. 



* 
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Malfn'Sar kvse^i. 

Fru Krisline i Skanc har en cncstc dallcr Malfrcd. 
Til hcndc J>cjler Asbjorn af Sja?JJand. Brylluppct stod i 
Skanc, sa bjemfertes Malfrcd til Sjaelland. Der var hun i 
cllcve ar og fodtc cllcvc born til verden. Pa det lolvtc ar 
var bun atler fruglsommelig mcd cn son. Asbjorn vilde 
fare i lcding, men Malfrcd bad bam blivc hjcmme, ti, 
sagdc hun : 

Dct var mig spiict, der jeg var mo: 
jeg skuldc mcd mit lolvtc barn do. 

Asbjorn blev vred og sagdc, hun skuldc brugc den for- 
s!arid ? Gud bavde givel hcnde, og ikke Iro pa spakaellingcrs 
ord. Sa gjorde ban sig rede og fur mcd sine skibc under 
Videro. Men den forste nat ban la der. da havdc ban 
urolige dromme om sin bustru og vendte sa straks tilbagc 

til Sjaelland: 

Der ban koin til kirkclcd, 
da stod kors der ude ved. 

Der ban kom pa kirkegard, 
end et kors der for ham star. 

Der ban kom til kirkedor, 
guldlacklc stode der barer for. 

Han bad om lov at kysse liget og: 

Da minded ban det lig sa fast: 
i stykker ni hans hjajrtc brast. 

Tre lig kom da i samme grav: Asbjorns, hans hustrus og 
bendes moders; bun dode af sorg. 
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Saledcs A; BCD have i sagnformen lain den «if- 
vigelse: at dot er Malfrcd sp&et at do med sil forslc, ikke 
mod sit lolvlc barn; livilket da ogsa gar i opfyldelsc. 



Ihvor simpcl og ubclydelig dennc vise end kan syncs, 
S& har den dog en ikke ringe alder og udbrcdelse. 

DansK: trykt i Tragica, nr. 26 *, Abr. nr. 133; andrc 
opskriflcr i handskrr. fra lCde og 17de arh.j og endnu cr 
visen, uafhamgig af den trykte lekst, mundllig bevaret i 
folkcmundc Irindt om i landet (jfr. Abr. V, s. LXXX — 
LXXX1). Den trykte har navnene Esbcn og Malfrcd, de 
icldre opskriflcr beholde alle hendes navn , men have for 
Esbcn cller Esbern ogsa ridder Olof, riddcr Volf, hi* Pcder; 
nutidens danskc traditon har navnene: Esbern og Malfrue, 
Henrik og Malfrcd, kong Karl og Malfro, men ogsa: riddcr 
Ole og liden Kirslin. 

Svcusk: cftcr nutidens sang trykt hos Afzel. nr. 
14; med navnene: herr Pedcr og Malfrcd. 

Kllgelslt: Ritson's Northumberland Garland, nr. 2; 
puchan's Anc. Ball., I, s. 183. Den synges endnu i Skol- 
land (se Motherwell's Minstrelsy, s. 77), og navnet pa 
hovedpersonen er dcr Mary, Margaret cller Mabel. 

Tyslt: Bothc's Fruhlings-AImanach f. 1806, s. 132; 
liiisching's Volksl., s. 30; Erlach, II, s. 136; IV, s. 127; 
Meincrt, s. 246; Wundcrh., II, s. 250. Hoffmann's Schlcs. 
Volksl., nr. 5, 
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A. 

(Arnam. 153, f, ,3.) 
1. 

Kristin situr i Skancy, 
hun 1 > i t5 g ti r ci gull af lani. 
— Ser hun ei jjann (idling. 

2. 

Hun atti ekki barnio noma MalfrlM cin, 
hcnnar staru augun uppa angist og mein. 

3. 

Asbjorn hot sent hcnnar baft, 

hcnnar mooirin gaf hana hciman ur stad. 

4. 

Svo var bruolaup i Skancy sett: 
Malliiour var lil Sallands Cult. 

6. 

Ellefu ar i Sallandi var, 
ellefu born i heirninn bar. 

6. 

Svo leio* a |»ao tolfta ar, 

bun M&lfridur inco sinu sveinbarni star. 

7. 

Asbjorn vill i leioangur fara, 
MalfrhW bi<W hann hcima vera. 

8. 

Pyl var mer sp'fid, |>a eg var mey : 
eg skyldi ad ininu tdlfta barni dev." 

9. 

Asbjorn svarar og varS vifl reidur: 
u tru \)d aldri spakonu, medan lifir! 
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10. 

Trii aldri spnkonu mod an [m lifir! 

Irudu bchlur a [>ao* vil, sem guo* hefir |jcr gelid !" 

11. 

Asbjorn byr sina gilda fley, 
svo siglir bann undir Vidarey, 

12. 

Fyrstu nott harm la undir Vidarey, 
|ja drey mi r bann slna gullbrings mcy. 

13. 

Asbjorn vaknar og upp bann sa : 

a gud radi nu hvernig min Malfridur ma!" 

14. 

Asbjorn vcndar si'num skipunum a gcim : 
svo siglir bann til Sallands bcim. 

15, 

tegar bann korn i kirkjunnar blid, 
krossinn a stadnum st6d [>ar vifl. 

1G. 

Pcgar bann kom i kirkjunnar gard, 
annnrr krossinn fyrir lion um vard. 

17. 

tcgar bann kom fyrir kirkjunnar dyr, 
gulldregnar slodu |jar borurnar vid« 

18. 

tt Eg bio [jess karl og kvinnur: 

a6 lofa mer vid likid ad mynnast!" 

19. 

Svo mynntist bann vid likid fast: 
" i niu blulina bjarlad brast. 



24. malfiu'dar ky^di. 
20. 

Mciri var |>ar gralur en j)ar var gaman: 
J3 r j u fdru li'kin \ stein j)ro saman. 

21. 

Eilt var hann Asbjdrn, annad hans cklafrii, 
(iridja var hcnnar modir, af sarum sorgum do. 

22. 

Vcnda eg minu kvajdinu i kross: 
jomfru Maria vcri mcO oss! 

— Ser hun ei |)ann (idling. 

B. 

(a: kgl. fol. ? 31. b: G. lv., 32.) 

1. 

Kristin situr i Skaney, 
tekur hun [ei] gull ad lani. 

— Ser hun ei |)ann (idling. 

2. 

Skaney, 

tekur hun [ei] gull ad lani. 

Hun a ekki barn nema hana Malmfridi ein, 

henni gengur daglega sorg fyrir mein. 

— Ser hun ei j>ann {idling. 

3. 

Malmfridi cin — 

Par kom herra Asbjorn og hcnnar bad, 
Malmfridur gefin var |>egar i slad. 

4. 

Hcnnar bad — 

Sjo vikur voru jjau f Saslandi saman, 
undu ser vid gledi og gaman. 



24. MALFIU'DAR KV/KDI. 



213 



5. 

1 Saclandi saman — 
Herra Asbjorn vill sig i leidangur fara, 
en Malmfridur bad hann heima vera. 

6. 

I leidangur fara — 
u t>6SS var mer spafl, |ki eg var mey : 
eg skyldi ad minu fyrsta barni dey." 

7. 

Pi eg var mey — 

u Tru6u aldrei spakonu spa! 

trcyslu beldur l>cim ? sem allt golt ma! 

8. 

Spakonu spa — 

Trudu aldrei spakonu, mcdan |ju matt Ufa! 
Ircystu heldur vorum herra, sem alit golt ma gefal" 

9. 

Mcdan matt Ufa — 

Iierra Asbjorn vendir sinum skipum a fley, 
svo siglir hann undir Vidarey. 

10. 

Skipum a fley — 
Pyrslu nolt |>eir lagu undir ey, 
herra Asbjorn drey nidi gullhlads-reid. 

11. 

Undir ey — 

Vaknadi hann Asbjorn, upp ad hann sa: 
<( gud radi hvcrnig Malmfridur ma I" 

12. 

Upp ad hann sa — 

Herra Asbjorn vendir sinum skipunum a gcim, 
svo siglir harm til Sailanda heim. 
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13. 

Skipunum a gcim — 

Kastar hann akkeri a hvitan sand, 

|)ar gckk herra Asbjorn fyrst a land. 

14. 

Hvitan sand — 

l*cgar hann kom i borgarhlid: 

lik.ii> a borunuui slod |jar vid. 

15. 

I borgarhlid — 

[jcgar hann kom i kirkju inn: 

likid a borunum stod honum igjen. 

16. 

1 kirkju inn — 

u IIver a ]>a0 hid ljufa lik, 

sem |)cr bcrid svo virduglcga ?" 

17. 

Ljufa lik — 

Svaradi hcnnar yngsli brodir, 
sa blcikur slod undir borum. 

18. 

Brodir — 

^fcad er min yngsla systir, 

scm |)cr fyrir skcmmslu feslud." 

19. 

Systir — 

u Vcss bid eg karl og kvinnu: 
jjcr lofid mer vid likid mynnast!" 

20. 

Kvinnu — 

Hann mynntist vid hcnnar munn svo fast 
i niu hluti bans hjarlad brast. 
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21. 

Munn svo fast — 

Par var mciri gralur en gaman: 

[>rju foru Ukin i steinjjro saman. 

22. 

Gralur cn gaman: 

|>rju foru likin i stcin|)ro saman. 

Eilt var hann Asbjorn, og annad bans fru, 

en [nidja hans modir, af sorgunum do. 

— Ser bun ci |)ann Doling. 



. C. 
(Kgl. okt., 5.) 

1. 

Kristin byr i Skaney, 

bun jjiggur ci gull af lani. 

— Ser hun ei |jann odlnig. 

2. 

.Hun a ei barn nema bana Malfridi ein, 
hun giptir bana cngum urikum svein. 

3. 

Par kom hann Asbjorn og bcnnar bad, 
honum var hun Malfrfdur gcfm ( stad. 

4. 

Asbjorn vi II sig ( leioangur fara, 
Malfridur bidur hann hcima vera. 

5. 

u l*yi var mer spad, |>a eg var mey : 
ad eg skyldi ad minu fyrsta barni dcy." 



24. MALFRfDAR KYiKDI 



6. 

u Trudu alldrci spakonu spa! 

trcystu a fjann gud, sem all t gott ma!" 

7. 

Tuk hann sitt skipid, og vendadi i kross: 
svo sigldi hann undan Srclandafoss. 

8. 

Fyrstu nott hann tjaldadi undir ey: 
hann Asbjorn drcymdi sina fcslarmey. 

9. 

Upp ad hann leit og tit hann sa: 
£c gud radi hvernig mi'n Malfridur ma!" 

10. 

Tuk hann sitt skipid og vendadi a gcim, 
svo sigldi hann til Sajlanda heim. 

11. 

tcgar hann korn i kirkjunnar hlid: 
likid a bdrunum stod |)ar vid. 

12. 

a IIvcr a |)ctta Ijosa li'k, 

cr |)kr bcrid vid va3rdinni slik?" 

13. 

Svaradi bans yngsta syslir: 
tl \m fyiir skcmmslu feslir." 

14. 

^tess bid eg alia, karla sem kvinnnr: 
ad |jer lofid mer vid likid ad mynnast." 

15. 

Svo mynntist hann Asbjorn vid likid fast 
i niu hlulina hans hjarlad brast. 
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16. 

I*ar var raeiri gratur cn gaman: 
J>rju foru Jikin J stcin^ro saman. 

17. 

Eitt var hann Asbjbrn, og ami ad hans fru, 
[jridja hans modir, af sorgum 46. 
— Ser hun ei l>ann (idling. 



I>. 

(Arnam. 151, d, 4.) 
I. 

Kristin bjo i Skaney, 
lekur hun gull af Laney. 

— Ser hun ei sinn odlfng. 

2. 

Skaney — 

tekur hun gull af Laney. 

Hun atti ckki barn, ncma Mall'ridi ein, 

bun giplir hana cngum sleltum svein. 

— Ser hun ei sinn doling. 

3. 

Malfridi ein — 

Asbjorn ungi hennar bad, 

mooirin gaf hana burtu i stad, 

4. 

Hennar bad — 

I Skaney var brullaupid sett, 

sioan heim til Salanda flutt. 

li) 
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5. 

Brullaupid sell — 

Nlu manudi vora [)au saman, 

undu ser med gledi og gaman. 

6. 

Voru |>au saman — 
Asbjorn vill I leidangur fara, 
Malfridnr bad hann hcima vera. 

7. 

I lcid&ngur fara — 

<( tvl var mer spad, [>a eg var mey : 

eg skyldi ad minu fyrsta barninu dey." 

8. 

I*a eg var mey — 

u Trudu aldrei spakonum medan |)u Hut! 
haltu [jeirri Iru, sem gud hefir [>fcr gelid!" 

9. 

Medan |h'i lifir — 

Asbjorn vendar sin urn skipum k fley, 
og sigldi svo undir Vidarey. 

10. 

A fley — 

Fyrstu nott hann la vid ey, 
dreymdi hann sfna festarmey. 

11. 

[La* vid ey — ] 

Upp hann leit og ut hann s6: 
u gud radi hvernig Malfridur ma I" 
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12. 

l)t hann sa — 

Asbjorn vendar sinum skipum a seim, 
svo siglir hann lil Salanda heim. 

13. 

A scim — 

Pegar hann kom i gardsins hlid, 
krossinn a borunum stod \>ar vid. 

14. 

Gardsins hlid — 

pegar hann kom f kirkj una inn, 

Mk Malfridar la honurn igjen. 

15. 

1 kirkj una inn — 

Meiri var par harmur, en par var gaman: 
prju foru lik i steinpro saman. 

16. 

[En |>ar var gaman — ] 

Fyrst var hann Asbjorn, pa var hans fru, 

barnid Jja6 i sorgunum do. 

17. 

Pa cr hans fru, 
barnid pad i sorgunum do. 
Venda eg minu kva;di i kross : 
gud og Maria se med oss ! 
— Scr nun ci sinn odling. 
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ver shrift. 12: Kvs9l af Malmfrfdi [5i: Malfr^ij. CDenm 
forskel i navn er gennemgdertde.) 
1, v. 0, LI. a, lidskr. synes at have: ci. 
v. 17, I. 2. gulldregnar, hdskr.: gultdregdar. 

— V. 10, I. 2. tijarta5, hdskr.: sicr )>ad. 

R, O mkvcvd. a hur for ei undertiden cigi. 

— v. 1, I. 3. undu, Bij a: unntu (ligesd i gentagelsen). 
^ — 7, /.J. trcystuj a i gentag. : truflu. 

— v. .9, /. if. skipum, h : skipmmm (ligesd i gentagelsen), 

— v. //, /. 2. upp, fattes her i h. L. 3. Malmfridur, l>: nun 

M. (ligesd i genlag.~). 

— v. 14, I. 1. It: A hvftan sand. 

— v. 17, L 3. sa, h : er (men i getting. : sa). 

— v. 18, I. 3. scm, I) : er. 

— v. W, I. 3. mynnasf, !• bar i getting.: ad mynnast. 

— v. 21, I. 3. Hkin, P»: lfk (ligesd i n. *;.). 

— v. 22, I. 1. af, h; a: er af. 

It. v. 2, I. 4. hun, fattes i gentagelsen. L. 4. cngutn, hdskr. 
begge gauge: ungum (jfr. C, v. 2). 

— v. 3, I. 3. burtu, i gentag.: burt. 

— v. 7, /. 3. eg, sal. gentagelsen; her: ad eg. 

— v. .9, /. 3. og sigldi, i gentag.: sigUr. 

— v. 72, /. 5. seim, .vom hdndskr. hnr begge gauge, turd* 
mdslce v/zre en fejl for: geijj* 
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Kvaii af Ingu Hfslullu. 

» . i 

Ingclil bor sig op i land, 

af guld vare hcndcs aksclband. 

Mange maend bcjlcdc lil bende, men ingcn af dem vilde 
hun have. Kongen selv bejler, men far ogsa afslag. Da kom 
en ridder ridendc i land: ham gavcs Ingclil til ajgte. 1 ni 
dagc levede de sammcn i gltfdc, men den ticndc nat fik 
Ingclil hclsot. Hun lod da sin husbond kalde, sagdc ham^ 
af hun folic dodcn na3rme sig, og spurde, hvorledes ban 
vilde bsere hendcs lab. Han svarer, at han vil jorde hendc 
i viet muld og selv leve cfter med sorg. Ingclil sigcr da, 
at han skal ride til Hunevig, dcr er cn mo, som er hendc 
lig: dcnnc skal han aeglc og dcrved glemme sin kvidc. Sa 
dode Inge, og riddcrcn levede eftcr med sorgen. — Opskr. 
A tilfojer, at da Inges lig bares i kirken, da dodc ridderen 
af sorg; C dcrimod, at han fulgtc hcndcs rad og segtede 
moen fra Hunevig. 



DailSk findcs dcnnc vise i Acre opskrifter fra 16de 
wh.J en sadan er trykl i Levningcr, II, nr. 15 og hos Abr., 
nr. 216. For Hunavik bar den danske Slcsvig. 

Svcn§k star den, cflcr ct hdskr. fra Ifidc arh., 
hos Arwidss., nr. 131. 
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CA, a: kgl. fol., 69. b: G. lV. ? 69. «, a: Giss. Sv., 
13. b: kgl. fo!., 13. c: G. iv., 13. C: Arch. L, 5.) 

1. 

Inga litla tit i lond, 

— og undir hlida — 

■ 

gull Yoru hennar axlabond. 

— vel malli hun hans bida — 
grant og fagurt aldin undir hlida. 

2. 

Hennar badu inargir mcnn: 
ei vill fruin giptast cnn. 

3. 

Hennar bad svo k6ngurinn sjalfur: 
ei vill truin giptast heldur. 

4. 

I>ar kom einn riddari ridandi I land: 
honum var Inga gettn a hand. 

5. 

Niu naetur voru Jjau saman, i 
undu ser med gledi og gainan. 

6. 

En a |)cirri liundu nott 
\>h tdk Inga banasolt. 

7. 

Kalla let hun hann til sin: 
u godi riddari, ga til mini 

8- 

Hvernig muntu bera |)ig? 
daudinn tekr ad sigra mig.'' 
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9. 

u Eg mun lifa vid sut a fold, 

en |)u munt grafin i vigfla mold." 

10. 

u Ridtu jjig i Hunavfk! 

|>ar er sii mey, scm mer er Hk. 

11. 

tcgar [)u kemr a hennar arm, 
|>a er I burtu Iregi og harmr." 

12. 

fnga gaf upp sfna ond, 
riddarann spennlu sorgarbond. 

13. 

Lfkid var borio i kirkju inn: 

— og undir hlioa — 
daudr la par og riddarinn. 

— vel matti hun bans bfda — 
graml og fagurt aldin undir hlioa. 



Overskrift. A: Kvaedi af fngu; Ba: ingu kvaedi ; Bbc: 
Kvaidi af Ingu lifslultu. 

Omhvatd. 1 (og undir hlfda): oe, udelades hyppig i A Bab ; 
C? overall: hUdar. 2 Cvcl... W5a) : B stundom, C overall*' 
og vel... 3 (grant... hl/5a)i fattes i If; Coveralt: hlf3ar, 

P. /. 7. C: Inga litla a onnur lend. L. 2. gull, Bbc: gulleg. 

V. 2, I. 2. ci, Bb €: ckki. L. 2. fruin, C: Inga. 

F. 3 fatt.es i BC. 

F. 4^ h i* cinn riddari, Ba : riddarinn ; Bbc : riddari einn. L, 1 » 
U C: 6. L. 2. a hand, Ba: a hond; Bbc: t hand. 

V. J, /. Niu, B : Sex. L.2. undo, All} AaB: unnlu; C: 
unnust l»au m, g. o. g. L. 2. rneo, B: Yi5. 
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V. 0% I. 1 fatte.s i C; D: pad var a hinni sjoundu ndtt. 

V. 7 fattes i C. L, 1. HS : K a 1 1 a l«*ctr hun kdng [Bb: konungj 

til sin, L, 2. ga, D : gakk. 
V.8. C: Hv. ajtla |)u berir j>ig, ef daudinn drc. L. 1. muntu, 

II: skallu. 

V. 9 fattes i C L. 1. B : E. m. I. vi5 vain og [Bb: af; 

Be: a] fold. L. 2. en, fattes i B. 
V. 10, 1.2, B: [>ar er su fru ad mer er Ilk. 

C: l>ar fajr jm mey sem mer cr Ilk. 
V. 11 fattes i C, L. 2. B: rninka mun |)6r tregi og harrnr. 
V, 12, LI* C: Inga liila gaf upp ond. L. 2. Ba: riddarinn 

spennir s. b.; Bbc riddarann spenna s. b. 
V. 13 fattes i B; C (9): Harm rcid sig i Hunavfk, 

]>ar fckk hanti mey sem henni var lik« 

L. 1. kirkju, A.b : kiikjuna. (Sltitningsverset i A synes, Uge- 

som (let i C7, at v&re seriere tilsattnirtg'). 



Sfmonar kvaiSi. 

Slander op, aedle hovmamd, 

orn i ville vise I sere: 

saillcs skal ling i dannerkonges halj 

hvad bonder ville kaerc, 

nu knnne hovmaind I sere. 

Herre kong Simon rider lii tinge mcd sine danskc hov- 
maind. Var fru Ingegerd her, sigcr han, sa skuldc jeg vcl kommc 
til rclle mcd hende. Da fremstod fru Ingegerd med sit gule 
bar og forte sin klage: hun havde givct kong Simon bade ©1 og 
mad og opredt samg, men ildc havde han lonnet hende 
derfor: han brod med magt ind i loflct, hvor hun la, lod 
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sine svende holde hende, medens han fremmede sin onde 
vilje , tog hende i gulcn lok og svobtc hendes hoved i saerk, 
medens han udforle sit nidingsvaerk; hun gik da med sin 
husbonds barn: livlost kom del til verden for hans skaendigc 
gernings skyld. Da stod voldsmanden frcm og bod hende 
Iredive mark guld; han vildc tilmcd faldc hende til fode og 
gore afbigt. Men fru Ingegerd svarer, at hun vil hverken 
have hans rode guld eller hans fodefald: han skal lade sit 
liv for al verdens ojne. Sa togc de herrc kong Simon og 
bugge hans hoved af; fru Ingegerd holdt selv i hans gule 
lok: hun kastede hans hoved i skarnel mcd de ord , at dot 
var Ion som forskyldt. 



DailSk haves denne vise med andre navnc: hr. 
Tidcmand eller Ebbe Gait; Irykt star den hos Vcdcl, III, 
n **. 17 (en isl. oversaettclse hos G. lv., 126) og hos Abr., nr. 63. 

FaePOisK: u Ebba karls kvaedi", endnu utrykt; en 
opskrift i Schroters hdskr. (ny kgl. saml. 346. 8vo), nr. 10. 



(a: Giss. Sv., 12. b: kgl. fol., 12. e: G. lv., 12.) 

Standid upp, cola hofmenn! 
ef |)er vil id visu laera ; 
sctja skal j)fng i Dana kongs by; 
hvad vilja baendur kaera, 
mi mega hofmenn laera. 

1. 

tad cr hann herra k6ng Simon, 
hann rldr a mannamot 
meo sina donsku hofmenn, 
gladir rcida spjot. 
Hvad vilja baendur kaera, nu mega hofmenn laera. 
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Pad er harm herra kong Simon, 
hnnn talar i brysti ser : 
u va3ri her fruin Ingigerdur, 
hun baeri saelur af mer." 

3. 

Fram kom fruin Ingigerdur 
med sitt gula har: 
u heyrdu |jad, herra kong Simon ! 
eg se vel hvar |ju star. 

4. 

Eg gaf [jcr minn 61 og mat 
a mins hcrrans Iraust : 
heyrdu [jad, herra kong Simon! 
|>u |)ast |)ad ])akkarlaust. 

5. 

Eg gaf |jer minn 61 og mat, 
sem |)u vildir jnggja : 
saengin star med rauda gull, 
|)ar \)u attir ad liggja. 

6. 

I J u brauzt upp milt hxga lopt, 
|)ar ad eg inni la: 
UsuYi hurd og gtcllir, 
plokkadir lokur i fra. 

7. 

Pu lezt |)ina sveina 

halda folum min, 

medan |)u, herra kong Simon I 

framdir vilja [)ln. 
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8. 

1*11 tokst i minn gula lokk 
og valtst milt hofub i serk : 
heyrdu [jad, herra kong Simon ! 
|)u vannst Jjar nidingsverk. 

9. 

Eg var mig med bondans barni 
i |)ad sama sinn : 
[iad kom ekki llfs i heim 
fyrir skcmdar-gjorning |)inn." 

10. 

^Prjatigi mcrkur rauda gulls 
byd eg J)er til bola : 
vilir |ju rnina |yjonustu [)iggja, 
|)a fell eg |>6r til fota." 

11. 

u Eg vil ei Jiilt rauda gull 
og ei |)itt folafall : 
|)u skalt missa li fid i dag 
fyrir veroldinni all." 

12. 

teir toku hann herra kong Simon 
og hjuggu hans hofud vid stokk : 
en h ii n fruin Ingigerdur 
hell uli hans lokk. 

13. 

Hun tok i hans gula lokk 
og kastadi hans hofdi i saur: 
4( heyrdu |)ad, herra kong Simon! 
[)u gjoroir svo lil vorl" 
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14. 

Engin skyldi kvinnan 
svi'kja sinn ciginn mann: 
her er obr a enda kominn, 
Jacri hver sem kann! 
Hvad vilja beendur kaera, nu mega hofmenn lajra. 



Overskrift: KvaiOi af hcrra kcing Sfmoui. 

Om lev ced ets stamme, I. 2. ef, be; fattes i a. L. 3. Dana 

ktings by, be: Dana kongs [b: konungs] boll, 
V. 1, 1.4. glaftir, be: scm glaSir. 

V. 2, 1. 4. bairi sailur, sdL a {fejl f. : t&kx scettir ?)$ be : bairi blak. 

V. 3, I. 2. gnla, be: fagra. 

V. 4 — 5 ombyttes i b; v. 5 fattes i e. 

V.4, I. 1. minn, b: mitt Qsdl. ogsd be i n. v.~). L. 2. hcrrans, 
be: herra. 

V. 5, I. 3. star, b: sldo\ L. 4. b: j)ar altir l>u i a5 liggja. 
V. 0\ I. 2. J)ar aO, be: |>ar cD. />. 3. gajttir, be: gaiUum. 
F. 7, 1.2. halria, be: halda upp. 

V. 8, 1.3 — 4. be: medan l>u h. k. S. vannst ]>ad nfflmgsverk. 
V. 9, I. 1. mig, b: ting, L. 1. barni, be; a: barn. 
V. 11, I. 1 og 2. ei, b: eigi. L. 4 t all, be: allri. 
V. 12 y /. 2. bans, b: honum. 
V. 14, I. 4. tori, be: bajli. 



£7. 

KvaBfo af Magnusi Jonssyni. 

Ellen var hr. Davids enke; hende lokkede Magnus 
Jonsson og lovede hende troskab. Magnus red af Ellens 
gard; hun fulgtc hara pa vcj, og hendes sidste ord til ham 
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var del: svig mig ikke, Magnus Jonsson, og bryd ikkc den 
tro, du har lovct mig! Men Magnus fulglc sine flinders rad 
°g fa3slede sig en anden viv, Ingegerd ved navn. Sa faldt 
talen dcm imcllcm: 

Her du del, fru Ingegerd, fajstcmoen min: 
giv du hcndc fru Ellen brudcklxder din' ! 

For skal jeg i ilden bramdc brudeklaidcr gode: 
end hun Ellen, frille din, hun skal for dem rade. 

For skal jeg i ilden braende all hvad min fader mig gav : 
end hun Ellen, frille din, skal have glajde deraf. 

Lave Davidsson tjente i kongens gard ; ban bad om orlov 
og fik den ; indcn syv dage skal han vajrc tilbage igjen, at 
folge kongcn i leding. Lave rider i sin moders gard, og 
fru Ellen talcr mangt el lonligt ord med sine sonner: dct 
duer ikkc at dolge, sigcr bun, at meget er nu anderledcs, 
end da vi skiltes sidst; i dag skal jeg til kirke at se 
Ingegerd, om hun er sa dejlig, soin der gar ord af. 
Begge dc slolle kvinder ginge sammen i en kirkeslol, og 
midt under messcn kom de lil ords sammen. Dct er ikke 
min skik, sigcr Ellen, at tale under messcn ; men nar du 
laler, sa ma jeg svarc. Del vil jeg da sige dig, Ingegerd, 
at dct bcdsle du har i dit cje, dct horer mig lil. Magnus 
Jonsson siddcr imens lavs med sin bog i hand: han ser 
Davidssonnerne, del var skonnc karle, men han kender dem 
ikkc. De logo Magnus Jonsson imcllcm sig og spurdc, hvad 
bod han vilde give, for han havde lokkct dcres modcr. 
Skibe i so og herligt gods, en abbildgard og Iredivc mark guld 
vil han give dcres modcr Ellen. Hun beder sine sonner at 
lagc imod de rige bodcr og at lade Magnus leve. Men : 

Alt for ostcn kirken dc hugge ham hoved fra hals: 
Ellen stod for sonden, hun graed foruden al fals. 
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Det var hendc fru Ingegcrd med sit store hovmod : 
alt for eslen kirkcn sa hun sin herres blod. 

Toge de hendc fru Ingegcrd, de toge hende i favn : 
skaebne skulde nu skiftcs om, og hun bccrc frillenavn. 

Nu da matte fru Ingegcrd leve med den harm: 
naetter ni hun frille la pa he re Laves arm. 

Sa tradte dc slicn til horgen. 



I<\«r«isli haves samme vise i Schroters hdskr. 
(ny kgl. saml. 346. 8vo), nr. 6, hvor den begynder: 

Tad var Magnus Jcgvansson, 
hann giljar alt hann matti : 
hann giljadi tad vaena viv, 
id ungi Davan alii. 



(a: Giss. Sv., 1. b: kgl. fol., 1. c: G. Iv., 1.) 

i. 

Vilid \)hr nokkud hlyda mer 
urn eina litla hn'd: 
hvcrsu hann Magnus Jonsson 
ginnli ymjiB vif. 
Peir troda sliginn til borgar. 

2. 

Ginnti hann hid vajna vif, 
sem herra David kill: 
lofadi hann hcnni stadlcgri tru 
i' ollu jj vi hann matti. 

3. 

Vad er hann Magnus Jonsson, 
ut af gardi rcid: 



27. KVJCDI AF MAGNUSI j6]N'SSYN 



Elen tok sina kapu 

og fylgdi honum a leid. 

4. 

a Heyrdu [>ad, Magnus Jonsson, 

og allir J)fnir menn: 

sviktu mig ckki i stadlegri tru! 

j)ess bid eg J>ig enn. 

t< 

5. 

Heyrdu j)ad, Magnus Jonsson, 
og allir |)Snir sveinar: . 
svfktu mig ckki f stadlegri tru! 
hvcr scm |>ad vill meina." 

6. 

tad cr harm Magnus Jonsson, 
hann for ad franda radi: 
festi hann ser annad vif 
og jok ser litlar nadir. 

7. 

* 

u Heyrdu |)ad, fiuin Ingigcrdur, 
festar-mairin mi'n : 
gefdu henni Elcnu 
brudar-klaidin |jfn!" . 

8. 

££ Fyrr skal eg i cldhbrenna 
brudar-kla3din mfn: 
en hun Elen, frilla ))i'n, 
hun eignist |)fngin rain. 

9. 

Fyrr skal eg i el di brenna 
goz sent fadir minn gaf: 
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en hun Elcn, frilla |)in, 
hun gjori sig glada af." 

V ; ; 10. 

I*ad er harm Logi Davidsson, 
inn fyrir konginn gekk: 
beiddist hann |>ar ordlofs, 
snogglega hann |jad (ekk. 

11. 

M Hcyrdu |>ad, Logi Davidsson! 

lofa eg |jer ad rida : 

innan lidnar na:tur sju 

|)a skulum vair heiman strida." 

12. 

Pad cr hann Logi Davldsson, 
hann sti'gr \ gylla hringa : 
svo reid harm lil borgarinnar, 
ad jordin nadi ad spn'nga. 

13. 

Drcgnir voru dukar, 
slegin voru bord : 
Elen talar vid sina syni 
svo margt Icynilegt ord. 

14. 

u Hey rid |>ad, nn'nir kasru synirl 
l>css tjair ekki ad dylja : 
margl hefir infer til rauna borid, 
sidan vid forum ad skilja. 

15. 

Eg skal rnig til kirkju \ dag, 
fru Ingigcrdi ad sja: 
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vita hvort hun cr svo voldugleg, 
scm sogurnar ganga frfi." 

16. 

Badum var j>cim eljunum 
skipa a cinn slol : 
en i midri messunni 
hofu |)aer sin mil, 

17. 

u l*ad er ekki mlnn sidur 
i messunni ad tftla* 
fyrst ad jm mig orda hidur, 
|»a vil eg |)cr svara. 

18. 

Eg hirdi ekki, Ingigerdur I 

ad |uggja or I) af |>er: 

|>ad ]>u alt bezt i cigu [mini 

gjalda aittir \m mer." 

19. 

tad cr harm Magnus Jonsson, 
hann licldr a bdk \ hendi : 
hann leil aldrei vamni menu, 
og ei hann bra} dm* kcnndi. 

20. 

I*eir toku harm Magnus Jonsson 
og ieiddu a milium sin: 
u hvad skulum vid hafa i stadinn jjess, 
|)u ginnlir modur min ? " 

21. 

„Eg a mer einn skipaflola, 
og gjorvalll goz eg a: 

21 
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|>ad vil eg svo gjarnan 
ykkar modur fa. 

Eg a mer einn eplagard, 
harm star meo aldinbJoma, 
|)rjatigi mcrkur rauoa gulls: 
J>ad aflar vcl lil soma." 

23. 

£< Heyri<5 ]>a<} ? minir kajru synir! 
latid hann Magnus Ufa: 
|)iggid all t |>ad mikla gull, 
scm hann vill ykkur gcfa!" 

24. 

Fyrir austan kirkjuna 

jjcir hjuggu bans h.fifuA af hals: 

Elcn stod fyrir sunnan 

og felldi |>ar tar. 

25. 

l>ad cr hun fruin lngigerdur, 
mcd svo iniklum moo 
fyrir austan kirkjuna 
Icit hun sins herra 1)166. 

26. 

I'eir toku fruna Ingigcrdi 
og logflu uppa sinn arm: 
ymsar skulu |)aer skipta urn 
og bcra frillu nafn. 

27. 

En svo varfl hun Ingigcrour 
afl lifa vid |>ann harm : 
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nia naetur frillan la 
a hcrra Loga arm. 
Peir trofla stiginn til borgar. 



Ov ers krift: KvacOi af Magniisi Jdnssyni, a. 

K /, 1.4. Vc'cna, be: hid vania. 

V. 4, I. 3. ckki, c: ei {ligesd i n, v., I. 3). 

V. 5, /. 3. siaOlcgri, b : staofastri. 

V. 7, 1.4. \)Uk hi fin. 

V. /. 2. bruOar-klaiOin, Bp: brii5kUeflin. 4, mln, be: fin. 
P. 0, 1.4. be: gjtiri sig glaoa j>ar af. 

V.1I 9 1.3. a: innan lidinna naHur sjo; be: innan IiOnra natta 

sjo. L.4. l>a, fattes i be. L.4. vtcr, be: vid. 
V. 12, I. 2. stfgr, be: sic. 

V. 13, 1.3. sfna syni, b: sveina sina; c: synina slna. 

V. 14, 1.3. mcr, be: oss. L. 4. vi5, be: vcr. 

V. 10, 1.3. be: aldrei litu 1> c i r vajnni mann. L. 4. og ei, 

be: eigi. 
V. 21, I. 2. eg &, be: J>ar hja. 

V. 22, I. 3. frrjfitigi, be: og Injatigir. /v.-/. vel til, be: mikils. 
V. 23, 1.4. scm, be: er« 

j?<i, /. .2. af, be; a: a. L.4. be: og fclldi l>ar harm til m&ls. 
V. 25, I. 2. be: met) miklum sorgar-moo. 
V. 20, I. 3—4. ymsir sk. {)eir sk. um, ad bcri hun fr. n. 
V, 27, /. 1. En, be: Og. 



28. 

Mi af Loga f Vallarhlift- 

Adcluds (Adallist) sidder i Danmark, fagcr som en 
rose og dcrtil vel oplaurl : hun kunde laisc ruuer og somme 
silke. To riddcre hare elskov lil hende : Villum borggreve (Vil- 
hjalmurborgargreiQJ og Lave afVol<lclide(Logi fVallarhlid), dan- 
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kongcns framdc. Hun blev given Villum, og mcd sorg og 
harm i hjccrlct red Lave bjem i sin gard. Elans moder sa 
hans sorg og spurde om grunden. Hah svarcr, at hellerc 
vilde han have mistet alio sine framder, end at Adcluds 
skulde vaerc given til en anden. Modcrcn vil trostc ham 
og lover at finde ham en anden og vaenere brud ; men Lave 
svarer : 

Farer du end al Danmark om og vide om andet land: 

aldrig fodes under sol vamerc liljcvand. 
Modercn beder ham alter at overvinde sin sorg: ti det cr 
ej godt at elskc anden mands ejc. 

Villum og Adeluds holde nu bryllup, og en maned 
heng&r for dem i gkede og gammen. Del var da om en 
vi litem at : Adeluds vaguer og beder Villum radc hendes 
drom, men han svarer, al del er ikke stormands said at 
radc kvindedromme. Hun siger ham dog sin drom: en 
hvidbjorn modle ham pa hans kirkevej og lagde sin tunge 
lab fast pa hans bryst. Huu beder ham derfor cj at ga ene 
til kirken, men tage en vel rustet svend rned sig. Men 
Villum aglcr ikke hendes frygt i han gar ene ud i sin 
silkeskjorte. Der star Lave og venter ham. Det var vel, 
du kom, siger Lave: nu kan jeg lonnc dig for mangt et 
lonligt kys; og denned hug han Villum lil ilodc. Adeluds 
gar til kirke; men da hun kommer lil kirkeslenten, da ser 
hun Villum ligge dod. Hun bojer sig ned over liget og 
kysser det: i det samme stSr Lave for hende og siger: tag 
du nu mig, rige fruc, isteden for din borggrcve! Tal ikkc 
derom, siger Adeluds: den, som skal haovne ham, er ikke 
ret langt fra mig. 

Glad i hu rider Lave hjem i sin gard; hans moder 
ser, at hans sva;rd er blodigl, og spor om arsagen. Lave 
svarcr: nu bar jcg vcjet den borggreve, som tog den stolte 
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frue. Da brast hans sostcr i grad og sagdc: dolgehjaelm 
er end over den, som skal hawnc hans banc. Lavesiger: va?r 
du kun rolig, bun bar hverken son cllcr daltcr, som kan 
la ge ha3vn. 

Villums lig blev siedet til jorde, og fru Adeluds sad 
sorgende efter pa borgen. Ni maneder eftcr fodte hun en 
son, ban fik i daben sin faders navn og vokstc op hos sin 
modcr; hendes mocr vogtede og varedc ham, som var ban 
et hclgenskrin. Det var en dag at ungen Villum gik i leg 
nied dc andre svende; han blev vrcd og slog dc andrc ilde. 
Da sagde de: bedre var det, om du sa til at hoevne din 
fader, end at du lader din styrke ga ud over os. Da 
blegnede ung Villum, han vilde ikkc lamgcr lege, men gik 
i loft til sin moder og sagde: hvorledcs kom min fader af 
dagc? det ma du ikkc dolge for mig. Modercn sigcr: forst 
skal du laere vel at svomme og skyde og slyrc danske heste; 
sa, om tre vinlrc, skal jcg svare dig pa dit sporsmal. Men 
Villum vil straks have svar og siger: tidlig voxc ungen gris 
hvasse laindcr i mundc. Da gik Adeluds til kislc, tog 
faderens blodige skjorte og lagde i sonnens skod med dc 
ord: det var Lave af Voldclide, som vog din fader. Villum 
gar til sin morbrodcr og spor ham, hvad han nu ferst bar 
at gore, om "han vil have bod for sin fader. Morbrodcrcn 
siger, at forst skal han nu lade stannc til tinge og 
sendc Lave cn stajvning. Lave kan ikke vide, hvor den staevn- 
ing kommcr fra, men hans soster siger: nu sandes mine 
ord: vist bar fru Adeluds i londom opfodt en son, som vil 
hajvnc sin fader. 

Lave kliedte sig i ringebrynje og for til tinge. Villum 
star pa tinge; han spor sin morbrodcr ad: hvad er det for 
cn stor mand, som sidder hist mcd gylden lijaelm? Det er 
Lave, svarcr morbrodcrcn, ban, som vog din fader. Nu 
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tog Lave til ordc og sagde: hvi har man slasvnct mig hid, 
at jcg skulde gore min ganger den mode? Da svarcde 
Villum; ikke bar jeg fact nogen meget slor hod for min 
fader, om du end har mattet ride din ganger trait. Lave 
svarcr: hor nu, Villum Villumsson : jeg cr kongens framde 
og sa maigtig en mand, at den skade, du har lidt, ma du bare 
uden bod. Da drog Villum sit svaird, og for bans forstc 
hug faldt Laves hoved. Sa red ban rolig fra tinget med 
sin morbroder, hjem til sin modcr, og sagde : nu bar jeg 
Yejet ham, der gjorde dig men. Da blev fru Adcluds glad 
og sagde: er del sandt, som du siger, da bolder jeg ingen 
mand i Danmark for din overmand. 



Denne vise bar formodenlig bjemme i Danmark, bvor 
den ogsaa i sin tid ma have vajret meget yndel, siden den 
findes i ikke mindrc end 23 danske handskriftcr. Den er 
Irykt pa (laiisli. i Tragica, nr. 18, i Levningcr, 11, nr. 12 
og hos Abr., nr. 126; SVCllSli. (i en meget ufuldstaendig 
optegnclse pa 13 vers) bos Arvvidss., nr. 15; feCroisli 
haves den ogsa, men endnu utrykt. Heslosglet med den er 
desuden en and en fauroisk vise om K Friiin Malnia" i 
Schroters hdskr., nr. 1, og en skotsk: u Fausc Foodragc", 
i W. Scott's Minstrelsy, III, s. 3; Motherwell's Minstrelsy, 
s. 131. 

Den her trykte islandskc tekst (li dc to opskriftcr ere 
sa najr beslaigtcdc, at de kunnc betragtcs som en) udmaiiker 
sig i lige hoj grad ved sin simple og renc sagnform og sin 
mesterlige frcmslilling; men den fattes dog maske slulning; 
i det mindste fore alle de danske opskriftcr forlaillingen 
videre: ungen Villum far frcd af kongen og efter nogle endogsa 
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hans sestcrdatter til a^gte. Nogle opskrifter lade ham end- 
videre kracnkc sostcrcn og dramc brodcrcn til sin fadcrs 
bancmand, dcr i do danskc opskrifter overall kaldesSvend 
eller svenden af Vo Ides lev, svensk : svennen uti 
Wallanzo, fasreisk: sveinur i Vallalid. 



(A, a: Arnam. 151, d, 1. b: kgl. kv., s. 343. B 9 a: 
kgl. fol., 178. b: G. lv., 178. C: Arnam. 153, 
e, 3 [kun vers 2].) 

l*au voru bornin brigdu sma, 
ser baru horn ad munni ; 
drosin dilladi ])cim hun unni. 

1. 

Frtiin silr i n'kinu, 
su kann mart ad vinna: 
lesa k baiktir runamal 
og sauma silkitvinna. 
Drosin dilladi jjeim hun unni. 

2. 

Fruin sitr i rikinu, 
fogr sem ros edr lilja: 
hennar badu riddarar tveir 
med ast og allgodan vilja. 

3. 

Vilhjalm hana kcypti, 
en Logi hennar bad: 
svo syrgir hann eplir nana, 
sem fugl a aldinblad. 
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4. 

Vilhjulm hana festi, 
cn Logi hcnnar m isli : 
svo syrgir harm eptir hana, 
sem fugl a aldinkvisti. 

Pa var Vilhjalmi vifiA gcfid, 
Loga Jjolli ilia: 
allan bar harm vijja lil Jjcss, 
hcrrans lili a£ spilla. 

6. 

Hcim rcio Logi i Vallarhlio 
med svo mild u veldi : 
hvorki neylti harm matar ne dls 
a |)vi sama kvcldi. 

7. 

Til or A a 1 6k hun modir hans: 
u j)vi erurt |»cr okalir, 
sem jjer hafid i solium legio 
eda stora fraud ur laitd ?" 

8. 

a Fyrr vilda eg mist hafa 
mina gjorvalla frandur: 
hcldr en honum Vilhjalmi 
vlliu gelii) \ hcndur." 

0. 

<4 Heyrdu [bad rm, sonur minn, 
syrgdu ei |)ilt lif! 
eg skal fara i onnur lond 
og fa |>er vajnna vlf." 
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10. 

U P6 jju farir um Danmork 
og vida um onnur lond: 
fajdist ckki undir sol 
kurtcisligra sprund." 

11. 

u IIeyr<hi [)ad nti, sonur minn, 
bcrdu ei aldin-jmi ! 
jjafl er ei golt ad clska [jad, 
scm annar maorinn a." 

12. 

Haldid var |)ar brullaupio 
ba?0i men* glcol og gaman : 
manud cinn a nefndri stund 
voru |>au ft* u i n saman. 

13. 

Pm) var cina vinlrar-nolt, 
vil eg |)afl grelna skjoit: 
u hcyrdu |>a6, ungi Vilbjalmur, 
raAtu minn drauminn fljotl!" 

14. 

ft Heyrdii |>ad nu, Adallist min, 
sofim (jig lil nana! 
|>aA er ekki riks manns si^r 
kvenna draum ad rada." 

15. 

u tafl var minn hinn fyrsti draumr : 
bjostu |>ig til tifia, 
hvitabjorn |>er a moli rann, 
og saran vildi svlda. 
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16. 

Kvaddir J)u harm godum ordum, 
svaradi hann \ihr mcfl [)josti : 
lagdi hann sinn hinn [)unga hramm 
fast ad |>mu brjosti. 

17. 

Ldltu (jcr fylgja roskvan drcng, 
sart tok })ad mitt hjarta, 
sa scm vel kann sverd ad bera 
og hringa-brynju bjarta." 

18. 

tfti stod Logi f Vallarhlid, 
J>6tli ser hmgl ad bida : 
mcdan sa riki borgargreift 
Iclajddi sig til tida. 

19. 

Uti stod Logi i Vallarhlld, 
|)6lli sin aelin laung: 
medan sa riki borgargreifi 
klccddi sig lil saungs. 

20. 

IJt gckk hann Vilhjalmur 
i silkiskyrtu cin : 
[jar kom Logi i Vallarhlid 
og vann honum daudamcin. 

21. 

u \e\ fer |)ad nu, Vilhjalmur! 

()u hch'r fundid oss : 

nu verd eg ad launa |)cr 

- 

margan leyndarkoss." 
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22. 

Hjo hann hann med hvossu sverdi, 

ilia mun \m& vera : 

|>a0 mun hun fruin Adallist 

um alia aefi bera. 

23. 

Adallist sig til kirkju gcngr 
med sinn hringinn rauda : 
|)cgar hun kom a kirkjustclt, 
hun fann sinn Vilhjalm daudan. 

24. 

Laut hun ofan a6 likinu 
og gaf honum heilagl mynni: 
svo jokst henni harmrinn slrangr, 
hun komst eigi lengra ad sinni. 

25. 

l*ad var hann Logi i Vallarhlid, 
hann tekr svo margs a6 bcida: 
u kjdstu mig nu, rika fnV, 
fyrir |>inn borgargrcifa!" 

26. 

u I*egi J)u nu, rdskur drengur! 
taktu ekki slikt ad nefna: 
sa cr ekki fjarri mer, 
sem hans skal fullvel hcfna." 

27. 

Hjo hann hann med hvossu sverdi, 
ilia unnid vig: 
gladur reid hann herra Logi 
heim i Vallarhlid. 
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28. 

Til oroa iok hun modir hans : 
u |m cru blou-ug sverd, 
sem per haftd ridid ydr 
i vi'ganna fero ?" 

29. 

Logi svarar sinni moour 
svo vcl scm harm kunni : 
a cg hefi drepid borgargreifann, 
cr stollar-fn'iin Mini." 

30. 

Til oroa lok hun syslir hans 
med svo mikinn grat: 
u hulinhjalmr er yfir |)eim, 
scm hans mun hcfna bratt." 

31. 

u llcyrdu |)ad nu, systir min! 
bcrdu ei aldin-trega : 
hun a hvorki son ne doltur, 
cptir hann ad vega." 

32. 

Sungu |>eir yfir Hkinu 9 
vcl fimm hundrud manna: 
u nu ma eg," segir rika fro, 
u saran draurainn sanna." 

33. 

Fruin sitr i rikinu 
nfu manudi ein: 
allt til pcirrar slundar 
hun faiddi fagran svein. 
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Barn var borio i kirk]' una inn 
med svo miklum scim : 
fekk liann )>ar i fodur-arfinn 
nafnid aptur i hcim. 

34. 

Gist hann upp i rlkinu 
hja kairu modur sin: 
mcyjar held u honum a lopt, 
scm hcilagl vaeri hann skrin. 

34 b. 

Svcinninn tit a leikvoll fcr 
mc6 sina alia sveina: 
cn [>egar hann reidur er 
J)a star til storra mcina. 

35. 

Svoruflu |)cir hinir elztu svcinar ? 
sem fram i leikinn foru : 
u skar va»ri j>cr |nns fodur ad hefna, 
cn berja a oss svo storum." 

36. 

Pan var hinn imgi Vilhjalmur 
med sina kinn svo blcika : 
hann gekk inn i hrcga lopt, 
hann hirti ei lengr aft leika. 

37. 

ti Heyrdu Jjad mi, modir min ? 
eg mun spyrja |>ig: 
hvad vard mlnum fodur ad bana? 
dyl |ju ei Jjess mig!" 

22 
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38, - 
,,1'u skalt laera vcl skot on sund 
og styra vcl donskum hcsti: 
[>ad vif eg nu scgja |x»r 

ad [jriggja vintra fresti." 

39. 

Vilhjalm svarar sinni mddur 
svo vcl sem hann kunni : 
<t snemma vaxa ungum gris 
hvassar tcnnr 1 munni," 

40. 

Adallist sig til kistu gcngur, 
skortir ekki fed: 
bloddrcgna skyrtuna 
lagdi hun honum i line. 

41. 

<t Eg get ekki sannara 

sagt Jjcr licldr en so : 

|)ad cr hann Logi i Vallarhlid, 

sem |)inn fndurinn vo." 

' 42. ^si 

Til orda tok nngi Vilhjalmur 
vid modurbrodur sinn : 
<t hvad a nu til rads ad laka ? 
|)vi reidr cr hugrinn minn." 

43. 

<t l\id cr mitt hid fyrsla rad, 
gjori eg a jm ski) : 
J)u stefnir |)ing urn landid allt 
og bjodir mdnnum til." 



« 
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43 b. 

Ilann let boft senda og yfir ganga, 
cins scm faert varfl skjott : 
hcrra Loga a |>mg ad stcfna 
baedi um dag og nolt. 

44. 

Til orda tok Logi ( Vallarhltd, 
hann holt a gyllum vcndi : 
u hvadan korna svo slcrklcg mcr 
stqfnu-bref ad hendi?" 

45. 

Til orda tok bun systir bans, 
fogr scm ros e5r lilja: 
, liun imin svcin i leviidum bafa alid, 
hans rnun hefna vilja." 

46. 

Klaedir hann sig 1 skikkju 
og i bjarta hringa : 
so rcid Logi i Vallarhlid, 
ad j fir-din |>6tli springa. 

47. 

Til orda tok ungi Vilhjalrnur 
vid modurbrodur skyldan : 
<t bvcr er sa hinn mikli madr, 

er sitr med hjdlminn gylltah? ,? 

48. 

u Eg get ekki sannara 

sagt |>er beldr en so: 

[jad er hann Logi [ Vallarhlid, 

sem | >i n ii foduririn vo." 
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49. 

Til orda tuk Logi i Vallarhlid, 
hann tekr so mart ad bffida : 
a til hvcrs var eg hingad bodinn, 
mina gang vara ad mada?" 

50. 

u Ekki bofl eg ofmikid 
I fodur-gjoldin min : 
|)6 |»u chaedir^ hcrra Logi! 
gangvarana jn'n." 

51. 

u SkyIdur er eg konginum, - 

og mikid licli eg Iran si : 

hcyrdu [>a&, Vilhjalim* Vilhjalmsson r 

|)u hefir |>ad bolalaust." 

52. 

l*ad var hann ringi Vilhjalmur, 
sverd u r s lucrum dro: 
|>ad var bans hid fyrsta hogg, 
hofud af Loga bjo. 

53. 

Pad var hann ungi Vilhjalmur 
mcd svo mikinn scim : 
modurbrodir a ha;gri hlid, 
og svo ridu |>eir heim. 

54. 

Heyrdu |>ad mi, modir niin ! 
eg mun segja her: 
eg vo Loga i Vallarhlid, 

seni mcinid gjordi j)er." 
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55. 

a Ef |>ao cr nu salt, 
scm |)u scgir mer: 
engum shal eg i Danmbrk halda 
haerra h6f en J>cr." 
Drosin dilladi |)cim liiin unni. 



Over shrift fdttes overall 

Omkvrzdets s tarn me (It, v. 1) fattes i C, der dog ved 
versets ende har dels sidste tin, = A. L. 2. ser bam, 
Bfi: cr barn ser. L, 3* drosin, It: en drosin (dog fattes en 
en gang i It a). 

V. 1 (It, 2), /. 3. lesa, It: art lesa. 

J 7 * 2 (Bt, 5). C 1 : Fruin sitr i n'kinu — togur scm r6s : 

Kennar baOu riddarar tvcir — med aslarbdt. 

L. 2. c3r, ESBj: og. 
^ (Bl, /. /. Vilhjalm, It /*/??• overall navneformen : 

Vilhjalmur. L. 4. a, It: >io. 
J 7 . 4 (Bl, 5), /. 2. hennar, lib: bana. 
F, J CB, 6*), /. 2. Loga, II : en Loga. 

V> 6 (B, <S'J, /. /. Logi, fit: bann Logi. L. 2. mikln, It: l>ungu 
V - 7 C*t, />), /. & It: hvf en\)u dkalur. A. 3. It: bvort bcfir l>u i 

s. I. L.4. eoa, lib: e5ur. L, 4. stora, Aa: stdrar; It: rlka. 
^. # (Bl, £0), /. mist hafa, It: missa. L. 2. mina gjtffvalla, 

lib; AaBta: minar gjdrvallar, L.4. lit: vf05 gaefist 1 hendur. 
F« # (It, 72), J. 5. eg skat, It : \m skalt. 

V - 10 (If, i,?), /. /. Jul farir, It: eg Pari. L. 2. vifla um, 

lib: flciii. L. 3. B: f. ci u. solium'. 
^ *J (It, /. 2. It : auktu l>er cigi [Itb: ci] l>a pra. 

I" 3. elska j>a5, Bt: el ska. 
^ 12 (n, 7), /. & stand, It: grund. jL. 4. fruin, Aa A«r 

^er rfm tilfojning: hjdnin — svo scgja snmir. 
V. 13 (Bt, 75). Fornd for dette v. (og nocst efter tekstens 

v. 10) har It folgende vers (14'): 
Heima sat Logi \ Vallarblio — og gaetir sinna cykja: 
bngsar bann um l>ao Aria og sid — borgarbcrrann svikja. 
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L, 2 off 4 ere i Ma ombt/ttede, dor/ sal. at rimordene 
(skjott c*> fljtftt) ere blevne stdmde. L. 2. vil eg fad, B: 
fad vil eg. L. 3. mini, EI: keen, /. mini), II : nu. 

V. 14 (B, 10), I. 2. j>ig, II: l>6r. 3. sidr, II: hfiltr. />. 4. 
II: kunna drauma ad rada. 

V. 15 (II, 77), /. 2. bjdstu, B: aft bjdslu. 5. hvftabjorn, 
B: hviti bjorri. L. 4. IS: sart let bann far svida. 

K 76' (II, 7<S'), /. 2. med, R : af. L. 3. hann, It 5 A: fann. 

V. 17 (II, 70), /. 3. sa, II: ])ann. 

V. 18 (II, 20), /. if. Ixkii scr, II: og falli. L. 3. II: a mcdan 

hinn rfki borgarherra. 
V. li) (II, 21), 1. 2. II: og J), s. asfl 1. L. 3. sa, B: inn. 
V. 20 CM, 22), /. 5. J, B : ur. 

V. 21 (BI, 2<7), /• 7. fer, II: cr. L. 2. B : ad synt hefir l>u 

l>ig oss. L. 3, verd, B: yard. 
V. 22 (II, 23), L 1. HJd haqn, II: Harm bj6. 7. hvossu, 

B: hitru. />. j?. mun, II: nam. L. 3. bun, fattes i B. 
F. 23 (II, /. 2. rauda, II: raudan. L. 4, bun fann, B: 

sa bun. 

V. 24 (II, 20), I. 1. oran, B: nidr. L. 2. bonum, B: |>vi. 

JL. 3. barmrinn, B: barmur. L. 4. komst eigi, B: for ei. 
V. 25 (II, 27\ /.I. B: Til orda Ufa L. i V. L. 2. bann, 

B: og. L. 3. kjoslu, Ba: kystu. 
V. 20 (B, 28), I. 1. nu roskur, Bit: nu roskvi; Ba: hinn 

roskvi. L, 2. taktu ekki, B: og tak ei. L. 3. B: sa er nu 

ei lja;rri mcr. L. 4. sem, 1II» : er. 
V. 27 (B, 20), I. 1. Hjd bann, 11: Hann hjd. 
V. 28 CB, 50), /. 2. II: hvi cr blodngt svero. L. 3—4. B: 

Svo sem Jm bafir verid ])ig — viganna i fcr5. 
V. 20 (B, 31), I. 1. svarar, B: svaradi. L. 3. B: c. h. 

vcgid |>ann borgargreifa. L. 4. er, II : sem. L. 4. fruin, II: 

friinni. - (F. 30 = II, 32.-) 
V. 31 (II, 33), /. 2. B: bcrdu aldrci trcga. 
V. 32 CB, 34), /. /. fair, II: far. 

F. 55 (B, 55), /. 3. stuudar, B: stundarinnar. L. 4. B: er 

faeddi bun fridan svein. 
F. 55 & o: II, v. 5tf. 5. far, Bit; Ba: fad. 
F. 54 (B, 57), /. 4. B: sem vairi bann beilagt skrin. 
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V. 34 b o: II, v. 38. J Aa stdr Iter: u h6r y an tor f citt ad visu. 1 "' 
(B, 39), /. /. Svomdu, II: Tfiluftu. L. 1. binir, Bb:enu. 

L. j?. scm, 16: cr. L. 5. skar, II: nasr. L. 3, foour a5, 
II: fo'fturs. L. 4. a, fattes i II. 

56*. (II, 40), I. 7. II: Sveinninn hurt af leikvoll for, L. 3. 
II: og svo gekk hann i It. I. 7. Ba: Hirdtr ci lYamar um 
/erka; lib: hirtl ei nciif u in leifca, 
^. 57 (II, 7i), /. nu mddir mm, II: mfn krcra modir. 
L. 2. B: spyrja vil eg Jtig. L. 7. II: Icyn [Bli: lcyndu] 
J)vf ckki mig. 

V. 55 (B, 42), I. 5. 15: l>a man og l>ao scgja l)er. JL. 4. 

frriggja, II: fjogra. 
K 39 (IS, 75), /. 5. gris, K: gn'si. 

f. 70 (B, 44), I. 1. til, Ba: ad. L. 2. II: sk. hana ci fo. 

A. 3. II: 1)1. USk Jtar sk. L. 4. lagft) nun, II: og lagdi. 
V. 41 (B, 45), /. 2. heldr, fattes i Ifili. 

K 72 (B, 40), I. /. 6pgi, 11: hann, I. 3. B: hvaft cr nu ad 

rafli hafa. L. 4. jtvf, II: tar. 
P. ^5 (M, 77), /. 1—2. 11: Heyrftu l>a5 ungi Vilhjalmur — 

I>ad cr mcr helzt i vil. L. 3. stefnir, B: setir, L. 3. um, 

II l»: vid Qasefejh \ l for v). 

v - 75/; o: B, a. 76\ L. 7. um, /W/r.v i lib. 

^. 77 (B, 7.9), /. 1. Vallarhlio, llfli bar her, i v. 46 og 7,9: 

Va liar hold, L. 3 — 7. B: hvl mun [Ha: munu] mcr svo 

sterklcg konia — stcfna og href aft bendi, 
P. 75 (B, 50), /. 3. 18: hun hclir sv. i I. alio. 7. nans, 

Ba: hun; Bb: hann. 
V - 46* (B, 5/), /. /. i, II: mco. L. 2. og i, Ba: svo og 

nico; BB»: og so mco. L. 5. i, B: ur. L. 7. l>6tli, Ba: 

rtd ad; BIb: nafti aft. 
£ 47 (B 9 53~), /. ungi, II: hann. L. 7. er, II : scm. 
V - (B, 57), /. 2. heldr, fatten i Bli. L. 5. I>a5 cr hann, 

**: ao l»etta cr. L. 4. scm, II: cr. 
^ 4.9 (B, J^j, /. /. B: Svarar hann L. i V. L. 2. mart, 

B: mjog. L. 3. B: fyrir hvi var mcr hfngaO booio. L. 7. 

n ^"a, B: utan minn. 
^. ^(B, JJ) y /. 3. f>6, II: l)6it. 
V - 51 CB, 56*3, /. 3. hcyrou, B: hcyr. 
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V* 52 (B, 57), /. i?. svcrfl, Ba: er sv.j Bli: hann sv. Z/. 5. 
I>a3, og ]>ad. L. 4. Ifia: hofufl fra halsi hann sl6; Hh : 
hann homo fra halsi hj6. 

F. 53—54 lyde i IS (fi8-69)i 

Ntfg hafih* hann maliB gull — og svo brcndan seim: 

en mtidurbrtidur & haegri bond, — og svo r/flr harm hcim. 

Ilcim kom hann fyrir Sfna mtidur — og slOan fell a kne: 
u nu hefi eg nu'ns ftidurs hefnt — en gra;dl mcr gull og fe. 11 

V. 55 (IS, 00), 1. /.If: Vicri l>ao nu meo sanni salt. L. 3. 
skal, It: skylda. 



Bra#ra kvatfi. 

» 1 ■ ■ ■ 

Jon og Esbcrn beddc to brodrc, beggc vacldige 
kecmpcr. Jon drager ud pa en pilgrimsrejsc lil den bclligc 
grav. Medcns ban er boric, fester den unge Sigrljolr 
bans fxslemo Sidscl, men dracbes af Esbcrn, som derfor 
lajggcs i lamkcr og kasles i kongens tarn. Imidlcrtid baircs 
dot Jon for i dromme, at bans broder tramger til hans 
h j ac I p . Han vender straks sine skibc og lader sine folk ro, 
sa blodet slrommer dem ud af bver en pore. Jon cr 
forsle mand i land, bvor cn farchyrdc bydcr ham velkommcn 
og madder bam, at Esbcrn sidder i timet. Jon skaenker 
ham pung og belle og tre garde til tak. Sa ga ban 
og hans maend til timet og brydc Esberns laenker. Ilcrrc 
Jon gar nu ind i hallcn for kongen med dragct svacrd under 
skind, og forst hugger han cn kacrlesvcnd ned, som ban 
star for kongens bord. Da bedcr kongen ham at slikke 
svaerdet i balgcn : han vil give ham Sidscl mcd Graekenland 
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i medgift. Herlil svarer Jon, at Sidsel skulde dog folgc 
ham af gard for sol gik ned, cnlcn kongcn sa bod eller 
forbed det; og dcrmcd vog han kongcns mserkcsmand. Da 
liber kongcn: 

Her du det nu, herre Jon: stik du ind dit svaird! 

og lad du mig nu nyde din Jorsalsfaerd! 
Lad dot vajre rnin sag, svarer Jon ; jeg skal endnu, om jeg 
lever, kommc til Jorsal i ar. 

Og ikke torrcde herre Jon af svairdet det blod : 

men der vog ban kongcn sclv, alt som han stod. 



Dan§k haves samme vise nogct anderledcs og mcd 
andre navne: brodrene hedde Karl og Tord, Karls faislcmo 
Kirslin, hendcs uheldige bcjler Tidcmand. En opskrift er 
Irykt i Levninger, 1/ nr. 17; en andcn i Molbechs Hist, 
biogr. saml., s. 507. 



(A, a: Giss. Sv., 5. b: kgl. fol., 5. B: Arnam. 153, 
e, 5 [kun Isle vers].} 

i. 

Herra Jon og AsbjOrn 
jjcir voru braeour: 
vissa eg ongva volduglcgri 
borna fra maedur, 

Skal eg enn dillilla |>cr drjugum. 
\_eda:~\ tab voru menu og hcioarlegir hofmenn. 
\_fda svo:~] Fellur dogg a fagra eik i lundi. 
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2. 

Pad heyrda eg fyrst 
a |)inginu talad: 
herra Jon hann .vill sig 
til Jursala far a. 

3. 

Asbjorn 16k si'na kapu 
og fylgdi bonam a Icid : 
(( ski)ju v}8j brodir! 
vsenli eg |jfn heim." 

4. 

tab er hann ungi Sigrljotr, 
hann vinnr ser (lest i hag: 
fesli hann fruna Sesselju 
[>ennan sama dag, 

5. 

tad cr hann herra Asbjorn, 
hann er sig roskur drengur: 
hann stakk svo til brudgumans, 
ad hann lifdi ei Icngur. 

6. 

Tekinn var hann Asbjorn 
og klaidunurn flcllur, 
fjotrum bundinn 
og i myrkvastofnna settur, 

7. 

Herra Jon i ha firm 

hann drcymdi ))i'ingan draum : 

u snuid aptur skipunum 

og gefid ad |)vl gaum ! 
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8. 

So ganga mer 
draumarnir til : 

scm ad hann Asbjorn, brodir minn, 
|)urfi manna vid." 

9. 

En so rcru |>eir 
af so miklum mod: 
u'ndan hvcrjum harlokkinum 
slokkva lok [3a blod. 

10- 

Herra Jon hann gcngur sig 
manna fyrsir a jord: 
hann sa, hvar ad smahimadrinn 
rak sin a hjord. 

11, 

«Vcl |>u kominn, herra Jon ! 

ert |jig madrinn vitur: 
()inn brodir Asbjorn 
i myrkvastofunni situr." 

12. 

tt Hafdu ])6kk fyrir, ringi svcinn ! 

sagdir mcr |)ar fra: 
pung og belli gef eg [)br 
og bu-gardana |)rja.' 7 

13. 

Ohraddir gcngu |)eir 
i myrkvastofuna inn : 
hjuggu |)eir af honum Asbirni 
£11 fjolur 1 senn. 
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Llerra Jon hann gcngur sig 
i hull ina inn: 
brugoio hafdi hann brandi 
undir safala-skinn. 

15. 

I*ao vann hann konginum 
fyrsta mein : 

hjo hann fyrir bordunum 
bans kerlasvein. 

10. 

^ITcyrdu |>ad nu, herra Jon 
sliora jni Jjinn brand! 
gipti eg [)er fruna Sesselju, 
og gef eg j)er Grikkland." 

17. 

<t Kg hirdi ckki, kongurinn! 
hvorl |)n bannar coa bydur 

bnrtu skal fiuin Sesselja 
fiflr en solin af Hduiv" 

18. 

fad vann hann konginum 
annau grand : 
hjo hann fyrir bordunum 
bans mcrkismann. 

19. 

Heyrou ])ao* nu, herra Jon 
slidradu jutt sverd! 
lattu mig nu njota 
Jjinnar Jorsala fcr^l" 
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20. 

u l*u l>aiTl ekki, kongurinn ! 
ad h y f?g j a ad j> vS had : 
eg ska! mig lil Jorsala, 
cf eg liii i Sr." 

21. 

Ekki juirkadi harm hcrra Jon 
af brandinum bl6d: 

|>ar hj6 hann konginn, 
scm ad hann stud. 

Skal eg enn dillilla ])er drjugum. 
[eda:] I\id voru mcnn og heidarlcgir hofmenn 
\pdci svo:] Fellur dogg a fagra cik i lundL 



Over shrift. A: KvceSi of hcrra Jdnl og Asbhni tveimur 
[fattes i Ab] braedrum, 

void. 1) Ska! eg . . ., sdl. Aa, All, der dog forst 

vedv.l har omhv. 2j l>ad voru,.., med tilfOjende : cdursvo: 
Skal eg... j ued alia flgde v. har All kun omhv. 2. 3) 
Fellur dtigg . . . star alcrte i II, som ihhe har noget af de 
to forste. 

V* ty.U 1. B: Asbjorn og hcrra J6n. L. 3. vohluglegt i, Abll: 

voldugri. L. 4. bprna, II: vera borna. 
V - %i L 1. Tyrst, All: allra fyrst. L. 3. vill, Ab: vildi. 
^ $i /• 3. Ab: skiijiun vid nu br<55ir. 

V * 4> I. 1. hann, Ab: hinn. L. 1. Sigrljolr, All: Sigrldlr, 
3. Sesselfu, Ab: tngigerdi (ligesa i v. 10; i v. 17: ing- 
igerdr), L. i. l>ennan, Ab: l)enna. 
^ ^ l> 4. Ab: hanu lildi eigi lengur. 

^ ®i l> 3. fjouum, Ab: (joiiunum. L. 4. myrkvaslofuna, Ab: 

niyrkvastofu. 

^ 7, l f C J. hann, fattes i Ab. L.4. Ab: gelid ad l)cssu gaum. 
^ L 1. mer, Ab: mcr |)ungt. L* 3. ud, i Ab. 

23 
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V. 0, 1. 1. ])cir, All : |)eir akafloga. L. 2. so niiklum, All : allmiklmn. 
V. 11, 1.3. l>inn, All: l>inn eiginn. L. 4. niyrkvaslofunni, Ah: 
myrkvastofu. 

V. 13, /. 1. All; Obraddur Jut gengurhann. L. 2. myrkvastofiina, 

All*, myrkvastofu. L. 3. hjuggu |)Cir, Air. htiggr. 
V, 14, I. 3. brandi, All; /tft: brand. 
V. 15, I. 2. Ah: bid fyrsla mein. 

V. 16\ I. 3. Cruna, Alt: (Vu. L. 4. Grikkland, All: Grikkjaland. 
V. 17, I. 1. kdngurlnn, All: k6ngur uni. L. 2. e5a, All: cOur. 

L. 3. burtu, All: burl. //. </. sdlin, All: sdl« 
F. /. 7. kdnginum, All: kom'inginum. //. </. merkismann, All j 
An: merit jam a mi. 

V. 10, I. 2. ])itt, All: hratt Vul. U 3. njdta, Alt: bafa not. 

L. 4. |)innar, All: af Jtinni. 
V. 20. I. 1. Konguriim, All: komingur. A. 2. bafl, All: bar. 
V. 21. I. 3. konginn, All: konunginn. 



30. 

Ebbadaelra kvaifti. 

Ebbe sejlcr i Ieding i kongens folge og cflcrlador i 
bjemmct lo dollre: Ingcgcrd og Signo (Ase, AS). Ivers- 
sonnerne Pcder og Trond talcs ved : vi ville ride i Ebbes 
gard og skaindc dc fagrc moor; dcr cr ingen til devcs for- 
svar, uden en lingers vend \ og er ban end en tapper mand, 
ban kan dog ikke sta sig iinod os to. Ur. Peder klapperpa 
Ioflcls dor: sovc i, stolle jomfrucr, eller vage i ? — End ere 
vi vagne, svarer Ingcgcrd , men hvad cr dct for intend , dcr 
kommc her ved nallelid? — Luk kun op, Ingcgcrd, svarer 
Pcder, sa vi] du fa Iverssonncrne at sc. Ingcgcrd var 
ikke sen til at springe op og lase doren sa godt bun for- 
made mcd boll og sla. Vi ere ikke nyh'gne, sagde hun, 
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eftcr at se Iverssonncrne. Men bolt og sla hoick ikke mod 
voldsmaendenes anlob: doren spraenglcs, og Iverssonncrne 

gik ind. . - : 

Sa sare graed de Ebbcdottrc udaf ret bjaertcns barm, 
der dc unge lverssonner dc lagdcs i dercs arm. 

Borl da fore de Ivcrssonner bade mod glaede og gammen: 
Irucrnc to i hojeloft dc sloge dercs haender sammcn. 

Sa sare graed dc Ebbcdottrc, sa sare de graed derved, 
der dc toge dercs hovedguld, lagdc dem i kisle ned. 

Maeldtc det da den yngslc mo, bun kunde den sorg cj bacre : 
«Skjulc vi os i bavcts sand, fiirend Ebbe kommer here!' 

Skjulc vi os i ha vets dyb, i havcls dybc sand, 

for dissc hadings-lidender de sporges op ad land!" 

Men den aeldste sostcr svarcr: 

skjuler mig ikke i havets dyb, cj heller i bavcts sand: 
langt heller lager jcg svaerd i hand og ganger mig op ad 

land. 

Dagen cftcr kom dercs fader bjem af leding, og bans 
wste sporsm&l var da : hyi have i aflagt cders bovedguld 
°S hyllet cders hovedcr i lin? — Iverssonncrne, svare dc, 
SJorde os den vande. — Da have i en ung brodcr, sigcr 
Ebbe, han skal baevne skade. Men de svare : 

Ikke villc vi brodcr vor have i denne sag: 
sclv da villc vi Ebbcdottrc laegge den vcl i lag. 

Syv uger forlob, og Ebbedeltrene sadc stillc i dercs faders 
^rd. Da kom den bclligc pinsedag, der alt folkct for til 
kirke, at bore mcssc; der var ogsl fru Holmfred, Ivcrsson- 
nerncs moder. Da bun sa Ebbcdotlrcne komme til kirken, 
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da tog hun mcd smil lil ordc: her scr jcg mine sonnekoner 
kommc; dem ma vi fore til bojsajde, og selv vll jeg tamde 
alle lysene for Ebbedotlrene. Sostrene svare: 

For ska! du, fru Hoi mf red,, fS sonnclig at klcedc, 
for du fur de kajrler taindt for EbbcdoUres saide. 

Da mcssen var til etfde, slode sostrene udenfor kirkedoren, 
en pa liver side. Nu ere vi nyligne eftcr at se Iversson- 
nernc, sagde Signe, og i del samme korn Trond ud af doren. 

Signe tog i bellcl, og Ingegeid i liar: 

u IS T u skal haivnes nidingsvairk, du oved for i ar." 

Da beder Trond om liv og fred; aldrig, sigcr ban, bar jeg 
fur bedct nogen bondedalter derom. Men sostrene svare : 

Sa skulle vi eder, Iverssonner, fred og frelsc yde, 
som i lode os Ebbedottre hajder og aere nyde. 

De gjordc alt sa liden den rige slormands ret: 
buggc de bans boved af ved den kirkestet. 

Da korn en liden smadreng lobende ind til br. Pedcr 
med de ord: 

Her sidder du, berre Peder, og drikker mjod og vin: 
de Ebbedottre i garden sla, de vogc nu brodcr din. 

Da siger Peder: j 

Stat op, Kaln'n, soster min, drik med mig Maria) minde! 
rade Gud fader i Himmerig, nar jeg drikker attcr bcr inde ! 

Sa lob ban ud; men Ingcgerd og Signe stode all liver 
pa sin side af dure'). De grebe bam i belle og bar, svarcde 
bam pa bans bun om nade, som de bavde svaret bans 
broder, og lode ham nyde samme ret. Sa fore Ebbedotlrcne 
hjem med deres blodige svaird og sagde deres fader dissc 
tidender. 
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t>et var herre Iver, ban fulgte sine sonner til grav; 
men del var herre Ebbe, sine dottre i kloster gav. 

Hjcm da red ban Ebbe, ban maildte alt som han matte: 
<t So)l er den mand i vcrden til. der aldrig borncn' atte. 



I) a II S It baves denne vise i Acre opskrifler, af bvilkc 
to ere Irykte: Tragiras nr. 23 og Syvs nr. 92 (Abr. , nr. 
99 og 100). Navnet Ebbe llndes i alio de danske opskriflcr, 
m en soslrene kaldcs der Trunde og Signild eller Kirstin 
°g Bodil; voldsrmcndene: Bonde (Brynel , Brornmel) og 
Skarnmel (Skeneld, Skinnild). Sagnet bar sledfajslct begiv- 
enhedcn bade i Jylland og i Sjajlland. (Tbielc: Danm. 
folkcsagn, I, s. 191—92; 223-24.) 



A. 

(Arnam. 153, f, 2.) 
1. 

Ebbi sigldi i leidangur, 
konunginn ad finna: 
eplir skildi bann sinar da3lur ? 
bad cngan |uer ginna. 
I*ar sem oMi'ngar fram rida. 

2. 

Ungir voru Jjcir Ivarssynir, 
barn saman r(u) : 
u Vi8 sknlum okkr i ha3ga lopt, 
vinna meyjum hao\ 
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3. 

Vifl skill urn okkr i haega Iopt, 
vinna mcyjum mcin : 
[jar er ci eptir, hefndir ad taka, 
nema cinn ungur svcinn. 

4. 

tar eru ci til hefndir [ad] laka . 
nema einn smasvcinn : 
|)6 |>ad verdi rosknr madur, 
hann vinnr ei okkur einn." 

5, 

Ilcrra Petur klappar 

a lasinn og a toku : 

£C hvort gjori [nd? stoll-jomfrurnar 

vakid eda sofid?" 

6. 

.Ekki er okkur svcfnsamt; 
vakad hofu vid enn ; 
hvcr er fyrir loptsclyrum? 
kenni eg ekki menu." 

7. 

<t Statt |)u upp, lngigerdur! 
laltu lokur \ fra ! 
her maltu fyrir loptsdyrurn 
J.) a lvarssyni sja." 

8. 



Upp slod hun lngigerdur, 
ekki var hun sein : 
let hun fyrir lokurnar 
og sterkan jarnlein. 
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9. 

Let bun fyrir lokurnar 
og stcrka jarnsla : 

nu cr mcr cngin forvitui 
|ja Ivarssyni sja." 

10. 

Ilcrra Pclur sp ran gar 
sinum faUinum a dyr: 
upp sprullu allar lokurnar, 
scm cngin vmri fyr. 

11. 

Ilrsedilega kviddu |)acr 
Ebbadxtur vidur, 
|)cgar ad logdust Ivarssynir 
milium |)cirra nidur. 

12. 

Durt foru |>eir Ivarssynir 
baidi med glcdi og gaman ; 
frurnar tvajr \ loptinu 
baru radin saman. 

13. 

Saran kvadu 
EbbadaUur vidur, 
[)a I)a3r lcigdu hofudgull 
i kisluna nidur. 

14. 

SvaraM su bin yngri, 

bun bar mcira mein : 

u gr6fu vid okkr i hardan sand, 

medan Ebbi kcmr ei bcim! 



2C4 



30. EBDADJ5TRA KVJED1. 



15. 

Grofu vid okkr i aeginn, 
og grofu vio older i sand : 
hbr en |)essi otioindi 
freltast upp a land I" 

16. 

4£ Gref eg mig ekki i seginn 
og ekki heldr \ sand: 
eg hirdi ei, |jo J>au otidindi 
spyrist upp a land." 

17. 

I*a ])a»r hSfflu talad 
urn dalilla slund, 
))A kom |)eirra keeri fadir 
ridandi i lund. 

18. 

Og so svaradi hann Ebbi 

vi6 Signyju dotlur sin : 

u hver hefir fellt ykkar hofudgull? 

j>vi faldi |)io Jin 

^Pao gjordu |>eir Ivarssynir, 
|>eir fairou okkur [in " 
i( l>u alt ungan br6dur, 
hann inun hefna |jln." 

20. 

tt Ekki skulu \ib okkar broour 
hafa i [)cssum vanda: 
sjalfar skulu jner Ebbadaetur 
f (jessum malum slanda.'' 
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21. 

I*ad var cinn so bh'dan dag, 
— gud gcfi oss godan U'rna ! - 
f61kid allt til kirkju for, 
ad hlyda sinna tida. 

99 

Og so svaradi bun Hdlfrfdur, 
brosti undir sin skinn : 

nti eru |>ajr lil kirkju gcngnar 
sonarkonur mm. 

90 

Ifaegleg skill u vaer |)eim 

hasastin vcita: 

(ill skul u veer Ijdsin 

fyrir Ebbadaelrum kvcikja. 

24. 

Haegleg skulu vaer |)eim 

h&sffitin btia: 

(ilium skulu vaer Ijosuuum 
ad Ebbadaelrum suua." 

25. 

£t Fyrri rnunlu, Holfn'dur! 
sonar likin svcipa, 

cm |ju munir ljosin 

fyrir Ebbadaelrum kvcikja. 

26. 

Fyrri muntu, Holfridur! 
sonar likin bda 3 
cn |)u munir Ijosunum 
ad Ebbadaetrum snua." 
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27. 

Signy for \ stakkinn bla, 
styttan upp ad hnjam : 
u nu er oil mi'n forvitni 
|>a lvarssyni sjaV' 

28. 

tcgar [)aer vissu 
ad hann ut for, 
sinu megin dyranna 
hvcr Jjeirra stod. 

29. 

Signy lok \ beltid, 

en Ingigcrdr ( bar: 

u nu skal bcfna nidi'ngsverk , 

\m vcillir fyr i ar." 

30. 

..Kffiri miliar Ebbadaslur! 
gcfi |>id mcr grid I 

• 

eg bcf ongar bondadaetur 
bedid j)ess fyr," 

31. 



u Eins skul u |)id lvarssynir 
gridunum na, 

og |)id Ifetud |>a;r Ebbadaelur 
sacmdirnar fa.'' 

32. 

Pair gjordu lftinn 
riks ma m is reit : 
bjuggu af bonum hdfuflifl 
vid ballarinnar slctt. 
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33. 

Par kom cinn "If till piltur 
gangandi i hull: 
u nu er eg cinn vitrari 
en [)er crud 611. 

34. 

Her sitr [)u, herra Petur! 
drekkur mjod og vin : 
Ebbadajtr i garoinn ut 
vcga hann brudur [unn.' 

35. 

Upp siob hann herra Pctnr, 

drakk hann heilagt minni. 
* # # 

» « 

36. 

(C Slallu upp, Kalrin, systir nn'n 
skcnklu Man' u minni! 
radi gud i himiriki, 
nail* eg drekk her inni!" 

37. 

Pegar a A |)aer vissu 
ao hann ut for, 
sinu mcgin dyranna 
hvcr [)eirra stuu. 

38. 

Signy lok i beUid, 
lngigcror i har: 
tt nii skal hefna niMngsvcrks, 
|>u vciltir fyr i ar." 
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39. M 

"Kaeri mi'nar Ebbadaotur! 
gcfi ])id mer grid! 
eg hcf ongvar bondadaelur 
bedid pcssa fyr." 

40. 

4t Eins skallu herra Pclur 
gridunum na, 

og |)u lfezt [)aer Ebbadaetur 
saemdirnar fa." 

41. 

Paer gjordu lilinn 
riks manns relt: 
hjuggu af honum hdfudid 
vid hallarinnar stctt. 

42. 

Hcim komu l>aer Ebbadaetur 
med sin bludug sverd ; 
ad Jni spurdi jjeirra fadir, 
. hvad jjajr he£8i gcrt. 

43. 

lvar sina synina 
til kirkjunnar faerdi; 
Ebbi sinar daelurnar 
- i klauslrid gaf. 

Og so svaradi hann Ebbi, 
hann gckk i burtu fra: 
u saell cr sa \ heiminum er, 
er cngin bornin aV 7 
Par scm odlingar fram rida, 
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B. 

(J. Stephanss., 5.) 
1. 

Ebbi sigldi f leidangur, 
konunginn ad linna: 
eptir skildi hann dajlur tva3r 
og bad cngan ad ginna. 
Par sem odlingar fram rida. 

2. 

Ungir voru l>eir Ivarssynir, 
jjeir toku saman rad : 
u vid skulum rida i Ebba gard 
og veila meyjunum had. 

3. 

Par er ei til hcfndar ad taka, 
utan cinn ungur mann: 
hann Ebbi sigldi i leidangur 
med landinu fram. 

4. 

Par er ei lil hefndar ad taka, 
utan einn ungur sveinn : 
J)6 hann verdi fullvaxinn, 
hann vinnr ei a oss einn." 

5. 

Herra Petur sprangar 
sinum faHinum a dyr: 
^hvad gjorid [)id? stoltu frur! 
vakid eda sofid kyr?" 

24 



30. EBBAD.ETRA KVjKDI. 



6. 

< t Ekki er okkur svefnsamt, 
vaka gjorum yid enn; 
liver er her fyrir arsolum? 
eg Jjekki ei |)a mcnn." 

7. 

Upp stod hun fngigerdur 
i na3rserknum ein : 
slo hun fyrir lokurnar 
og sterkari jarnflein. 

8. 

Slo hun fyrir lokurnar 
og sterka jam si a : 
t£ okkr er enginn hugurinn 
j)a Ivarssyni aft sja." 

9. 

Herra Pclur sprangar aptur 
facLinum a dyr: 
allar spruttu upp lokurnar, 
sem gjordu vornu fyr. 

10. 

Settust (Deir a saengurstokk 
og drogu af ser sko : 
heyrdist |ja6 \ Eingaland, 
hverra kjaptur hlo. 

11. 

Svo mjog saran grelu |>a;r 
Ebbadictur viour, 
pegar herra Petur ste 
Jjcirra a milli nidur. 
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12. 

■ 

Svo mjog saran gretu [)aer 
Ebbadaetur vio*ur, 
\)-d Jjcer logdu sin hofudgull 
i kisturnar nidur« 

13. 

Systur tvajr i gardi standa , 
toludu j)aer saman: 
u burtu ridu [>eir Ivarssynir 
og hendu ad okkur gaman." 

14. 

En J)vi svarar su eldri, 
hun bar meira mein : 
u sokkum vift oss i sjafardjup, 
adur Ebbi kcmur heim!" 

. 15. 

u Eg grcf mig ekki i ajgirinn 5 
eg gref mig ckki i sand: 
hcldur tek eg mer oxi i hond 
og geng [mig] upp a land." 

16. 

l'egar \)wv hSfdu |jetta sagt 
og stadid litla stund, 
jja kom [)eirra kaeri fadir 
rldandi i lund. 

17. 

Heilar og sajlar seu |jid, 
badar dajtur min ! 
hvar eru ydar hofudgull? 
og hvi faldi |)id I in ? 



272 



30. KISB AU.KTU A KVJEDI. 



18. 

Hvar eru ydar hofufigull ? 
og hvi faldi I'm? 
attu \rib ei sterkan brodur, 
er kunni hefna min?" 

19. 

a Ekki vildum vifl broo*ur okkar 
koma i nokkurn vanda : 
vid skulum sjalfar Ebbadxtur 
fyrir hefndum okkar stand.!." 

20. 

Eidi svarar harm Ebbi [jeim 
og gekk i burlu fra : 
tt sa cr sx\\ i heiminum, 
sem engin bornin a." 

21. 

Langar voru vikurnar sjo, 
toku |)6 ao* li'oa : 
folkid allt til mcssu for, 
fridum tidum hlyda. 

22. 

I>egar |)a3r komu i gardsins hlifl 
axla |>cer y(ir sig skinn: 
svo hacvcrskar gcngu {jaer 
med flurfaldinn inn. 

23. 

Eidi svaradi Holmfridur 
og brosti undir skinn*. 
u hverjar voru meyjarnar, 
sem her gengu inn? 
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24. 

Svo virduleg sk ulum ver 
|jeim hastCtin veita : 
ollum skulum ver Ijosunum 
a6 Ebbadaetrum kveikja. 

25. 

Svo virduleg skulum ver 
Jjeim hasstin bua : 
cillum skulum ver Ijosunum 
ad Ebbadtetrtim snua. 

26. 

Svo virduleg skulu |jajr 
her hasajtin fa: 
ollum skulum ver Ijosunum 
ad Ebbadaitrum sla." 

27. 

Eidi svaradi hun fngigcrdur 
og brosti undir skinn: 
lf \\(i munt ei svo hlaeja spozk, 
jta kemur kvoldtiminn. 

28. 

Fyrri muntu, Holmfridurl 
sona likin sveipa, 
en |)u munir Ijosunum 
ad Ebbadaitrum kveikja. 

29. 

Fyrri muntu, Holmfridur! 
sona likin bua, 
en |)u megir Ijosunum 
ad Ebbadajtrum snua. 
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30. 

Fyrri muntu, HoImfnOur ! 
sona likin sja, 
en |)u megir Ijosunum 
ad Ebbadaitrum sla." 

31. 

tegar mcssan uti var, 
og folkiO ut for, 
hvorjumegin kirkjudyra 
hvor |)cirra stod. 

32. 

Ut gckk sa hinn yngri svcinn 
og bar minna gull : 
fcrandur nu J)ar vcginn var, 
enn var ei hefndi'n full. 

33. 

Pa kom einn Htill piltur 
gangandi i hull: 
u nu er eg vordinn vitrari 
en |jid erud oil. 

34. 

dii eru |)a;r Ebbadaelur 
ad drepa hann brodur |)inn: 
j)u silur her, herra Petur! 
og skenkir mjodurinn." 

35. 

tt Stattu upp, Kristin Iitla ! 
og skenktu Mariu-minni! 
radi |)vi gud i himn<Triki , 
riser eg drekk her inni!" 
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Upp spratt hann herra Petur 
med svo mikinn mod: 
hvorjumcgin dyranna 
hvor [jcirra stu6. 

37. 

Asa greip [ beltid hans 5 

en fngigerdr i bar: 

a vid skulura vinna a [>er nioingsverk 

j)u veittir meyjum darl" 

38. 

tt Minar kajru Ebbadaitur! 
gefi mer grid! 
engar hcfi eg bamdadaitur 
bedad mig svo vid." 

39. 

tt Eins skaltu, herra Pclur! 
lifinu her na, 
og |ni lczt |ja3r Ebbadaetur 
saimdirnar fa. ,? 

* 

40. 

9 

u Hvcrnig kanntu, Ingigerdur! 

meiri saemdir fa , 

en ad eiga sjalfan mig 

og all t hvad eg a?" 

41. 

Svo iitinn gjordu [)aer nii 
logmannsins rett: 
Jjaer hjuggu af honum hofudid 
a iuidri kirkju-stett. 



27G 



30. EBDAD.43TRA KV-ED1. 



42. 

Svo litinn gjordu |)aer nu 
logmannsins dom: 
l^aer hjuggu af honum hofudid 
a hvitasunnu non. 

43. 

Sidan badar scttust (jajr 
i helgan stein : 
tveimur rikum riddurunum 
unnu |)a3r mein. 
Par sem odlingar fram rida. 



C. 

(a: cod. Holm., 10. b : Arnam. 153, e, 4 [kun lste vers].) 

1. 

JEbbi sigldi i leidangur, 
konunginn ad Anna: 
eptir skildi hann sfnar daetur, 
|>aer skyldi engi ginna. 
Par sem odlingar fram rida. 

2. 

Ungir vorti |>eir lvarssynir, 
logdu saman rad : 
tt vi5 skulum rida i Ebba gard 
og veita meyjum liSd." 

3. 

Gladir rid a |)cir lvarssynir 
heim a Ebba gard : 
upp sprullu lokurnar 
og |iad sem fyrir vard. 
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4. 

Upp stofl hun lngigerdur 
i naerserknum cin: 
setti fyrir lokurnar 
sloran jarntein. 

5. 

Hcrra Petur sprangar 
sinum faHi a dyr: 
upp sprutlu lokurnar, 
sem \)xr vajri ryb. 

6. 

Saran grclu |)air 
Ebbadartur vidur, 
[)egar |)eir ungu lvarssynir 
lugdust hja J)eira nidur. 

7. 

Ad |)vi spyr harm Ebbi 
yngri dottur sin: 
w hvar er ykkar hofudgull? 
og |)vf faldid I)i6 Im?" 

8. 

tc |ielta eru jjcir lvarssynir, 
okkur fajrdu If n : 
vid eigurn |»;nin brodurinn, 
hann actlar ad hcfna min." 

9. 

4< Ekki skulu vid okkar brodur 
koma j slikan vanda : 
sjalfar skulu vld Ebbadaitur 
fyrir okkar malum standa." 
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10. 

Gildar voru |jad sjo vikurnar, 
toku til ad lida : 
folkid allt til kirkju for, 
tidunum ad hlyda. 

11. 

Og |jvi svarar bun Holmfridur 
hiin brosti undir sin skinn: 
tt nu eru |jacr til kirkju komnar 
sonakonur min. 

12. 

So skal eg |>eim Ebbadaitrum 

ha3g saelin bua : 

sjalf skal eg Ijosunum 

ad Ebbadaitrum snua. 

\ is; ' |j 

So skal eg |)eim Ebbadaitrum 
haig seetin veita : 
sjalf skal eg Ijosunum 
ad Ebbadaitrum kveika." 

14. 

<4 Fyrri muntu, Holmfridur! 
um sona likin bua, 
hcldr en |)u munt Ijosunum 
ad Ebbadaitrum snua. 

15. 

Fyrri muntu, Holmfridur! 
um sona likin sveipa, 
heldr en |n'i munt Ijosunum 
ad Ebbadaitrum kveika." 
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16. 

Par kom cinn litill svcinn 
gangandi i hull: 
tC nii er [eg cinn] visari 
en |)id erud oil. 

17. 

Her situr |ju, hcrra Pfetur! 
ad drekka mjod og vin : 
uti eru EbbadaHur 
ad vega braedur |>in." 

18. 

Ut gekk hann hcrra Pelur, 
hann skenkti mcd modur sinni 
tt radi gud i himnariki, 
nair eg drekk her inni!" 

19. 

Ut gekk hann herra Petur 
i kirkjnnnar dyr: 
|>ar slodu |)ajr Ebbadselur 
albrynjadar fyr. 

20. 

Asa tok i beltid, 

en lngigerdr i bar: 

(( nu skal vinna nidingsverk, 

|)u veittir meyjum had." 

21. 

t JIeyrid |jad nu, EbbadtTlur! 
gcli |jcr mcr grid ! 
eg hef aldrei bondadaUur 
bedid |>ess nu fyr." 
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a Eins skaltu, herra Pelur! 
gridunum na, 

eins [og] ))u 15zt |)aer Ebbadajlur 
saemdirnar fa." 

23. 

Lilinn gjordu |)aer 

riks manns relt: 

hjuggu |jaer af honum hofudid 

vid hallarinnar stilt, 

24. 

a Grofum vid okkr i aiginn, 
grofum vid okkr i sand : 
adr en J)essi oti'dindi 
spyijast upp a landl" 

25. 

it Eg gref mig ekki i aeginn, 
ei heldur i sand: 
vid skulum taka brand og skjoid 
og ganga upp a land." 

26. 

Upp gengu jjaer Ebbadaetur, 
baru skjoid a baki: 
hvar raun nu i heiminum 
finnast systra maki! 
Par sem odlingar fram rida. 
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Ov er shrift. €a: Ebba kvcedi. 

A, v. 2, I. 3. . okkr, hdskr, her: okkar. 

— 5, /. </. vaKiO, hdskr.: vakl. 

■ — v. 26\ /. 7. muntu, hdskr.: mundi. 

— a. #7, /. ./. bla, hdskr.: blam. 

— v. 2D, I. 3. verk, ay?/. ///?•; wiei? i v. o\V: vcrks. 

— v. 31, I. 1. Eins, hdskr. her: Ey; i v. 40: Eyn. 

— v. 35. Hdskr. lader plods dben til I. 3-4. 
3B, v. 6, I. 3. arsolum, hdskr.: orsolum. 

C, v. 1, I. 4. engi, !• : engfnn. 

■ — v. 4, I. 4. stdran, hdskr.' stdd a. (.//>. A, 8.) 

— v. 5< I. 4. ry5, hdskr. : ri5. 

— 24-20 ere her indkomne pa itrette sted; deres pi ads 
er mellem v. 6 og 7. (Jfr. A, 14— 16; B, 13-15.) 



31. 

Kvffiii af Kniili i Borg. 

Knud af Borg bar fa;stet lidcn Kirslin og fort bcndc 

bjem. Pa bryllnpsdagen kommer Kong Svend sejlendc og 

ankrcr mcd sine Skibe tajt ud lor Borg. Knud spftr sin 
ungc bind til rads. om ban skal indbydc kongen; bun 
vaenter sig inlet godt deraf og rader bam dcrfra; men 
Knud agter ikke bendes rad: ban rider lil slrandcn, byder 
kongen velkommen og beder bam gore sig den aire endnu 
i dag at vaire bans gaesl. Hvor mange mamd ma folge mig? 
s por kongen. Sa mange som du vil, siger Knud, jeg har 
mjod og vin nok til dem alle. Kongen tager da mod ind- 
bydelsen, beder bam vende bjem og lover snart at komme 
©Her, Kong Svend vender sig nu lil sine mamd mcd de ord : 

Yel op, alie mine mamd, og gjorder cder med svserdl 
hvor som heist i fare frem, sa stolt veere kongens faird! 
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Svarede kongens majrkesmand , han maildte et ord med 

snille: 

u SkaI vi i dag til stridcn ga, eller skal vi fare til gilde?" 

Da udbrydcr kongen : 

Hvorlunde skal jog konning vel over landet vffire, 
om ikke mine tjenere dc ville jajrnet barrel 

Derlil svare kongens mamd: 

Alio ville vi med dig fare og drikke mjod i Borg; 
men ingen vil voire i dct rad : at gore fruen sorg. 

Fuldt rustet og med stort lolge drager kong Svend da til 
bryllupsgarden , hvor han modtnges af brudgommen, fores 
over silketacpper og skikkes til sajde i hallen. 

Kirs tin sidder pa brudebamk, fager er bun som liJje; 
svor han del, herre Svcnd konning: den mo var ret efler 

hans viljc. 

Kongen star op og gar langs bordcne ligc hen til hende, 
hvor ban bcder brudepigernc gore plads, at ban kan sidde 
brudeu n&st. Han taler hende til : 

(Ivor meget af del rode guld vil du, jeg giver dig: 
at du, min va3nc Kirslin, du vilde love mig? 

Hun sv;irer: 

u Arved jeg efter fader min guld og gods at rade: 

ej tor jegvcd, Svcnd konning, at tage sligt af din nade." 

Knud ban ganger i hallen om, han tamkcr pa gammen 

og glaede: 

Kirstin sidder pa brudcbamk, sa bitterlig monnc bun gracde. 

Knud gar til hende og spor, hvad der cr glet hende imod: 
hvis bun vil ga til saengs, da skulle harper og piber lydc. 
Hun svarer: 
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Jeg passer ej pa den harpeslaH og ej pa dc danske pibcr ; 
men det lykkes mig alt mere vaerdt: at kongen ban vil 

dig svige. 

Knud soger at sti lie hendes sind med de ord : 

M Hor du det, allerkajrcste niin : sa let kan sig huen for- 

vilde; 

end falder den lidt i garnet selv, som and re deri vil hilde." 

Op sprang ban hcrre Svend konning, han stod dcr i 

pansersa3rk: 

sa vog han bam Knud bin ungc, det var ikke vades vajrk. 

Knud han ligger pa gulvet, og blodet rinder ham af barm : 
M Forglcm ikke mig, liden Kirstin, Ire nacltcrpa kongens arm!" 

Da Knud har opgivet anden i liden Kirs tins arme, beder 
hun kongen, at hun ma viige over liget den nat; men ban 
svarer, at praister og svende skulle vage over det , medens 
bruden skal fores lil brudekamret : bende skal jeg nok selv 
vogtc, siger kongen. Sa ladcr ban harper og pibcr lyde og 
folger selv bruden til saeng. 

Kirstin sidder pa sajngestok, sine hamder hun vred og slog; 

Svend konning slander pa gulvet, med dodsens bja3rtc ban lo. 

Mauldte det liden Kirstin, hun var kun et barn af ar: 
u Var jeg sa sandt min faders son, den latter dig skulde 

; , . — S& : / ■■ - _ ,-' forgS." ^ - 

u Ti du kva3r, allerkaircste min, og ogc du ej din sorg! 
ti var du sa sandt din faders son, end leved da Knud 

i Borg." 

Kun en ting vil jeg nu bede dig om, siger Kirstin, 
om du vil lindre min sorg: at du i tre naBtter vil lade mig 
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hvile som mo vcd din side. Gaerne vidcr jcg min brud den 
fersle bim , sigcr kongcn , og sa blcv del. Den forstc og 
den anden nat, da kongen la ved hendcs side, da la han 
vagen og gav vel agt pa hende, der synles at slumre trygt ; 
men den tredje nat fahlt han i en stivn , hvoraf han snart 
vaktes; ti 

Hun slak under bans haerdeblad, sa odden i bolstrcl slod : 
u Du vag op, vag op, herre Svcnd konning, at favnc din 

unge brud I" 

Det da maddtc Svcnd konning, sa lidcn da var bans evne: 
tt Gud forlade dig, kajresle min, du sveg mig sa ilde i 

\ -;,.:<- hi . . ..; A-y f^^n sovne!!^ , : : 

t4 Ikke da var jeg kxrcstc din, den lid du voldle mig sorg ; 
aldrig lover jeg nogen mand efter bam Knud af Borg.'' 

<4 Det tykkes mig kun lidet vaiidt, at jeg mi brat skal do ; 
men det tykkes mig stor harm at va3re: at, Kirstin, end 

du est mo." 

Maddte det liden Kirstin, hun ud under tja3lden tren : 
Lovct vaerc Gud og vor frue, at end cr jeg mo sa ren I" 

Ma3ldte det lidcn Kirstin, hun toned sit blodige svaerd : 
t JIavde jeg nu min aire mist, da var jeg fukl lidet vajrd." 

Gik hun sig lil graven ud, hvor herre Knud la under sten : 
sorgen ved hendes hjairterod den gav hende dodsens men. 

Graven den gik hun til og fra, hun var ham af (ijaertet 

huld : 

naitter syv dereftcr lagdes hun i sorleri muld. 
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Saledcs fortaellc allc de fern islandskc opskrifter med 
meget ringe afvigelser: D bcgyndcr med nogle vers om, 
at liden Kirstin havde mistet fader, modcr og broder, da 
Knud (eller som ban dcr kaldes: tt Ntipr") af Borg fajstede 
hendc; og den skitter rned, at ikke blot bun, men ogsa bans 
moder dodc af sorg, og de korn alle tre i en grav. C og 
111 sige, at Kirstin efter kongens drab gik ind og kysste 
Knuds lig og straks derpa sank ded om, bvorefter bun 
jordedes med bam. 



DansR haves visen i flerc opskrifter, af bvilke en er trykt 

hos Syv, nr. 18; Abr., nr. 142; 
norsli. i en meget ufuldslamdig opskrift hos Landstad, 

nr. 31: a Knut i Borgi"; 
fderoislt i en utrykt optegnelse: u Svein kongur", ved 

prajsten V. U. Hammersbaimb. 

Den fajroiske bar, ligesom alle de islandske, navnet pa 
voldsmanden: kong Svend; den norskc kalder ham u kung- 
ars hersvein" , hviJket kendelig er en fordrejelse af det 
samme, og de danske opskrr. have: Sander, Sommer 
el. danner- kongen , af bvilke benaivnclser de to ferste 
vise tilbage til navnet Svend som det oprindelige. Inlet 
sagn er dog bekendt, der kunde henlede tanken pa nogen 
af de historiske konger af dette navn ; hvorimod et yngre 
sagn vil vide, at Knud af Borg bode i Understed-sogn i 
Vendsyssel. (Dansk Atlas, V, s. 286.) 
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A — 15. 

(A: Arnam. 153, a, 16. B: kgl. okt., 2.) 

i. 

fTnulur er I Borginni, 
hann festir ser fru til handa: 
Sveinn kongur fcr meo skipunum, 
hann siglir a miili landa. 
Drosin dilladi |jeim hun unni. 

2. 

Sveinn kongur fcr meo* skipunum, 
hann klffidir sig mcb skrtid: 
Hnulur er i Borginni, 
hann festir ser stoltar-fru. 

3. 

tt Heyrdu t^ao, sajla sajta min! 
vinnu vi6 okkr i hag : 
bjoflum vio Sveini kongi, 
ad drekka mjoo i dag I" 

4. 

Svaradi hun litla Kristin 
mcd fagra kinn og rjoda: 
u \)6 bjodir \m Sveini kongi, 
j)ad vinnur |jer litinn soma." 

5. 

<( Hcyr5u |)ad, saela sa3ti min ! 
|)u kannt [>ad ckki ao finna : 
hvern dag skylda eg heiora Jjig 
og sajmdir til |nn yinna." 
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6. 

Hann ste a sinn gangvarann 
meft |)eim somu ordom: 
so rcid haiiii til skipanna, 
|iar kongrinn sat ylir bordum. 

7. 

tt Vel \m kominn, Svcinn kongur^ 
yfir |)au brcidu bord! 
vili |jcr hafa litilxli 
drckka mjbd i Borg ?" 

8. 

Og so svaraM Svcinn kongur, 
hann hugsar uni fyrir sct: 
tt hversu margir mfnir menn 
skulu fylgja mer?" 

u Sligdu a |)inn gangvarann, 
riolu hedan og hcim! 
eg skal fara aftra lei<^ 
og verda eigi ofseinn." 

10. 

u Upp allir mfnir menn, 
girdid y^r mefl sverd! 
hvar scm ad |>er komid fram, 
so dyr so kongsins fcrd !" 

11. 

SvaraOi kongsins mcrkismann, 
vilr er hann og vfs: 

€i hvort eigum vcr i hcrnad ga, 
cda |)vi skal ferdin slik?" 
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12. 

ti IIvad skal mer |>a kongurinn 
vfir landi vera : 
ongvir mfnir [)cnarar 
vilja jarnin beral" 

13. 

„Allir viljum ver med |»er fara 
og drekka mjod i Borg : 
enginn vill \ radum vera , 
ad veita frtinni sorg. 

14. 

Allir viljum va?r med jjcr fara, 
drekka mjodinn hrcina : 
enginn vill \ radum vera, 
stolts-jomfrunni ad meina." 

15. 

Pad er hann riki Sveinn kongur, 
hann spennir gylta hringa: 
so reid hann i Hnuts by, 
ad jordin tuk ad springa. 

16. 

Uti stort hann Hnulur ungi, 
hann sa so langa leid: 
)>ad cr hann riki Sveinn kongur, 
I gyltum sodli reid. 

17. 

t4 Vel j»er komnir, Sveinn kongur 

og allir ydar menu! 

vili |>er hafa litilaiti 

og drekka mjod \ senn V 9 
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18. 

Pellid og silkid N 
voru um slraHin breidd , 
|)a hann riki Sveinn kongur 
var lil sajlis leiddr. 

19. 

Kristin sitr a bruSarbekk, 
fogur cv undir hrun : 
harid la a herdar nidur, 
rauoa gullband \ sniir. 

20. 

Kristin sitr a bruflarbekk , 
fogur cr nun sem lilja; 
|)ctta sor bann Sveinn kongur: 
hann kvezt slika vilja. 

21. 

L T pp slod hann hcrra Sveinn kongur, 
boroanna ad vitja : 
tt slolts-j6mfrurnar 5 gch" mer rum! 
hja bruoinni vil eg sitja." 

22. 

u Ilvcrsu mikio rauda gull 
villu eg gefi \)hv y 
skulir |)u fruin Kristin 
jalast mer?" 

23. 

«Erfoa eg cptir hann fodur minn 
baioi gull og fe: 
eg |>arf ekki, Sveinn kongur ! 
ad a |>ao af l>er." 
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24. 

Kristin sitr a brudarbekk, 
tckr hun til ad grata: 
Hnutur er i Borginni , 
hann gjorir sig so katan. 

25. 

u Hcyrdu [>a&, saela saiti mini 
hvad |)yki |jer ilia? 
|icgar villt til saengur ga, 
|»a skal horpu stilla." 

2G. 

u Hirdi eg ei um [>inn horpuslatt, 
nc [j'ma svensku pfpu: 
Jjad |)yki mcr allra mest, 
ad kongrinn vill |>ig svikja." 

27. 

(t Heyrdu |>ad, saila sajti min ! 
ad morgum hugrinn lygur: 
sa kann opt ad falla, 
er fangid 6 drum bydur." 

28. 

Upp stod hann herra Sveinn kongur 
hann for i hringabrynju : 
og so slo hann Hnutinn tinga, 
sem yrdi ofyrirsynju. 

29. 

Hnutur la a golfinu, 
honum rann blod til dauda: 
frtina tckr harm ser i fang, 
mjog so harma reyda. 
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30. 

jHeyrdu |>ad, sajla saMi mini 
linadu |)inum harmi: 
minnslu min fullar naetur J>rjar, 
j)u liggr a kongsins armi !" 

31. 

a Ileyrou [lad, saela saeli min ! 

|>ad ma ekki saka: 

eg skal briidar gacla, 

en svcinar yfir liki vaka." 

32. 

Trodid var j>a organ, 
blasid f svenskar pfpur; 
sjalfur leidir Sveinn kongur 
bnidina so rika. 

3a. 

Kristin silr a saengurstokk , 
sinar hendr hun klo: 
Sveinn kongur a golfinu 
meo fcigu brjtSsti hl6. 

34. 

Svaradi hun litla Kristin, 
mcybarn ma liana kalla : 
u vxvi eg sonur fodur mms , 
|ni skyldir ei hloeja so snjallan." 

35. 

u Hcyr |)ii, sajla sajti min! 
auktu |)er ekki sorg: 
vairir \m sonur fddur |>ins, 
lifdi Hnutur i Borg.'' 
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36. 

^Heyrdu jjafl nu, Sveinn kongur! 
linadu m'mum harmi : 
laltu mig liggja nastur j)rjar 
mey a Jji'num anni!" 

37. 

Og so svaradi Sveinn kongur, 
bann lcggst i sawgina nidur: 
u eg skal gjarnan veita |»er 

fyrstu bon, sem bidur." 

38. 

Lagu |>au so naitur tvasr, 
geyrndi hann sin so gjorla; 
en a |)ii(Yju notlinni 
sveik bun bann so ilia. 

39. 

Hun stakk undir bans berfiarblad 
so oddurinn 66 \ duni: 
4 ,vaki |)ig, herra Sveinn kongur! 
|iu lofar Ilnutsins brtidi." 

39 b. 

jHeyrflu |)a0, sacla sacli min! 
ilia sveikslu mig: 
j)ad var ekki vel gjort, 
fyrst eg elskaoi |)ig. ,> • 

40. 

t4 Eg var ekki saotan ju'n, 
J) a |)u jokst mer sorg: 
eg skal ongvan manninn lofa 
eptir hann Hnut i Borg. ,> 
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41. 

<t Einskis |>yki mer vert um ]>ao, 
))6 eg eigi au dcyja: 
]>afl |>yki mer a lira mest, 
ad 5 Kristin, jn'i ert meyja." 

42. 

Og so svaraoi hun Kristin, 
hun gekk sig undan tjaldi: 
u lof se guoi og Mariu minni, 
eg hefi meydom baldid !'-' 

43. 

Hun gekk sig a grafarbakka, 
sem Hnulur la undir steini : 
sorgfullt hjarta ab hun bar, 
|jad vard henni ad meini. 

44. 

A |)eim sama grafarbakka 
pindi hun silt hold: 
innan |jcirra sjq nalta 
for su fruin i mold. 

'. 45. 
Vendi eg mirui kvac^i 
[vcndi eg ]>vi] i kross: 
sjalfur gu6 i himiriki 
veri mcd till urn oss ! 
Drosin dilladi f>eim hun unni. 



26 



294 



31. KV.ACD1 AF KNuTI i BORG. 



C. 

(a: Giss. Sv., 19. b: kgl. fol., 19. c: G. l'v., 19.) 

1. 

Svcinn kongur a skeiounum 
siglir a milium landa: 
Hnutur er i Borginni, 
feslir fru til handa. 
Hvad syrgir j)ig liljan so saran? 

2. 

<t Heyrdu (jao, sa3la saltan min ! 
vinnum vifl okkr i hag: 
bjodum vid Sveini kongi 
ao drckka her i dag." 

3. 

En so svarafti hun Kristin 
meo rauda kinn sem bloma : 
u hj6dir |)u Sveini kongi, 
hann vinnr |)er ongvan soma." 

4. 

a Vaer skulum sb61a heslana 
og brjota af fruinnar oroum." 
^eir komu [>ar a skipallota, 
sem kdngrinn sat yu'r bordum. 

<4 Vel kominn, hem Svcinn kongur, 

yfir |)in breidu bord! 

vilid jjer hafa lililajti 

og drckka mjod i Borg?" 
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6. 

En so svaradi hann Sveinn kongu 
hann hugdi illt mci'i scr: 
u hversu margir minir menn 
skulu vera rncd mer?" 

7. 

Til orda tok hann Hnulr i Borg, 
hann lok ser ongvan vara : 
u sem |)er vilid fiesta 
|)a sknlud \)hr med ydr hafa." 

8. 

u AIlir viljnm vaer med per fara, 
drekka mjod i Borg: 
en enginn vill i radum vera, 
ad auka frunni sorg. 

9. 

Allir viljum va3r med \)hr fara, 
drekka mjddinn h rein a : 
en enginn vill i radum vera, • 
stolts-jomfruna ad mcina." 

10. 

Pad er hann hcrra Sveinn kongur. 
hann stigr { gylta hringa: 
so reio hann til Borgarinnar, 
ad jordin nadi ad spn'nga. 

11. 

Uti stod harm ITnutr i Borg 
og horfir langa leid : 
gjorla kcnnir hann Svein kdng, 
i gylltum sodli reid. 
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tt VcI |ju kominn, Svcinn kongur 
og allir |)inir sveinar! 
nu er i blondum mjodr og vin, 
og baud [)a3 cnginn meina." 

13. 

Til orda tok hann Svcinn kongur, 
hann sligr \ liollina niour : 
u lofi |)er mcr hja bruoum ad sitja t 
|>afl er so gtidur Bidur." 

14. 

Sjalfur ski par Svcinn kongur 
sinum monnum scss : 
Ilnulur cr i Borginni, 
liann gadi ckki |>ess. 

15. 

En so svaraoi Sveinn kongur, 
hann Icit undir sin skirin : 
{{ heyrdu |>ad, litla Kristin, 
gcfdu mcr viljann |)inn! 

16. 

Hcyrdu mig, litla Kristin , 
gcfdu mcr viljann (jinn! 
en eg f>a'r a moli 
borgir og rikin finim." 

17. 

u N6g atti minn fadirinn 
rauda gull og fee): 
ekki ))arf eg, Sveinn kongur! 
ad l^iggja slikt af [)hrJ 9 
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18. 

Hnutur er i Borginni, 
hann gjorir sig so kalan : 
en Kristin silr a brudarbekk, 
hun tckr so sart ad grata. 

19. 

u lleyrdu |>ad, saela saetan uiin ! 
hvad |)ykir |)er ilia? 
vilir |ju |)ig til saengur ga, 
|>a la3t eg horpu stilla." 

20. 

u Eg vil ei j)inn horpuslall, 
og ci Jjina donsku pfpu : 
hitt jjyki mcr mcira vert, 
ad kongrinn vill |>ig svikja." 

21. 

u IIcyrdu Jjad, saela saetan min ! 

jafnan hugrinn lygur; 

sa mun fyrri falla, 

sem odrum fangid bydur." 

22. 

Sveinn kongur undan bordum stokk 
i gyltri hringabrynju : 
[jar vo hann hann Hnut i Borg, 
|>ad vard dfyrirsynjn. 

23. 

Hnutur fell a hallar golf, 
honum rann bldd til dauda: 
riddarar tdku fruna i fang, 
[)a var harm a raeda. 
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24. 

Hnutur fell a hallar golf, 
honum ranri blufl meo harmi : 
<( minnstu mm, Kristin, nactur jjrjar, 
[)u liggr a kongsins armi!" 

25. 

^Sveinar, |>er skuluo vaka 
yfir liki i nott : 
en eg skal mig lil sscngur ga 
og gleyma sorgum skjo 11.^' 

26. 

Sveinar drogu af honum 
rauoa gull og sko : 
heyra matti milur fimm, 
meo feigu brjrisli hann hlo. 

27. 

Til orfla tok hun Kristin litla, 
ma hana meybarn kalla: 
i£ vaera eg sonur fodur mins, 
|)u skyldir ei Iilaeja so snjallan.'' 

28. 

En so svaraoi Svcinn kongur 
fyrir utan alia sorg: 
u v»rir |)u sonur fodur |)ins, 
\)'d lifdi Hnutr i Borg." 

29. 

£n so taladi hun Kristin 
mcd so miklum harmi ; 
^lofaAu mer ad liggja naitur |»rjar 
mey a jmium armi!" 
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30. 

En so svaradi Svcinn kongur, 
honum heiorinn vex : 

a |)u skalt liggja naelur f>rjar, 
j)6 |iu vilir sex." 

31. 

Lagu |>au saman nxtur tvaer, 

geymdu sig so gjorla ; 

en 5 |)cirri [iriftju 

svcik hun han n so aria. 

QO 

II u n stakk undir bans hcrdarblad, 
so oddrinn nacVi i duni: 
<t vaknaou, vaknaou, Svcinn kongur I 
lofa eg jiig Ilnuls fyrir brudi." 

33. 

Til oroa tok hann Svcinn kongur, 
hann gat scr hvergi vikiS: 
u gud fyrirgcfi |>cr, saltan min ! 
|»u hefir mig saran svikid." 

34. 

u Eg var aldrci sailan |>m, 
hey ri gud min oro! 
eg lief mig ongum manni lofad 
ulan HmHi i Borg" 

35. 

^Kit* |>yki mcr cinskis vert, 
|>6 eg lati milt lif: 
hill |>yki mer mcira vert, 
a6, Kristin, |>u ert vff. 
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36. 

I*a6 |>yki mer einskis vcrl, 
\)6 eg verdi ad (Icyja : 
hilt |jyki mer meira vert, 
art, Kristin, |)u crt mcyja. ,, 

37. 

En so svaradi hun Kristin, 
hun slrauk urn hldrtugt svcrd : 
a hefda eg mist meydominn, 
|)a vaera eg einskis verd." 

38. 

En so svaradi hun Kristin, 
hun gckk sig undan tjaldi: 
<t lofa^r sc. gud i himiriki, 
ad eg hefi mcydom haldid!" 

39. 

Hun gckk sig art stcininum, 
jjar Hnulur undir la : 
fiegar hun hatti mynnzt [)ar virt 
j)a la hun [>ar daurt hja. 

40. 

Par var meiri harmur 
en [jar var gaman: 
baedi foru |>au ungu hjon 
i eina slein|)ro saman. 
Hvart syrgir |)ig liljan so saran? 
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(a: Arnam. 153, g, 14. b: Arnam. 153 ? h, 7 [kun 

lste vers].) 

9' • ■ ■ • *** 

1. 

Vili nokkur hlyda til, 
a mcdan eg segi fram : 
hvernig hun unga Kristin 
sorgirnar fann. 
Hvad grajtur |ni liljan svo saran ? 

2. 

Fyrst misti hun sinn fodurinn 
og svo sina mddur, 
|>a misli hun sinn 
kaerasta brodur. 

3. 

Ilcnnar bad cinn herlegr mann, 
}>ad var hann Nupr \ Borg: 
stutlur var |ieim aldur lagdur, 
snemma bcygdi sorg. 

4. 

u Heyrflu ))ad, Kristin, sa?ti min I 
vinnum vifl okkr f hag: 
bjodum vie) Svcini konungi 

- 

ad drekka mjod i dag." 

5. 

Og |)vi svaradi hun Kristin, 
|>ad cola IS fid from a : 
u bj6dir |>u Sveini konungi, 
|)U vinnr Jjer lilinn soma." 
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6. 

Hann sic sig a gangvara 
med |)au scimu orb : 
harm kom [)ar ad kvoldi, 
sem kongrinn sat vid bord. 

7. 

l( Ve\ |)er komnir, Sveinn konungur 

med alia ydar sveina ! 

cf vilid J)cr ha fa litilacti 

og drekka mjodinn hrcina." 

8. 

u Hvernig ma eg konungur 
\ (>essu landi vera: 

\>ar enginn af mi'num innlcndum monnum 
vilja jarnin bcra ! 

9. 

Allir vilja J>cir fara med mcr, 
ad drekka mjod i Borg: 
en enginn i |>eim radum vera, 
ad auka frunum sorg." 

10. 

I'eir sligir sig a gangvara 
og spenntu gyllta hringa : 
ridu |)cir beim i riddarans gard, 
svo jordin ajlladi ad sprfnga. 

11. 

Kristin sat a brudarbekk , 
bjort var hun a brum 
hand ofan urn herdar la 
mcd gullbandi snun. 
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12, 

Kristin sat a brudarbekk, 
skajr scm ros og lilja : 
kongrinn sor vit^ sina tru, 
hann kvadst slika vilja. 

13. 

t£ Hversu mikid rauda gull 
skal eg gefa [>er, 
ef j)U, fruin Kristin, 
fer og jalar mer?" 

14. 

tt Eg erfdi baedi gull og fe 
cptir fodur minn : 
])arf eg ekki, Sveinn konungur! 
j)iggja audinn |>inn." 

15. 

Nupur gcngr fyrir bordunum 
og elur sig svo katnn : 
en hun iinga Kristin 
tekur sart ad grata. 

10. 

Heyrdu )>ad, Kristin, saeti mini 
hvad Hkar \)br ilia? 
|)cgar j)U vilt til sasngur ga, 
|ja \xl eg horpu stilla." 

17. 

u Eg hjrflj ei urn |)inn horpuslalt 
nc |>ina donsku pipu: 
meira |)yki mer |)ad vert, 
ad kdngurinn [jig svikur." 
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18. 

tl l y u hefir heyrt |)a0, saeti nii'n! 
margur hugrinn lygur: 
sa kann opt ad falla, 
scm odrum fangid bydur." 

19. 

Sveinn kongr fram fyrir bordid stokk 
f sidri hringabrynju : 
farmed vq hann hann Nup i Borg, 
Jjad var ei olyrirsynju. 

• 

20. 

Nupur la a hallar golfi , 
hann gat ci mailt fyrir harmi : 
^Kristin, rninnslu min nsetur j?rjar, 
|)u liggr a kdngsins armi ! " 

21. 

Enginn fannst |)ar svcinninn, 
og engin fannst |>ar pika : 
j)vi leiddi kongurinn 
brudina so rika. 

22. 

Kristin sczt a saengarstokk, 
hvita bond bun kid : 
Sveinn konungr a gdlfinu 
af feigu bjarta blo\ 

23. 

IM svaradi bun Kristin, 
gcyradi bun harma sin : 
jjatlu mig liggja najlur i>rjar 
mey a armi Jjin ! 
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l*vf svaradi hann Sveinn konungur: 
4t faestra mun \>ab sidur ; 
eg ska I |)6 veita |>er 
fyrslu bon, jju bidur.'' 

or; 

Lagu |)au saman naHur lvfier 3 
luin let ser ckki spilla; 
cn |)a hinu |)ri&ju 
sveik him hann svo ilia. 

26. 

Stakk hun hnlf fyrir bans brysti 
og faldi odd i duni: 
u vaknaftu, vaknaOu, Sveinn konungur 
og fagnadu Nupsins bruoi!" 

27. 

V\\ svaradi hann Sveinn konungur, 
hann gat ser hvergi vikid: 
tl %ub fyrirgcfi j>er ? Sfeti min, 
\m beflr inig svo svikid !" 

28. 

£t Eg var aldrei s&'li |nn, 
|)u jokst mbr rriikla sorg: 
engan skal eg inanninn eiga 
eplir hann Nup i Borg." 

29. 

t4 Ekki ].>yki mer J)a3 neilt, 
|>6 eg verdi ad deyja: 
hitt ))yki mhr meira vert, 
Kristin, \m ert meyja." 
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30. 

Hun Kristin gekk sig 
undan tjoldum: 
lofadi hun helgu Mariu mey, 
ad hun gat heidri haldid. 

31. 

Hun gckk sig a graina fold, 
|>ar Nupr la undir stcini : 
bradan bcid hun bana a fold, 
sorg vard hcnni ad meini. 

32. 

Lftil var |)ad hrygdin, 
en cnn minna gaman : 
|>rju voru likin 
\ cinni stcin|)ro saman. 

33. 

Fyrst var [)ar ungi Nupurinn, 
og svo hans festarmey, 
svo var |)ar hans modirin^ 
af sarum sorgar deyd. 
Hvad grajtur |)u liljan so saran ? 



E. 

(J. Steph., 6.) 
1. 

Pab cr hann herra Sveinn konungur 
hann siglir a milli landa : 
Knulur sitr i Borginni 
og fastnar ser mey til handa. 
Hvad syrgir |ni liljan svo saran? 
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2. 

^Heyrdu j^ad, heyrdu |)a6, saltan min ! 
hvad eykur |)er klf?" 
u Ad harm hcrra Sveinn konungur 
situr urn |>iU Ilf." 

3. 

u Heyrdu [jad, heyrdu |)ad 3 saltan min ! 
vinnum vid okkr i hag: 
bjodum vid Sveini konungi 
a 6 drekka her i dag." 

4. 

Eidi svarar bun frii Kristin 
mcd sinn meyjarbloma : 

\)6 bjodir |ni Sveini konungi, 
harm synir |)er litinn soma." 

5. 

Hann stc a sinn hvrta hest 
i |)vr sama orfli : 
hann kom |)ar ad skipunum, 
scm konungr sat yfir bordi. 

6. 

u Sitid \)br heilir, Sveinn konungur 

og allir ydar svcinar! 

vilid |jer hafa lrtilajli 

ad drekka mjodrinn hreina?" 

7. 

Eidi svarar hann Sveinn konungur: 

tt segja mattu her, 

hversu margir minir mcnn 

mega fylgja ined?" 
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8. 

Eidi svarar harm Kniitr i ftorg: 
(t n6g er via og vislir: 
hafdu svo marga |)i'na menu, 
sem |)ig sjalfan 1 yslir ! 

9. 

Rrdi \n!s i ponzurunum 
og brynjorn ykkar lin'nga V 
I'annig reio hann Sveinn konungur, 
jordin lok ad spn'riga. 

10. 

Sjalfur ski pa()i hann Sveinn kum'ingur 
si n urn m (inn urn scss: 
en hann sctti sjalfan sig 
milt a bruoar sess. 

11. 

Knulur stod a go I (inn, 
skenkli mjouT a skal : 
gulir lagu lokkarnir 
ofan a skatiat blar. 

12. 

Sveinn kongr undan borouin stokk 
i mikilli hringabrynju : 
og lagoi sverdi til Knuts i Norg, 
|»ad" var ei ofyrirsynju. 

13. 

Eidi svarar hann Kruilr i Borg 
baedi af horku og harmi : 
u minnstu mill, Kristin, naitur [> rj a r , 
|)u scfr a kongsins armi!" 
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14. 

Knutur line a gollid niour, 
rann honum blod til dauda : 
fru Kristin i bckknum silur, 
sarra kendi hun nauda. 

15. 

u Gjorid fyrir guds skuld 
og Mariu mey : 
lotid mer yfir liki ad vaka! 
jjvi sofa vil eg nu ei." 

16. 

u Lcikmenn og prcstar skulu nu 
yfir liki vaka i nott: 
en vid skulum til ssngur ga 
og sleppa hormum fljott." 

17. 

I*ar voru bardar bumburnar, 
og blasinn dans i pipur: 
Sveinn konungur sjalfur leiddi 
s<emda-fruna riku. 

18. 

Settist hun a sajngurstokk, 
drogu J)cir af honum sko: 
heyrdist |jad urn milur fimm, 
hvad halt hann hlo. 

19. 

Eidi svarar fru Kristin, 
hun hugsar um hann varla : 
tt v»ri eg sonur R>dur mins, 
|ju skyldir ei hlasja snjallan." 



■ 
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20. 

Eidi svarar harm Sveinn konungur, 
hanti jok meyjunni sorg : 
l( vaprir [hi souur foo"ur [mis, 
|>a lifdi bann Knutr i Borg." 

21. 

Eidi svarar hull fru Kristin 
baefli af horku og harmi : 
u leyf mer ad sofa naetur |>rjar 
mey a Jiinum armi |" 

22. 

Eidi svarar bann Sveinn koniingur, 
svo er harm roskur drcngur: 
c ,sofdu |)ad, Kristin, na3tur }>rjar ? 
og (m [)ii vilii' lengur!" 

23. 

Svafu [)au saman nollina, 

og svafu j>an saman ivacr; 

en a jjridju noltinni 
sveik bun bann svo naii*. 

24. 

I'rcifadi bun ofan med stokknum , 
| ) a r la brand rinn buni: 
lagfii bun til bans S veins konungs 
svo lagid nam stadar i duni. 

25. 

Eidi svarar bann Sveinn koniingur. 
bann vaknar med vein og moo: 
u hver er |>essi mdmgs son, 
sem mer vokvar blod?" 



31. KV.9SDI A F KNUTI I BORG. 



311 



26. 

a l > a^ cr ekki nuMngs son, 
og [)ad er ekki grey : 
heldur cr |iah Knots \ Borg 
f'ogur festarmey." 

27. 

Eiiii svaraoi Svcinn konungur, 
gat ser hvergi vikid* 
u %ub fyrirgeli |>er, saetan mil) , 
|)u befir mig sofanda svikid! 11 

28. 

<t Eg var ci |)in saltan [ja, 
|)vi |)u jukst mer sorg : 
engum skal eg unna manni 
eptir hann Knut i Borg." 

jt^ao ])yki mer ekki mikid, 
[>6lt eg megi dcyja : 
h&lftl meira jjyki mer [jao\ 
ert, Kristin , meyja." 

30. 

Eioi svaraoi fru Kristin 
og veik sir nndan tjaldi: 
u guoi se lof og Mariu min, 
ad meydorn fekk eg haldio!" 

, 31. 
Hun ste (>a unci an tjoldunum, 
lu'in ste ut a torg: 
t< |)6 veeri eg ci sonur fodur mins, 
|>a liefnda eg bans Knuts i Borg." 
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32. 

Hun stc inn £ slofu golf, 
Jjar Knutur dauour la : 
bradan beid hun bana sin 
og andaOist 

33. 

Fleirum var | > a hormungin, 
en fengu af gaman : 
J)i*ju foru j)ar likin daud 
i stein|)rona saman. 

34. 

Eitt var hann herra Knutur, 
og annad hans festarrney, 
} > r i <^ j a var hans mooirin, 
af sorgum trui eg hun dey. 
Hvad syrgir |ni liljan svo saran? 



Overskrift. C: Kvaedi af Kniit [fic: Knuli] i Borg og Sveini 
ktfngi konungi], I): Nupskva;5i; lit* har herved flgde 
anmcerkn, med Arne Maguussens hand: u rcctius Knuts 
kvaedi , og so kolla aiVir pami , sem her kallast Nupur" 
(_A. Magn. har ogsd over Nupr i v. 3 skrcvet : Knutur"). 

A. Omkvaul failles for A og It. 

— v. 7, /. 1. It : Knutur [sdl. overall] er i borgunum. L. 2. 
festir, fig: kaupir. L. 3* skipunum, It: skipum. L. 4. hann, 
B: og. 

— v. 2 fattes i II. 

— v. 3 (It, 2"), I. 1. saela sacla, A har her: saili sa3la, og i 
v. 27, 30 og 31: saelisani, men i v. J, 25 og35: sajla saeti 
(i v, 40: saelan); If har overalt: sacli saiti , men i v. 30: 
saltan. L. 2. vinnu, JB: vinnum. L. 3. kongi, If: kdnginum 
(ligesd i n. v.~). L. 4. mjoft, It : vfn. 
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A, v. 4 (B, #), /. 4. sdma, It: gdfta. 

— y. J (B, 0> & skylda, II s skal. 

— (B, 5), /. ,y. It: fear kom hann til skipanna. 

— v. 7 (It, 6*), /. 7. It: Vcl licr komnir Sv. k. L. 4. It: ad 

drckka vfn i II org. 

— a. 6' (B, 7), /. 7. Sveinn , B: hann Sv. L. 2. hugsar, B: 
hugsadi. (Mfter delta v. fattes vistnok et, sv'arende til 
C, 7; K, 8.) 

— o. # — 14 ere i tcksten ordnede sal. som i B, der dog fat- 
tes v. 12 og 15-17; j&'.v or den er aberibart nrigtig. 

— v. (A, 10. B,'6), /. 2. B: og ridlu so heim. L. 3. fara, 
B: kom a. 

— v. 10 (A, It, /. 2. girdid, B: og girOid. 

— w. / /(A, /*>. It, 70), /. 7. mcrkismann, B; A: mcrkjamann. 
/v. 5. eigum, It: skuliim. L. 4. B: eftur J>vi er fevdin slik. 

— v. 12 (A, /<7) fattes i It. 

— v. 13 (A, 72. It, 77), B: ad dr. vin i B. />.<*. It: fYunni 
ad vcita sorg. 

— t>. 14 (A, 7/. B, 75), /. 2. drekka, B: ad drekka. L. <7. 
It: StoUs-jdmfruna ad mcina. 

— t>. 75-77 (A, 10, 15 og 77) fattes i K. 

— v. 76' (it, 13) i 1. 2. B: var urn straetiO breidt. L. 3. l»a, 

B: ]>egar. 

— v. 19 (B, 75), /. 3. la, B: liggr. /v. 7. It: rauda gulli bun. 
(Ltesemaden i A w/ <///.: rauda gullbandi snun; jf/r. B, 77.) 

— i?. 20 (B, 14), /. 7. sitr. B: sat. L. 4. kvczt, B: kvazt. 

— v. 21 (It, 16), I 1. herra, fattei i B. L. 9. B: stoltar 
frurnar g. m, r. L. 4, brudinni, It: rriinni biudinni. 

— v. 22 (B, 77), /. 2. B: skal eg gefa l>er. L. 3. skulir, 
B: vilir. 

— v. 23 (It, IS). 

— v. 24 (B, 10), I. 1—2 og I. 3-4 stti i omvendt orden i 
B. L. 3. borginni, It: boTgunum. 

— v. 25 (It, 20). I. 2. l>yki, It: |>ykir (ligesd i n. v.) L. 3. 
villi, B : I>u villi. 

— v. 20 (B, 21), I. 7. It: Eg hirdi ei urn J), h. L. 2. svensku, 
It: svenska. L. 4. ad, fattes i It. 

— v. 27 (B, 22), I. 4. B: scm odruni fangid bydur. 
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A, v. 28 (It," 23), /. 1. herra, fattes i B. L. 2. hann f<5r, 
II:og var. L. 3. Hnutinn, B: Knut. 

— v. 21) (M, 24), I. 3. tekr, B : tdk. L. 4. reyda, B: rauda. 

— v. 30 CB, 25), I. 2. B: auktu l>er ekki harm. L. 3. fuilar, 
B: heilar. 7. armi, B: aim. 

— v. 31 (JB, 20'-), 1. 2. B: I>ad kann ekki ad saka. L. 3—4. 
B; A: sveinar skulu yur llki vaka, — eg skal brudar gajta. 
( V. 31 synes at forudsaztte det vers, som nu kan haves 
i E: 15.) 

— v. 32 (If, 27), /. 1 — 2. B: |>a var sleginn organ — og 
blasid i svenska pipn. L. 3. leidir, B: Iciddi hann. 

— v. 33 CB, 28) , /. 2. hun, t D. L. 4. brjtfsti, Bs 

— v. 34 CB, 20), / 1. B: Og so svaradi hun Kristin* L, 3. 
fodur. B: bans fodur. 

— v. 35 (B: 30), I. 1. Hcyr |m, B: Heyrdu M. L. 3. fodur, 
B: nans foflnr. L. 4. lifdi, B: lifdi hann. 

— v. 30 (B, 31), I. 2. harmi. B: harm. L. 4. armi, B:arm. 

— v. 37 (B, /. 1. Svcinn, D: hann SV. L. 4* sem, B:l>u. 

— v. 38 (B, 33), I. 2. hann sin, B : bun sig. L. 4. ilia, 
B: aria. 

— v. 39 (B, 34), /. 7. B : l>u lofi nu Knuts bri'idi. 

— v. b o: B, v. 55; fattes i A. L. 2. sveikstu, hdskr.s 
% seikstu. • >\i ,* ' - 7 

— v. 70 CB, 36), I. 3. manninn lofa, B: elska. 

— v. 41 (B, 37), I. 1—2. B: i>ad pykir mer einskis vert, — 
ad eg hi y L ad dcyja. L. 3. [>ad |>yki, B: en |>ad |)ykir. L. 4. 
Kristin j>u ert, B: ert K. 

— v. 42 (B, 38), I. 3. minni, B: meyju, L. 4. eg hefi, 
B: ad hefi eg. 

— v. 43 CB, 39), L 1. d, B: ad. L. 2. sem, B: bar. L. 3. 
hjarta ad, B: hjarlad. 

— v. 44 (It, 40), I. 3. peirra sjo, B: farra. L. 4. su, B: so. 

— v. 45, fattes i B. 

C Omkvaid: Hvad, sal. h overatt, b ved v. 22 — 39, og 
e ved sidste v.; ved b, v. 1 -21 og e , v. 1 derimod: 
Hvcr. 

— v- 1,1. 1. kdngur, b: konungur (savime form i v. 2. 3. 5. 

1 , U' " 
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6, 10. 11. 12. 13. 14. 15. 17. 20. 24. 28. SO. 32. 33). 
L. 2. siglir, lie: hann siglir. L. 3. Hnutur, be overalt: 
Knulur. L. 4. festir, be: festir ser. 

v. 2 , I. 1. saetan, sal, a overalt; b her Off i v. 33: 
Sffita, men i v. 10, 21 Off 34: srolan; c her off i v. 33: 
sacti , i v. 19 og 21: saetin, men i v. 34: saetan. L. 3. 
vid, fattes i he. L. 4. her, be: hja okkr. 
V. 3, I. 4. hann, be: l>at>. 
v. 4, I. 3. a, be: a5. 

v, 5, I. 1. Vcl korninn , be: Vcl J)u kominn. 

v. 7, /. 1. hann, be: hcrra. L. 4. l>a, fattes i c. 

v. 6', /. 2. drekka , be: og drekka. L. 3. enginn, b: engii 

L. 3. vill, be: vill \)6. 

v. .9, /. 2. drekka, be: a5 dr. L. 4. jdmfruna, be: jomfiu. 
v. 10, I. 4. ao, fattes i be. 

v. 12, I. /. c: Vel kominn \m Sv. k. L. 3. blondnm, be: 
blandi. L. 4. e: og skal |>u5 engum meina. 

v. 13, I. 3. lofi J)er, be: lofid. 

v. 15+ I. 1. Sveinn, be: hann Sveinn. 

v. Id, I. 1. mig. be: l>ao. 

v. 17, I. 2. fco, be: fe. L. 3. C: eg l>arf ekki Sv. k. 4. 

slfkf, be: }>ad. 

v. 18^ I. 4. sari, b: hart. 

v. 20, t. /. be: Ei vil eg j>. h. L. 3. ,l>yki, be: |>ykir Qigesd 
i v. 35 og 36). 

v. 21, I. 2. jafnan, be: ad morgum. 
v. 23 fattes i be. 

v. 25, I. 2. Ifki, be: liki Knuis. L. 4. sorgum skjott, be: 
sorg og sdtt. 

v. 26, I. 1. honnm, be: kdnginum. L. 2. be: rauda gullsins 
shd. L. 4. be: hann feigu brjdsii hid. 

v. 28, /. 1. svaradi, be: svarar hann. L. 4. Hnulr, be. 
hann Knutr. 

v. 29^ I. 3. ad, fattes i be. 

v. 30, I. 1. Sveinn, be: hann Sv. /,. 2. honuni , c: sem. 
L. 4. l>d, be: og J)d. 

v. 31, /. 2. geymdu, be: og gcymdu. L. 3. t>riOju 9 be: 
t>ri5ju natt. 
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€, v. 32, I. 2, nadi, be: strid. 

— v. 33, I. 4. saran, lie: s&rlega. 

— v. 34, I. 3. hef, be: hefi. 

— v. 35, I. 1. einsUis, foe: ehikia (ligesu \ do to n. v.~). L.4. 
ao, fnttes i be Qigesd i n. v."). 

— v t 37, I. 4. J>a, fottes i be. 

— v. 38, I. 2. undan, b: undir. L, 3. lofadr si* gu5, foe: lor 
se fiuSi. L. 4. ad, fatten i be. 

— /. 4, l>a, faltus ? c. L. </. J>nr ilaufl, foe: (laud j'ai. 

— v. 40. be: Jiar var meiri grotr en gaman, 

bsedi foru I/km j stcinlno' saiiian. 
fl>. Omkvaid: J>u, .star i u fcqn ved Tate e/fers bestandig 
kun: H. }:. I. s. s. 

— v. 7, /. i?. a, fattes i b. A. ^. faou, b: vahn. 

— v. 0. Dette vers bor ikke Uragvs kongen i munderi; dets 
rette form ses af A. 13; C, 8. 



32. 

Skogarmanns kvasfti. 

Den fredlose riddcr besoger lonJfg sin kaereslc pa boi'gen. 
De hvile sammen i del hoje tarn, indlil dagen gryr; da 
siger bun, at nu ma ban bort, li hendes fader kommcr : 
ban ma vaire sa rap til fods som den bedste ganger. Han 
svarer, at ban er ikke van til at lobe: ban kan bedre ro pa van- 
det. De folges da ad til stranden, bvor de linde cn f&rge- 
bad, stigc i den og ro ud fra land. Da rejser sig et uvejr: 
ferst gar roret af baden, og snart splilles den midt ad 4 
Ridderen tager sin joinfru i arm og svommer med bende 
den lange vej genncm den hoje so, til de komme uskadle 
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i land. Men dcr hore de v[ibengny og se tre riddere 
komme ridende sig i mede. Ikke kan jeg nu vairge dig 
cllcr mig sclv, sigcr riddcren , ti mit svaerd, mil skjold og 
min brynje liggc pa havsens bund. — Ryk en eg op i 
skovcn og vaerg dig med den! siger hun. Han gor sa og 
vaerger sig lamgc og mandelig, men lil sidst ma han bukke 
under for overmagtcn. Hans kaeresle, som har vaeret vidne 
til striden, tamker pa hsevn : da alle sove i borgen , dibb- 
er hun med sin liden kniv de tre riddere, som voge hcnd- 
es elsker. Derefter gar bun i klostcr, at gore bod for 
sine cgne og de andres synder. Og — siger omkva?det — 
end er bun jomfru. 



Saledes opskvift A. fra I7de arhundrcdcs mi lie; H5, 
dcr er 200 ar yngrc, er mindre fuldstamdig, men stemmer, 
sa vidt den nar, overens med A, kun at den har en anden 
begyndelsc, der dog sagtens er lant fra vor nr. 7, der 
(ligesom nr. 10) synges med de samme omkva3d. 

Skont denne vise ifolge sit a3mne ikke kan anlagcs at 
hore hjcmme pa Island, er den dog ikke genfunden hos 
noget af de andrc nordiske folk. 



A. 

(a: Giss. Sv., CO. b: kgl. fol., 56. c: G. I v., 50.) 

1. 

Upp i haista turni 

— i a min a tru — 

hann talar vid fru ao morni. 

— og enn cr bun jomfru. 

28 
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2. 

Lagu j)au so langa nalt, 
J)au skrdfudu margt en sungu fall. 

3. 

Lagu j>au so langa Lid , 

|)ess vard hennar faoirinn vis. 

4. 

u Upp matin standa og klaeda |>ig skjott: 
minn fadir kemr her hverja nott. 

5. 

Vcrlu so, riddari, \ runum framur, 
sem einn bestr a skcicii er tamur!" 

6. 

u Mer cr ci ment ad Iroda sko, 
eg kann bclr ad roa a sjo." 

7. 

Gengu J>au med sandi, 
|>ar fcrjan flaut fyrir landi. 

8. 

j)au toku scr lilinn fcrjubat, 
reru undan landi og voru vel kat. 

9. 

Pegar Jjau komu skamt ur by, 
vindrinn jok sin mana-sky. 

10. 

Pad kom fyrsla afalTa: 
slyrid tok upp stafni fra. 

11. 

Pad kom annad afall ^: 
brcdi leysti bordin fra. 
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12. 

Pad |)6lti honum mikil undur: 
skipid tok i midju sundur. 

12b. 

Tok hann fruna scr \ fang, 
synli meo hana vcg svo strangan. 

13. 

Tok hann fruna undir sin skinn , 
synli mcb hana fyrsta sinn. 

14. 

Synti hann mc(i hana annad sinn: 
rastir lolf og milur fimm. 

15. 

ITann selti hana a hvitan sand, 
sjalfur gekk hann |jar a land. 

16. 

Gengu Jjau meo bergi , 
fundu vatnid hvergi. 

17. 

Hcyrflu |>au i byinn heim 
vopna-gang og pipna-seira. 

18. 

44 Eg se rfda riddara [irja 9 
|)eir vilja okkar fundi d6." 

19. 

jjtad linn eg a sjalfum mfcr: 
eg get ekki vario |jig. 

20. 

Sax mitt liggr [ solium sja, 

(jar meO skjoldr og brynjan bla." 
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21. 

^Farou \ skog og rlfflu upp eik!" 
so horfdi hun a riddara leik. 

22. 

Bordust |)cir so dagana |jrja , 
hvorgi n a i hvild ao fa. 

23. 

So lyktadi Jjeirra fund: 
skogarniaorinn fell a grund. 

24. 

Jomfru si.tr og horfir a : 
hun hugsar, [>eir skuli hefndir fa. 

25. 

Hun gckk sig i hacga lopt, 

|)ar riddarar og sveinar svafu opt, 

26. 

Hun tok scr litinn lygilhnif, 
|>riggja sveik hun riddara li'f. 

27. 

Scltist hun i helgan slein : 

— a mina Iru — 

baitti hun fyrir |)eim ollum mcin. 

— og enn er hun jomfru. 



IS. 

(Arch. E, 2.) 
1. 

Kongur a scr doltur i borg, 

— a mina Iru — 

hun var gelin a adra torg. 

— og enn er hun jomfru. 
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2. 

Hun var gefin og hun var seld 
einum riddara uti veld. 

3. 

I*cgar |)au komu a hvita haf, 
|)a tok allan byrinn af. 

4. 

Par kom fyrsta afall a : 
bacdi tok styri og stefnin fra. 

5. 

Par kom annad afall a : 
sundur Icysti skip id |>a. 

6. 

Harm tok liana undir sin skinn, 
synti svo til landsins inn. 

7. 

Pegar |)au komu a hvita sand, 
hann ste sig |jar fyrslr a land. 

8. 

Pau sja ritJa riddara J> r j 6 : 
^|)cir vilja okkar fundi na." 

9. 

Bordust j)eir svo dagana [)rja: 
hvorugr vann Jjar annan a. 

10. 

Pad skcdi fjdrflu morgunstund , 
ad sjoarmadrinn datt a grund. 

11. 

Rykti bun sinum Iindaknff, 
[jriggja svcik hun sveina lif. 
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12. 

Hun gckk sig i helgan stein, 

— a mina tru — 

a |)remur riddurum vann hun mein. 

— og enn er hun jomfru. 



Over shrift. A: Kvte5i (Bic; si har delta ord til sidst) af 

skdgarmanni og hans unnustu. 
A 9 Onikvazd 2: og enn . . ., og udelades ofte i a, men 

aldrig i Bic. 

— V. 1, I. 1. Upp, be: Uppi. 

— v. 3, I. 2. fadirinri, Bic: faoir. 

— v. 5, 1. 1. runum framur, Bic: ruminu Iranian. Meningen 
ma voire: rap til bens, rap til at lobe; jfr. n. v. L. 2. 
skcidi, flic: skei5. 

— v. G, I. 2. flic: mer cr hentara a3 rda a sjd. 

— v. 7, /. 2. fyrir, Pie: mc5. 

— v. 10, I. 2. upp, Bic: burl. 

— v. 12 b .?: flic, v. 13-, fattes i s*. 

— v. 13 (Bic, 14), I. 2. Bic: og synti mc5 hana milur fimm. 

— v 10, I. 1. sjalfum mer; Die: sjalfan mig. 

— v. 20, I. 1. Sax, Bic: Sverd. 

— v. 21, I. 2. riddara, Bic: ])eirra. 

— 22. Bic (v. 23): B&rdust |>cir ii grxnni grund, 

svo hvorgi nadl hvfldar stund. 

— 27, I. 2. \)c\m, fattes i Bic. 

If, v. 10. sjdarmadrinn, vistnok en forvanskning af skdgar- 
madrinn % A, 23. 
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33. 

Magna dans. 



Magne scjlcr over salton so, kommer vcd aftens tid 
til land og kaster anker. Flan gar til jomfruburct, banker pa 
og beder Svialin lade sig ind. Hun vil ikke abnc sin dor; 
sa plukker ban sclv nagler og lase fra, gar ind og sover ved 
hendes side. Om morgenen vaikker bun Magne og beder 
ham skynde sig op og gribe til vaben, da hendes fader kom- 
mer. Man savner bue og spyd , men Svialin siger, dc fin- 
des i loflet, og beder ham kun skynde sig. Imidlertid 
banker hendes fader, Svcrigs konge, pa buredoren og vil 
lades ind. Hun beder ham vamte , til bun far vaikket en 
terne; men han spra3uger doren og star med svajrd i hand 
over Magne, inden han bar naet at komme til sine vaben. 
Magne soger forlig og byder kongen boder; men kongen 
vil have hans liv: 

Han tog Magne i gule Iok 
og hug af hans hoved over samgestok. 
Det skal jeg ikke glemme dig af, at du vog Magne for 
mine ojne, siger Svialin: 

Og giver du mig en anden til mage, 
selv skal jeg bans liv med vaben tagc. 
Kongen kaster Magnes hoved i sin datters skod med 
de ord, at havde bun ikke vajret af hans cget blod, sa 
skulde ogsa bun have smagt det hvasse ja3rn. 

Da hendes tid er forloben , fodcr Svialin en son: in- 
gen vidstc deraf, uden cn terne alene. Tcrncn spo'r Svia- 
! ip, hvad drcngen skal hede; Svialin svarer: det er det 
mindste jeg kan gore til haevner^ at han skal ba3rc sin faders 
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navn. Drengen vokscr op, og da ban er tolv vintrc gammcl, 
tager bans modcr ham med sig til kirken og fremtager der 
det blodige svajrd og skjortcn , i hvilkcn bans fader blcv 
dramt. Dem lagde bun i sonncns skod og sagde ham, at 
den skjorte var dragon af hans fader, der han var vejcn med 
deltc samrnc Svaerd. Hvor finder jeg min faders bane? spur 
Magne. Kongcn i ballon gjordc os den vande, svarcr hun. 
Da siger Magne: giv mig lov at ga, hvorhen jeg vii ! — 
Gak, min son! siger hun, men gor ingen af dine framder 
men! Med draget svaerd under skind gar Magne ind i ballon 
for sin morfader og spor, hvad han skal have i bod for sin 
fader. Kongen svarcr : 

Lammct i laden med bruden fod 

det skal du have i fadcrbod. 
Da hug Magne forst kongens kaertcsvend, sa hans 
macrkesmand og til sidst ham solv. Sa lob ban ud af ballen 
og til sin modcr. Hvor bar du vairet? spor hun. Magne 
svarcr: v , v , , 

Jeg gik mig udi cngc : 

tre fugle jeg hortc der synge. j 

Horte jeg fuglene sjunge: 
bade gamle og sa unge. 

Den konge, som voldle os sorg og nod, 
ham haver jeg slaget i ballen dod. 
Jo fa)rrc af dine framder du scr, des bedrc, siger Svialin, 
oilers drabber du dem alle, som du tagor pa veje. Sa ladcr 
hun alt folkct sta)vne til tinge og Magne siddc i mitten. 
Der var ingen pa tinge , som turde fore sagen imod barn; 
sa gave do bam den dom, at ban skuldc voire kongc over 
Svcrig i sin mor faders sted. 
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Denne vise , hvorlil intct svensk sngn vidcs at svare, 
er kun tilstedc i dcnnc sin islandskc skikkcJse. 



(a: kgl. foU, 28. b: G. Lv., 28. c: Giss. Sv.,74. 
€l: Arnam. 153, c, 8 [kun Isle vers].) 

i. 

Magni siglir urn saltan sja, 

— fyrir mae&i — 

gclr hann ckki landi fyrir myrkri naO. 

— |>ann herlegi mann — 
sigla Jjeir sloran a)gi. 

2. 

Magni siglir me6 gullibuinn brand, 
Ijomann Icggur upp a land. 

3. 

Akkcri kastar i hvftan sand, 

|>ar gekk hann Magni fyrst a land. 

4. 

Skcmmu leit hann standa, 
|)angao red Magni ad ganga. 

5. 

Klappar a dyr mcd lofa sin : 
u luktu upp, Svialfri, laltu mig inn!" 

6. 

u Eg lact her engan inn urn natt, 
eg hefi vid engan stefnur att. 

7. 

Eg la3t her engan inn urn sinri, 
eg hcfir enguin stcfnt her inn." 
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8. 

Fatta hefir hann fingr og sma, 

meo listum plokkar hann lokur i irk. 

9. 

Svialin kastar kodda bla: 
u herra Magni, hvildu [jar a!" 

10. 

tt Litt var eg [>inn herra |)a, 
|ju vildir ei lata lokur i fra." 

11. 

Magni sczt a saingurslokk, 

drogu |)eir af honum skarlats sokk. 

12. 

Magni talar vid sveina sin : 

{t berio hana Svialin i saing lil mini" 

13. 

Lagu |>au svo langa natt, 
skrofuou margt en sungu fatt. 

14. 

u Stattu upp, Magni, og klaiddu |jig skjolt! 
minn fadir kcmur her vcl i nott." 

15. 

„Hvad mun eg standa upp og klsda mig skjolt! 
hvorki er i loptinu hogi minn ne spjot." 

16. 

<( Upp mattu slanda og klajoa |)ig skjolt: 
bai6i cr i loptinu bogi |)inn og spjot." 

17. 

Klappar a dyr mcd lofa sin : 
<t luklu upp, Svialin, dollir min!" 
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r, um litla stund, 
medan eg geng i grasnan lund! 

19. 

Bid |ju mfn 9 faftir, um litla hrfft, 
medan eg vck upp j)ernur min V 

20. 

Fyrr hjo kongrinn lokur i' fra, 
hcldr en Magni gat brandinum nao\ 

21. 

£( Velkominn, kongr, i hull til min! 
jnggoMi gull fyrir dollur |>in !" 

44 Eg vil ei |jilt gull ne fe, 
og ekkert utan hofud af jjer." 

23. 

Hann 16k i hans gula lokk, 

hann hjo hans hofud vid saengurstokk. 

24. 

^1*3 ft skal eg, fa&ir minn, muna |)er, 
\)U hjost hann Magna fynr augunj mer. 

25. 

1*6 J)u vilir mig manni gefa, 

sjalf skal eg hann mcd vopnum vega." 

26. 

Kongurinn fekk svo rnikinn j)j6st: 

hann kastadi hofdinu fyrir fruinnar brjost. 

27. 

u Vaerir |ni mer svo vandalaus, sem \rii ert skyld, 
\>u s^yldiv smakka |)a hvossu egg.'' 
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28. 

Pegar ad sol a fjollum raufl, 
Svialin |joldi sara naud. 

29. 

l*egar ad sol a fjollum skein, 
Svialin fieddi fridan svein. 

30. 

01 hun j)ann hinn unga svein, 
|)ad vissi enginn utan |>ernan ein. 

31. 

ternan spurdi Svialin sin: 
u livad skal heita sonrinn [jln? 1 ' 

32. 

<t I } ad ma eg minnst til hefndanna gjora 
sjalfur skal hann silt fodurnafn bcra," 

33. 

Pa var sveinninn vetra |ue, 
|>egar hann sle fyrir raodur kne. 

34. 

I*a var sveinninn vetra iimm, 
|)cgar hann gekk tit og inn. 

35. 

]>a var sveinninn vetra tolf, 
[>egar harm ste a hallargolf. 

36. 

Lciddi hun hann til kirkjunnar, 
noglegt var |jar folkid inni. 

37. 

Blodugan brand vafinn skyrlunni 
hun \)d lagdi honum i kne. 
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38. 

<t Pessi skyrta var af hondum dregin, 
|>a fadir |)inn var i lopti veginn." 

39. 

Magni spurdi modur sin : 

..hvert skal eg leita fodurbana min?" 

. 40. 

u Eg get ckki sannara sagt |)fer fra: 
kongrinn i hdllinni okkur juk [)raV 

41. 

Magni beiddi modur sin: 

4t lofa mer ganga hvert scm eg vilI M 

42. 

^Gakklu, gakktu, sonur minnl 
gjordu engum |)inum framdum mein!" 

43. 

Magni gengr i hollina inn, 

brugdid hafdi hann brandi undir safalaskinn. 

44. 

Magni spurdi modurfodur sin : 

<c hvad skal eg hafa i fodurbcEtur min?" 

45. 

u Lambid er i hlodunni mefl brolinn fot: 
|>ad skaltu hafa i fodurbot." 

46. 

Pad vann hann konginum fyrsla mein: 
hann hjo fyrir bordum bans kertasvein. 

47. 

Pad vann hann konginum annad grand: 
hann hjo fyrir bordum bans merkismann. 

'29 



330 33. Ma G.N A DAWS. 

48. 

Ekki [nirkaoi hann Magni af brandinum bldd : 
j)ar hjo hann konginn scm hann slob. 

49. 

Svo var hann skjotr af hollinni ut, 
enginn gat nad i hans skikkjuskaut. 

50. . 
Magni kom til modur sin: 
hvert hefir |ju gengid, sonur minn?" 

51. 

u Eg hefi gengid upp med a, 
heyrdi eg fugla syngja jjrja. 

52. 

Heyrdi eg fugla syngja, 
eldri suma og yngri. 

53. 

Eg get ei sannara sagt j>er fra: 

eg hjo |)ann kong, sem okkur jok |)ia." 

54. 

Ct Of fa skyldir Jju |)ina fraendur sja: 
|ju draipir J>a alia og breyttir svo |)a. 

55. 

Nu skal selja eitt fjolmennt |mig, 
Magni skal sitja i midjum bring." 

50. 

u Hvad a Magni a |>ingid ad gjora? 
honura |>oiir enginn sakir ad bera." 

57. 

^Pann skal honum Magna dominn docma : 
— fyrir maidi — 
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hann slcal kongr yfir Sviariki vera.*' 
J)ann hcrlcgi mann — 
sigla J)cir sloran aegi. 



Afskr. c kunde her ikkc la>gges til grand, da vi af den kun 
have skelettet: en angivel.se af verseratkken med de forste 
ord af hvert vers, hvilket pdisl. kaldes: at digtet er ^bodad 
upp." 

Overskrift. a: KvaiOi kallaO Magna dans; b: Kva;5i Magna- 
dans kallad. 

Omkvizd. 1) fyrir, ab; tl: me5. 2) hcrlcgi, b: herlega; d : 
herleg. — pefr, a ved sidste v.: |>au. — scgi, ab; d: a?ginn. 

V. 1,1. 2. gctr hann ekki, tl: hann netr ci. 

V. 4, I. 1. ab ti/foje: gulli var nun bygg5, som star til overflod 
og forslyrrer* bade rim og versemdl, 

y» 10, l. 2. ci, b; a: eigi. 

V. 11, L 2. skarlals, b: silki. 

V. 17-10 fattes i c, 

V. 19, I. 1. foftlr, b; a: par, 

V. 22, I. 1. ei, be; a: eigi. 

V* 24^ I. 2. mer, b; a: a mer. 

J 7 . 27, I. 1. mer, fattes i c. 

K 31, I. 2. |)fa, l>: j>inn. 

K «?^, Z. 2. hann, b; a: afl hann. 

V- 37 fattes i e. 

^. /. 2. lopii, b; a: lopiinn. 

V* 39, L 2. leita, b ; a : ad leila. 

V- 40, L 1. ekki, c; ab: ei. 

V* 45, I. 1. er, c; fattes i ab. 

K 48, I. 1. }>tn kadi, c: Imrkar. L. 2. sem, b; a : sem a3. 

V- 55, I. 2. midjum, b: miSjan. 
v - 50, I. i. c: Hva5 a hann. 
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34. 

OlBfar kva$i. 



Kongen kommcr ridende langs fjaildel; der finder han 
ct'spacdt drengebnrn liggende under cn slen. Man tager 
det op og betragter del med dc ord:.kun liden omhu bar * 
din moder for dig. Han tager barnet under sin kappe, 
rider hjcm til sin dallers, Olofs, bur og banker pa. Hun 
vil ikke Jukkc op, men han brydcr lasen og gar ind. 
Oluf byder da sin fader til sa»de, og hanbegynder: hvis er 
denne fagre svend , som jcg faudt under harden sten? — 
Det hverken ved jeg eller bryder mig om at vide, siger 
hun. Samtalen forlstcltes i sporsmal og svar: Hvorfor 
har drengen dine ojne, min datler? — Mangen mand er 
anden lig. Hvi blogner din kind sa , min daltcr? — Jeg 
har sovet sa lidet i nat. Hvi rinder der ma i Ik af dit 
hryst. min daller? — Det er hverken majlk eller vin, men 
mit hjanteblod. Hvis var den gra ganger, jeg sa sta for 
dit bur? — Det var ingen gra ganger, men en fruerhund 
(el. hinden fra bjajrgene). Nar bar vel hind guldsadel p?i 
bag? — Det var ingen guldsadel, men ageruld. Hvis var 
vel den fagre mund, som du kysstc ved brenden? — Det 
var ingen af dine riddcre, det var min ternc, jeg kysstc. 
Nar pleje dine terncr at has re svasrd ved lamd ? — Det var 
inlet riddersvajrd , men kvindens nogleknippc. Nar pleje 
dine meer at baere spore pa fod ? — Del var ingen sporer, 
men guldsyde sko. Nar pleje dine mocr at bajrc rundskaret 
har, som mine riddere? — Det var ikke rundskaret bar, 
men lokkernc Jagte i krans. Nar pleje dine mocr at bajrc 
korle klanler, som mine riddere? — Nar duggen driver kold 
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over enge, da holde kvinder dcres klacder op. Da siger 
kongen: 

Hvis er dcnnc fagrc hand, 
som hajngcr ved mit sadelband? 

Hvis er dcnne fagre fod , 
som haenger ved min sadelgjord? 

Hvis er dcnne gule lok, 
som haenger ved min foles top? 

Hvis er dette blodige hoved, 
som haenger ved min sadelbuc? 
. Da udbryder Olof: 

| Sa gbrlig da kender jeg den mand, 

der jeg sa laenge for alle vel and. 

1 

■ 

| Jeg kender ham grant, som vel jeg ma : 

Sa ofte ban i mine arme la. 

Nu vilde jeg onske, fader min ? 
at ilden kom over garden din. 

Dig for inden at stande, 
mig for uden at gange. 

Du der inde bra3nde! 
ingen rad du kende ! 

Straks him havde det ord udtalt, 
luen lcgle om hojen sal. 

Folk og fae blev der inde braendt , 
kongen selv og alle hans majnd. 
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Dette er hovedindholdct af risen, som den foreligger i 
opskrr. A — II. A liar desuden, forud for Olofs forband- 
else disse vers (/27— 30): 

Nu ma du sige mig for vist: 

hvem var den mand, du undte best ? 

Villura ma man .ham kaldc, 

ham undte jcg bedst frem for alle. 

Han gav mig guldvaevet band , 
sligt Glides ikke i eders land. 

Han gav mig guldringene fern, 

ban fik sin vilje for alle dem. 
Af disse forstc oltc opskrifter have dog de fire sidstc 
(VI — II) inlet om dct udsatle barn, men lade alle kongens 
sporsmal gaslde ridderen, Olofs elsker, som han har fund- 
et og fajldet; og de begynde da viscn med kongens spors- 
mal til hende: om nun ikke vil giftes i ar, hvorlil hun 
svarer, at derpa har hun ikke tasnkt. Efter indebramdingen 
lilfojer C, at Olof dodc af sorg; EF sige, at hun leb 
til skovs;*) DGr dcrimod, at hun gik i klostcr. 

Helt anderledes lyder sagnet i I og i K.. Den ferste 
af disse felger A — O indlil kongens sporsmiil om maelken, 
som rinder af hendes bryst, med svaret herpa; men berel- 
ter derefter folgende: Kongcn byder sine svende at tamde 
et bal i skoven og i bans datters pasyn at kas(e liiltcbarnet 
pa balet. Da kan hun ikke lamger fornajgte sin modcr- 
folelse, men griber barnet og laegger det ved sit bryst. 
Kongen spor da (som i A): hvem hendes clsker er, hun 



*) l? or mode.nl ig som ufsindiy; ft s&ledes genfinde ri dette Ira-It i en mcengde 
ska ts l<e riser. 
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svarer: Vilhclm, — og dermcd ender dennc opskrift. Med- 
ens altsa E — II ikke have noget om det udsaltc barn, 
men vel orn den drajbtc clsker, bar I omvendt kun det 
ferste, men ikke det sidstc. 

Opskr. 14. felgcr A. Iige sa langt som I gor : til det 
punkt, hvor talen i de andre opskrifter bliver om clskcren ; 
den har derpa til faellcs mcd JL faderens — ban kaldcs her 
ikke kongen, men Lave ^Logi) — befaling om at laendc et 
bal i skoven (v. 16); men resten (v. 17 — 30) er aldclcs 
afvigende fra alle de andre: Olof klssder sig pa og rider pa 
sin hvide best lil skoven, hvor balet blnsser. Hun spor sin 
fader om hensigten hermed; han svarer, at det er bendes 
brudesamg, og kasler bende derpa selv pa balet. Hun beder 
om lidt at drikke i berrens navn. Hendcs modcr iler 
bort at kobc vin. Hendes broder og hendcs to sostre 
komme lil og blive mcd gru og harme vidner til hendes 
pine. Da kom to duer flyvende fra osten, dalcdc ned i 
luen og floj alter op med Olofs sjael imellem sig. Olof 
steg sa op til himlen, medens faderen sank ned til 
helvede. 

I denne islandske vise, navnlig saledes som den fore- 
ligger i opskrr. A. — II*), have vi vistnok den acldstc be- 
varede form af et asldgammelt sagnkvad, dcr i forskellige 
scnere skikkclser gcnlirides bos andre folk : 

*) Opskr. 1 er vistnok ufa/dsta>ndig. Det smitkkc Irwk med bo" let i skoven, hvor- 
red kongen fremlvinger sin duller s lils'delse, horcr tnfiske oprindelig Aj ent- 
itle i sagnet , Arori det da tndfie soge tin pi ads forud for kongens fremris- 
tltng af den drarble elskers lemmer, — Ilele den for K ejendominelige. slut- 
ning md vi derimod be tragic som en — mdske red det i 1 forekommende 
b&l foranlediget — indblanding af en ganske anden rise, der ellers ikke er 
genfunden pa. islandsk, nemlig den d a n s k — sv en sk e om „moen pd bdl- 
ct": Damn. gl. falkcv., nr. 109; ArWldSt.^ nr. 47. Ved denne slulning fdr K 
for resten ogsd nogen ligAed med den skotske rise om jomfruen, der breend- 
es af sin broder: Eng. og sk. fo/keviser, nr. 5. 
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ftertfisk: „Fadir og dottir" i Antikv. tidsskr. f. 1849 
— 51, s. 88; samt i Sch raters handskr. (ny kgl. saml. 
346. 8vo) , nr. 15; sajrdelcs nmv ovcrensslemmende 
mcd dcnne islandske; 

SVCn§k: Afzel., nr. 86; Arwidss. , nr. 55; 

dailSk: hos Syv, nr. 73; Abr., nr. 204, samt i en 
flyvcbladslekst, hvoraf noget hos Abr., IV, s. 362 - 64} 

SltotsK: i den opskr. af u Clerk Saunders," som Grides 
hos Jamieson, I, s. 80; 

spatisK: , 4 Blanca sois , senora mia,'' og tt Ay cuan 
linda que eres_, Alba", Prim a vera, nr. 136 og 136 a 
(salcdcs anfort af Ferd. Wolf i indlcdn. til Warrens' 
Schwed. Volkslieder, s. XXXV; jfr. W. Grimm i Alt- 
dan. Heldcnlieder, s. 5193 * 

SloventsR : ^Bcstraflc Untreue' , i Anast. Gruns Volks- 
lieder aus Krain , s. 41. 

Pa et sencre udviklingstrin : som rent komisk vise, 
tra3iTe vi den endvidere dansk: i en flyvcbladslekst, der 
begynder: ! 

Jeg gik mig i min staid, der sa jeg — se, se! 

i krybberne stod heste: en to trc ; 
og ligeledcs tysk: hos Simrock, nr. 241 og 249; Hoff- 
manns Scales. Volksl., nr. 195; Walter, s. 97; Erlach, 
IV, s. 90; Firmcnichs Germ. Volkerstimmcn , III, s. 66; 
skotsk: hos Herd, If, s. 172.*) 



*) lit eksempel pd samme gradrisc orcrgang fra et gammelt alrorligt sagn- 
hrud til en ska>mt(>visc fltuies anfort i tUmm. gl. folkev. , //, s. 673—74, i 
tiling tit nr. 76; jfr. samme vwrk, 111, s. 278—80. 



34. 6lofar kyjedi. 
A. 

(Arnam. 151, d, 190 
1. 

Kongur reio med steini fram, 

— ungan Icit eg hofmann — 
hann fann fyrir ser Htid bam. 

— i fogrum runni — 

skal eg i hlj6di dilla |)cim mcr unni. 

2. 

Hann tekr upp barnid og horfir a: 
u lUt gair [mi modir a5." 

3. 

Vefur hann barn i silkiduk, 
reikar hann so ad skcmmnnni tit. 

4. 

Rlappar a dyr mcd lofa sin: 
u ljuktu upp, Olof, dottir mini'' 

5. 

££ Eg lajt her cngar lokur i fra: 
mcr stir cngin (jeman hja." 

6. 

Fatta hafdi hann flngr og sma , 
med listum plokkar hann Jokurnar fi 

7. 

Olof kastar scssu bla : 
< t herra fadir, sittu jiar & \" 

8. 

M LUt var eg |>inn herrann |)a , 
|>u vildir ei Jala lokur I fra. 
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; 9. r - . 

Hver a (>cnna fagra svein , 
eg fann undir hordum stein?" 

10. 

, £ Hirdi eg ekki, hver hann a, 
eg legg j)ar litla vakt uppa." 

11. 



Jleyrflu j>ao nu, dottir min ! 
|)vi ber sveinninn augun |)fn ?" 

10 

i <w« 

tt Heyrflu |)ad nu, faMrinn n'kur! 
raargur er madur odrum Ifkur.' 1 

13. 

C4 lleyrdii |}ad, Olof, dollir mln ! 
jjvf fer mjoik ur brjostum Jjfn?" 

J 4. 

U E'\ er |>ao mjolk, og ei er J)aA vfn, 
heldr er [:>ad dreyri fra hjarta mln." 

15. 

4t Hvenaer hofflu |)crnur |)(n 
spenntan spora, sem riddarar min V 

16. 

ti Palb var ekki sporinn spenntur, 
heldur skur af gulli rerindur." 

17. 

uHvcnaer hofdu jjcrnur |)fn 
stult klasfli, sera riddarar min?" 

18. 

tl Drffur doggin kalda , 
konur klajuuin halda." 
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19. 

a IIvena?r hofdu |>ernur |n'n 
kringskorio har, sem riddarar min ?" 

20. 

a I*ad var ekki skorid i kring, 
fruinnar lokkur la i bring." 

21. 

tt Hver atti |)ann gangvarann gra, 
sem stod J/inum budum hja?" 

22. 

u l y ab var ekki gangvarinn gra, 
hcldur fruinnar bundur smar." 

23. 

<t Hver a jjcssa bloduga bond, 
hangir vifl mfri B5ftulb5rid9" 

24. 

u Kcnni eg hann nu, og kenni eg hann |>a : 
opt a minum armi la." 

25. 

ct flver a |)ctla blriduga hofud, 
hangir vid minn sodulboga 

26. 

u Kcnni eg hann nu, og kenni eg hann vist : 
|)enna hefdi eg kjorio lil allra sizt. 

27. 

u l*u muni verda aft segja flest: 
bver er sa madur, |)u unnir bezt?" 

28. 

u ViIhjalm nefni eg vaskan mann : 
unni eg honum yfir aOra fram. 
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ITann gaf mer jiad gullofid band, 
ckki er slikt a ydar land. 

30. 

Ilann gaf mer Jjau fmgurgull fimm, 
fyrir |)ad fekk harm viljann sinn. 

31. 

Vilda eg |jad, faoir minn! 
ad ejdur kaemi i byinn |>inn. 

32. 

I'u par inni brynnir, 
engin rati \m kynnir. 

33. 

I'll |>ar inni vaerir, 
eg fyrir utan staeoi." 

34. 

l'egar hun hafdi |)etta mailt, 

— iingan leit hun hofmann — 
cldrinn upp i rikjum spralt. 

— i fogrum runni — 

skal eg i hljodi dilla |>oim eg unni. 



(a : Giss. Sv., 42. fo: kgl. fol., 40. c: G. Iv., 40.) 

tjngan leit eg hofmann i fogrum runni ; 
skal eg i hljodi dilla |)eim mer unni. 

1. 

Kongrinn reio mco stcini fram, 



34. 6lOfau kv^di. 



— ting an leit eg hofmann — 
fann harm fyrir ser Hti5 barn. 

— i fogrum runni — 

skal eg i hljodi dilla |>eim mer unni. 

2. 

Tekr hann svcininn og borfir a: 
u litt fylgja [)er rauikr ra6V 

3. 

Tekr hann svcininn undir sin skinn, 
so gcngr hann i skemmnna inn. 

4. 

u Hcyrdu Jja5, Olof, doltir mini 
J)vi bcr sveinninn angnn J)fn?" 

5. 

<t Undrast ]ju ckki, fadirinn rikur, 
|)6 hvcr se oWum madrinn likur!" 

6. 

<t Hver atli |>ann gangvarann gra, 
er fyrir ]jinurn dyrum star?" 

7. 

u I > a6 var ckki gangvarinn grar, 
hcldur hind af fjalli star." 

' 8. 

4 ,Hver alii |>a munna, 

scm kysti j)ig vie) brunna?" 

9. 

j.Pafi var ckki sveinar |jfn, 
heldur Kristin, |>erna mfn." 

10. 

i !?vf nasst hCifdu [>efnur ))in 
gyllan brand a sidu sin." 
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11. 

lt l y a& var ekki gylllur brand, 
hcldur jomfrur lyklaband." 

12. 

u Pvl najst hofdu Jjernur |jin 
gylllan spora a faeti sin." 

13. 

a l*ad var ekki spori spcnntur, 
hcldur skor af gulli renndur." 

14. 

{< [>vi nsest hofdu |)ornur jjfn 
kringskorid liar, sem sveinar min." 

15. 

u l ) a6 var ekki skorid bar, 
hcldur lokkar lagu i bring. 

16. 

a lM najst hofdu [)crnur ))in 
slutthala klaedi, sem sveinar min." 

17. 

< t Doggin drcif bin kalda, 
klaidum vard upp ad halda." 

18. 

<c ITver a |)ann hinn fagra fot, 
hangir vid min sodulmot? 

19. 

Hver a I>a hinu fogru bond, 
hangir vid min sodulbond? 

20. 

Hver a ])ad hid fagra hofud, 
hangir vid minn sodulboga ?" 
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21. 

u Kenni eg hann vel, og kenni eg hann \)d l 
opt a minum armi la. 

22. 

Guo gxii |>ad, fabir minn^ 
ad eldur brynni i hollu ! 

23. 

Pu ])ar inni vajrir, 
eg fyrir utan stacui!" 

24. 

fegar bun hafdi talad margt, 

— ungan hitta eg hofmann — 
cldr og cisa up pi var. 

— i fogrum runni — 

skal eg i hljooi dilla [jcim mer unnij 



C. 

(J. Steph., 15.) 
1. 

Kongrinn reio mco steini fram, 

— ungan left eg hofmann — 
hann farm fyrir scr lilid barn. 

— i fogrum runni — 

skal eg i hljooi dilla [)cim eg unni. 

2. 

u lleyrdu ))ao, Olof, doltir mini 
[)vi ber sveinninn augun |jln?" 
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3. 

u Kynja |jig ci, minn fadirinn rikur I 
hver se madrinn oorum likur," 

4. 

u Hcyr<iii [>aq 9 Olof, dollir mm! 
|)vi fer mjolk ur brjoslum ^in.-?" 

5. 

u Pa& er ei mjolk, og |kio cr ci vin, 
heldur dreyri fra hjarta mm." 

6. 

u Hver alti ])ann gangvarann gra, 
sem eg hja [)inum garoi sa ?" 

7. 

tt l > a6 var ekki gangvari gra ? 
borgarhlidid blankadi a." 

8. 

u FTvcr alii ))ann fagra munn, 
sem kysli |ng vio* laugarbrunn 

9. 

^Pafl var ei neinn af riddurum ]jfn : 
mynlist eg viO [jernti min." 

10. 

Hvenser bam jiernur |un 
kringskorio liar, sem riddarar min ?" 

11. 

jjtad var ekki.skorid i kn'ng, 
fruinnar lokkar lagu i bring." 

12. 

u Hvenaer baru [)ernur |>in 

stutlan stakk, sem riddarar mm?" 
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u Drifur dtigg um naetur kalda, 

svo kvinnur vcrda upp klffidum halda." 

14. 

tt Hvena3r barn [)crnur [)in 
gylltan brand vio si<^u sin?'' 

15. 

u l ) a6 var ckki einn gylltur brand, 
heldur frninnar lyklaband.'' 

16. 

4 ,IIvena?r barn jjernur \An 
spcnnlan spora a foeti sin?'' 

17. 

..^ad var eigi spori spenntur, 
heldur skor af gulli renndur.'' 

18. 

a Hvcr a J)cnna fagra fit, 

sem hangir vid min sddul mot ? w 

19. 

a Kenni eg hann, og kcnni eg [)a : 
slzt vildi eg harm svona sja." 

20. 

w Hver a |>essa fcigru bund, 

sem hangir vid min sodulbond?" 

21. 

< t Kenni eg hann, og kcnni eg ])a, 
sem opt a mi'num armi la." 

22. 

„Hver a |>elta fagra hofud, 

sem hangir vid minn sodulhoga?'' 
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23. 

<t Vildi eg, sagdi hun, fadir minn! 
ad cldur brynni i borgutii \nn. 

24. 

Og ]m ckki ulgAng na3oir, 
en eg fyrir ulan staioi." 

25. 

l*egar hun hafdi |jctta mailt, 
cldrinn tendrast upp um allt. 

, 26. 
Kongrinn brann i borgum, 

— iingan leit eg hofmann — 
en fruin sprakk af sorgum. 

— i fijgrum runni — 

skal eg i hljdfli dilla (jcirn eg tinrii. 



D. 

- (Arnam. 153, g, 10) 

Ungan leit eg hofmann i fogrum runni ; 
skal eg i blj6di dilla [jeim eg unni. 

1. 

Kongrinn spurdi dotlur klar: 

— ungan leit eg hofmann — 
villtu giptasl \ fir?" 

— i fogrum runni — 

skal eg I hljoOi dilla |)eim eg unni. 



34. 6lOfar kvjedi. 



2. 

u Vita l>aA frfir og minir mcnn, 
ad eg hefi ci hugsad [aid enn." 

3. 

Hver <Uti J>ann fagra munn, 
scm jni kystir vi6 langarbrunn?" 

4. 

u l*ad voru ckki riddarar l>in : 
eg midlist vifl |)ernur min." 

5. 

u Hvcrnig bera J)ernur ()in 
buinn brand a sidu sin?" 

6. 

(4 Pa5 var ekki buinn brand r, 
heldur fruinnar lvklaband.'' 

7. 

u Hvernig bcra t>ernur [)in 
kringskorid bar, scm sveinar min?" 

8. 

u l , afl var ekki skorifi i kring, 
lokkar a frunni lagu i bring.'" 

9. 

u Hverhig bera |>crnur [mi 
spenntan spora a fall sin?" 

10. 

u I*ao var ckki spori spennlur, 
bcldur skor af gnlli rcnndur." 

11. 

u Hvcrnig bera ))crnnr |)in 
slutlan stakk, sem sveinar min ?" 
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12. _ 

4 Drifur doggin kalda, 
t'rur fotum upp halda." 

13. 

a Hcyrflu f>a&, kasra dottir min ! 
hvcrnig er mjolk i Lrjuslum J)fa?" 

14. 

a Pa8 er ei mjolk, og Jjafl cr ei vin? 
hcldur trcgi fra hjarla min." 

15. 

■ "Praet ei lengur, dottir min! 
J}vi ber sveinninn augun |>in?" 

16. 

u Undrast ekki, faflir minn rlkur! 
|)6 einn se madur oorum likur." 

17. 

t JIver a [>a hina fogru bond , 
sem hangir \'u) min sodlabund? 

18. 

Hver a |)ann enn fagra fot, 
sem hangir vifl min soiMamol ? 

19. 

Hver a \)in) fagra hofud, 

sem hangir vio* minn gylitan socm!?'' 

20. 

<t Kcnni eg hann, eg kenni harm vfst : 
eg vildi harm ha fa kjorid lil sizt. 

21. 

Kenni eg hann, eg kenni harm fljolt: 
hann kom til min hverja noil. 
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22. 

Kenni eg hann nu, eg kenni hann [ja: 
opt a minuui armi hann la, 

23. 

Vilda eg j)ad, fadir minn! 

ad eldur brcrindi upp hollu |)in. 

24. 

Vu Jjar inni brynnir 

fyrir 611 |nn rad, |)u kynnir. 

25. 

I'u J)ar inni vierir, 

en eg fyrir utan slajdi. " 

2G. 

I>cgar hun hafdi |)ctta mailt, 
cldrinn upp urn rjafrid allt. 

27. 

Hun settist sjalf i hclgan stein, 

— ungan leit eg hofmann — 
lifui jjar alia daga ein. 

— i fogrum runni — 

skal eg i hljodi dilla |)eim eg unni. 



E. 

(Arnam. 151, d, 20.) 

1. 

Kongur spyr ad dottur klar : 
M viltu giptast i ar ?" 
Gros fogur lindin a. 



■ 
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2. 

u t*ad veit eg og minir mcnn , 
eg hef ei hugsad [iad cnn." 

3. 

u Hver atli [jann fagra munn , 

j)u kystir vid |)inn laugarbrunn ?" 

4. 

^ad voru ekki riddarar J)In , 
eg minntist vi5 |>crnur min." 

5. 

4t Hvenajr hofdu ])crnur j)in 
stuttan stakk, sem riddarar min?" 

6. 

<4 Pad var ekki stuttur stakkur, 
heldur fruinnar mottull 81^1^." 

7. 

Hvenajr hofdu ^ernur |>in 
kringskorid har, scm riddarar min ?" 

8. 

„tad var ekki skorid i kring ^ 
fruinnar lokkar lagu i bring.?' 

9. 

4£ Hvcnaer hofdu l>ernur |>in 
gylltan brand a sidu sin?" 

10. 

u l*ad var ekki gylllur brandur, 
heldur fruinnar lyklahringur." 

U. 

^Hvcnajr hofdu |)crnur |)in 
spennlan spora, scm riddarar min?" 
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12. 

u Pa8 var ckki sporinn spenntur, 
heldur skor af gulii renndur. 

13. 

u Hver alii ))ann gangvarann gra, 
eg hja j/mum budum sa?" 

14. 

u ta& var ekki gangvarinn gra , 
heldur fruinnar hindur sina." 

15. 

a Hvenser hofdu hindur |>in 
gylltan sodul a baki sin?" 

16. 

u l>ad var ckki sodull med gull , 
hindur slodu med akurull." 

17. 

^Ilvcr a \)h hinu fogru hond, 
scm hangir vid min siidulbond ?" 

18. 

, ( Eg kenni hann nu, eg kenni hann vist 
eg vildi hann hafa kosid lil sizt." 

19. 

u Hver a ])ad hid gula hofud, 

sem hangir vid minn gylltan sodul?" 

20. 

M Eg kenni hann nu, eg kenndi hann pa: 
opt a minum armi la. 

21. 

Vilda eg ad, fadir minn! 
cldur Icki i husum l>in. 
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l y u |>ar inni brynnir 

fyrir 611 J)au raO, Jju kunnir. 

23. 

Pii fyrir innan vaerir 
eg i dyrunum sta;^i. ,, 

24. 

l } egar bun hafoi |jelta mailt, 
spratt eldrinn upp um allt. 

25. 

Kongurinn ]jar inni brann, 
drollningin til skogar rann, 
Gros fogur lindin a. 



F. 

(a: kgl. fol, 72. b: G. IV., 72.) 

i. 

Kongrinn spurdi dollar klar: 

— |)cgar a unga aldri — 

<( viltu giptasl i ar?" 

— - lift eg enn, og leik eg mer aldri. 

2. 

u Pab veil eg og minir menn, 
a6 eg heft ckki hugsad |>a6 enn." 

3. 

u IIver a Jicnnan gangvarenn gra, 
cr eg fyrir [jinni skemmu sa?" 
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4. 

u l>ad var ekki gangvarinn grar, 
hcldur fruinnar luindur smar.'' 

5. 

tt flver a pessi godu gniskinn, 
eg fyrir pinni sajng her firm? 1 ' 

G. 

tt l J ad eru ekki god graskinn, 
hcldur skinna-stakkur minn.'* 

7. 

u Hvcr alti |)ann fagfa munn, 
cr kysti pig vid laugarbrunn 

8. 

^I'ad voru ekki sveinar pin, 
heldur Kristin, perna inin." 

9. 

tt Plagar pad Kristin, perna pin, 
gylltan brand hafa vid sidu sin?" 

10. 

^ad var ekki gylltur brandur, 
heldur fruinnar Jyklavondur." 

11. 

< t Plagar pad Kristin, perna ])in, 
spenna spora ad faeti sin ?" 

12. 

a I J ad var ekki spori spenntur, 
hcldur skor af gulli renndur." 

13. 

u Plagar pad Kristin, perna pin, 
kringskorid har, scm riddarar mln?" 

31 
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14. 

^I'ad var ckki skorid i kring, 
heldur lokkar, cr lagu 1 hring." 

15. 

tc PIagar ])a<} Kristin, J)erna |)fn, 
stutt hafa klae^i, sem riddarar rn'in?" 

1C. 

u l*egar drifr a doggin kalda, 
kvinnurnar upp klaedum halda." 

17. 

u Hver a |)a enu fogru hond, 
cr hangir vid min siioulbond? 

18. 

Fiver a jiann hinn gula lokk, 
cr hangir vi6 mins fola topp? 

19. 

liver a ]>ctla fagra hofuft, 

cr hangir vi6 rninn gylllan sodul?" 

20. 

4 JEg kenni hann vel, eg kenni hann vist : 
en |)ig vilda eg hafa kjdrid til sizt. 

21. 

Eg kenni hann vel, eg kenni hann |>a : 
opt a mi'num armi la. 

22. 

Vilda eg j>ad, faoir minn ! 
eldur brynni i husiim jjin. 

it 

23. 

I J u fyrir innan vaerir, 
en eg fyrir utan sUedi. 



31. 6L0FAH KV.EDI. 
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24. 

I'll Jjar inni brynnir 

fyrir oil |>au r&3j |n'i kynnir." 

25. 

fcegar ad halflalad var, 
cldur brann i hvcrjura sal. 

26. 

Kongurinn J)ar inni brann, 

— |)egar a ungum aldfi — 
en drosin sig lil skogar rami. 

— lifi eg enn, og leik eg mer aldri. 



Or. 

(Arch. C, 4.) 
1. 

Kongurinn spurdi dottur klar : 

— ))cgar a ungum aldri — 
u villu giptast i ar? 11 

— lifi eg enn, og leik eg mer aldrei. 

9 

u I ) ad veit eg og minir menn: 
aldrei heft eg hugsao* |)ad enn." 

3. 

u Hver alii |)ann gangvarann gra, 
scm opt vid jiina skemmu star?" 

4. 

u Ekki var [>ad gangvari gra, 
heldur var pad hindin sma." 
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5. 

u Hver a I Li Jjann fagra munn, 
scrn kysti Jrig vid laugarbrunn V 

6. 

u Ekki voru jjad sveinar {3111, 
heldur Kris tin j [jerna min." 

7. 

u Var [jao* Kristin, |)crna [>m, 

ined kringskorio bar, sem riddarar min? 

8. 

u Ekki var |>ad skorid i kring, v 
heldur lokkar lagu i bring." 

9. 

u Var ]ja6 Kristin, jjernan J)in, 
mc5 buinn brand vifl sidu sin?" 

10. 

u Ekki var J) ad buinn brandur, 
heldur liljunnar Ivklahajngur." 

11. 

u Var |>ad Kristin, [>ernan l)in, 
stutlklajdd eins og riddarar min?" 

12. 

u Drffur doggin kalda, 
konur klajdum upp halda." 

13. 

u Var {)ad Kristin, [icrnan {jin, 
mefi spennlan spora a fajti sin?" 
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14. 

tt Ekki var J)ad spori spcnntur, 
heldur skor tir gulli renndur." 
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15. 

u Hver a |)cnnan gula lokk, 
sem hangir vio* minn sodullopp ? 

16. 

Hver a fjessa fogru hond, 

sem hangir vit^ min sodulbond ? 

17. 

liver a l>enna fagra fot, 

sem hangir vifi min sodulmot? 

18. 

Hver a Jjetta bloduga hofud, 
sem hangir vi6 minn sodulboga?" 

19. 

u Egkenni hann vel ? egkenni hannvist 
jjig vildi eg hafa kjorid til sizt. 

20. 

Eg kenni hann vcl, eg kenni hann [)a 
opt hann a mi'num armi la. 

21. 

Eg vildadi, faiMr minn ! 
eldnr brynni i riki pfn. 

2-2. 

Pu fyrir innan brynnir 

mcd oil |)au rad, Jjij kynnir." 

23. 

u Gufi fyrirgefi |)er, dollir mfn, 
ad bidja svo fyrir fodur [mi I 11 

24. 

fegar halftalad var, 

eldur brann i hverjum sal. 
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25. 

Par brann inni MIfr og kid, 

kongur sjalfr og allt hans lid. 

26. 

Hun scttist i hclgan slcin 

— |)cgar a ungum aldri — 
og gjordi engum manni mcin. 

— lifi eg enn, og leik eg mer aldrei. 



II. 

(Arch. L, 4.) 
1. 

Kongur talar vi6 dottur klar : 

— |)egar a ungum aliiri — 
u ekki viltu giptast i ar?" 

— lifi eg enn, og leik eg mer aldrei. 

2. 

iJ^ad veil eg og mlnir menn, 
ad ekki hef eg hugsad jjad enn." 

3. 

u Hver at ti Jjann fagra munn, 
scm kysti |jig vid laugalind?" 

4. 

u I'ad var ekki riddara |jin, 
hcldur Kristin, Jjerna mfn." 

5. 

u PIagar ]>ad Kristin, |jcrna ])In, 
rned gylllan brand vid sldu sin?" 



34. OLOFAR KVjEDI. 



6. 

^ad var ckki brandrinn gylllur, 
hcldur fruinnar lyklahn'ngur. 

7. 

u PIagar [)ad Kristin, jjerna J)ln , 

med kringskorit* bar, sem riddarar min ?'' 

8. 

a I*ad var ckki skorirt i kring, 
heldur lokkar lagu i hring." 

9. 

u Plagar \mb Kristin, |>erna [)in, 
stutlklaidd cins og riddarar min?" 

10. 

u \*a drifr a doggin kalda , 
drosir a klaidum halda." 

11. 

Hver a [>afl hid fagra hofud, 
scm hangir vi3 minn sodulboga? 

Hver a |)a hina fogru bond, 
sem hangir vid min sodulbond? 

13. 

Hver a ]>ann hinn fagra fol, 
sem hangir vio min sudulmtit?" 

14. 

ti Eg kcnni hann nu, eg kenni hann vist: 
harm vildi eg hefdi ordid [>ad* sizt. 

15. 

Eg kenni hann nu, eg kenni hann J)6 ; 
opt a minum armi la. 
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16. 

4 

Guft gaefi ])aft, fadir minn , 
aft eldur brynni i rikjum |)in ! 

17. 

I*u fyrir innan vfierjr , 
en eg fyrir utan staefti!" 

18. 

tt Guft fyrirgefi |>er, dottir mfn , 
aft biftja svo fyrir foftur |jin!" 

Aftur en halftalaft var, 
eldur brann i hvcrjum staft. 

20. 

Par brann inni kdlfr og kift , 

— [>egar a ungurn aldri — 
kongrinn sjalfr og allt bans lift. 

— lifl eg enn, og Icik eg mer aldrei. 



I. 

(Cod. Holm., 8.) 
1. 

Kongur reift meft steini frara , 

— ungan hitti eg hofmann — 
fann hann fyrir scr li'tift barn. 

— i fogrum runni — 

skal eg i hljofti dilla J>eim eg unni. 

2. 

Tekr hann svein og horlir a : 

u litt fylgja [jer moftur raft." 

3. 

Tekr hann svein undir sin skinn, 
gcngur so i hollina inn. 
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4. 

u IIver raun eiga |>ann unga svein, 
sem eg farm undir fogrum stein V 

D. 

u Hirfli eg ekki, hver hann a , 
eg gcf |>ar lilla vakt uppa." 

6. 

tt Heyr [)ac% Oluf, dottir min I 
])vi bcr sveinninn augun |)in?" 

7. 

u Undrast ei, minn fadirinn rfkur, 
|)6 hver se maorinn o<3 rum likur." 

8. 

a Heyr |)ad, Oluf, dotlir min ! 
[)Vi fer mjulk ur brjoslum |jfn? n 

9. 

u I?ad er ei mjolk, og |> a <^ er ei vin 
heldtir dreyri fra hjarla min." 

10. 

Kongur skipar svcinum |)a : 
u kvcikiO cldinn skogi a I 

11. 

Kastio sveini bSlid a ! 

sjalf skal fruin horfa J)ar a.'* 

12. 

Ungan svein me6 engan |)jost 
hun lagdi a sitt luegra brjost. 

13. 

a lm munt vcrda ad scgja flcst: 
hverjum annt |ju manni mest?" 
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14. . ' 

Vilhjilm nefni eg vaskan mann , 

— ungan hitti eg hofmann — 
eg arm honum fyri'r alia fram." 

— i fogrum runni — 

skal eg i hljoOi dilla j>eim eg unni. 



14. 

O'sl. bokm. (hi., 51. 8vo.) 

u 

Logi rci<3 me6 sleinum fram, 

— ungan hitti eg hofmann — 
fann hann fyrir ser lilid barn. 

— i fogrum runni — 

skal eg i hljodi dilla |jeim eg unni. 

2. 

Tekr hann barn og horflr &: 
Aitt fylgja \)br modur r&d." 

3. 

Tekr hann barn og vefr f duk, 
rcikar svo ad skemmu ul. 

4. 

Klappar a dyr meo* ldfa sin : 
tt Ljuklu upp, Olof, dttltir min V % 

5. 

u Eg laet \)hr ekki lokuna fra : 
mer stod engin jjernan bjaV' 
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6. 

Mjoa hafdi hann fi'ngr og sma : 
med listum kroppadi lokuna fra. 

7. 

Olof kastar kodda bla : 
u minn kaeri fadir, sit ]>ar a!" 

8. 

tt Hver a Jjcnnan unga svein, 

sem eg fann undir hordum stein?'' 

9. 

<t Mig gildir eina, liver hann a: 
mer er Jjar engin forvilni a." 

10. 

r 

a Hcyrftu Olof, doltir min ! 
|)vi folnar nu kinnin |)in?" 

11. 

a Hi5n er ei fol, og hrin er ci fa: 
eg hef so Klid solid \ nalt." 

12. 

u IIeyrdu j)ao, Olof, dollir min! 
])vi lloar mjolk af brjostum pin?" 

18. 

tt Pab er ei mjolk, og jjad er ei vin 
heldur drcgio fra hjarta min." 

14. 

i( Heyr3u ))ad, Olof, dottir min! 
jjvf ber sveinninn augun |jin?" 

m 

15. 

u Heyrou |)ao, kaeri fa&irjnn rfkur! 
margr er madrinn oorum likur." 
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16. 

Logi kallar a {jracla sin: 
a kyndid [)id bai a skogi mini" 

17. 

Logi kallar a sveina sin : 
(( |)id skulud sodla hesta min." 

18. 

Olof fur i stakkinn blan. 
gull mod hverjum saumi la. 

19. 

Olof tok sinn hvfla hest, 
su reid allra kvenna bezt. 

20. 

I'egar Jjau komu a skoginn fram, 
sa bun j)a, hvar balid brann. 

/»!• 

u Heyrdu, kaeri fadirinn minnl 
\M logar bal a skogi jnn?" 

22. 

^Heyrdu ])ad, Olof, doilir mini 
J.) ad cr brudarstEngin |)i'n." 

23. 

Logi tok sitt gullbi'iid spjot, 
og hratt henni a balid tit, 

' 24. 

Pad var adr en serkrinn brann: 
u gefid ad drckka \ berrans nafn V 1 

25. 

Modir rcid um torgir, 
keypti vfn med sorgir. 
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I l ar kom hcnnar br6dir : 
vollurinn flaut i blddi, 

27. 

tar komu hcnnar systur trfier: 
beizkan harminn baru \)au\ 

28. 

Dufur komu ur austri tvasr: 
{ miojum loganum maottust Jjair. 

29. 

Dufur flugu upp i annao sinn : 
mefl Olofar sal a milli sin. 

30. 

Olof upp til bimna sic, 

— ungan hitti eg hofmann — 
en Logi ofan til vilis line. 

— i fogrum runni — 

skal eg i hljodi dilla j)eiin eg unni. 



(Arnam. 153, h, 9.) 

Kongrinn reift men slcini fram , 

— ljufan mann leit eg Jjann — 
hann fann fyrir scr lilid barn, 

— vio borgir — 

hvar hann er, bidr hann engar sorgir. 



32 
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ml 

(Arnam. 153, c, 48.) 

1. 

Kongrinn spurOi dollur klar: 

— fysir mig a fjall ad ga — 
tt viltu giptast i ar?" 

— og gror fogur lindin 6. 



Ov er shrift, flax Olofar KvajOij Itbe: KvacDi af Olufa og 
licnnar syni ; C» : K6ngurinn og ddttir hans ; 14, : Loga kva&i. 

A. Omkvazd: 1} ungan lei L eg hofmann, sal, ved v. 1 og 11; 
ved v. 20: u. hitti eg h. ; elleTS overall: u. Icit hun h. 3) 
hljriDi, shrives over alt: ljtiOi. — mer, sal. de fleste steder, 
ved v. 5, 10, 25, 33 og 3d: eg, hvilket ogsa antyde 
ved v. 0, 20, 30, 31 og 32. 

— v. 1, I. 1. Den i tehsten optagne lasemdde star i hdskr. 
i par enthes e/'ter denne: Ktingur frairi mc5 steini gcngur, 

— v. 0, I. 1. Fotta , hdskr.: Fattar. 

IS. (Jmkv a>,d: 1~) leit, sal. a ved de forste 17 vers, men 
siden: hilta = liitti, som be have overalt, ogsa i om- 
kv&dets stamme. 2) be indskyde i ornkvatdets stamme et 
harOla (f harflla fogrum runni), men have ellers overalt: i 
fogrum runni. «?) mer, be overalt: eg. 

— v. 2, I. 1. sveininn, be: svein. 

— v. 4, 1. 1. OIOT, Vic overalt: Oluf. 

* — v. 4—5. Mellem disse have heflgde vers (= A, 0. I, 4. 
Ifc, 8): Hver & l>ann hinn dnga svein, 
er eg fann undir hoioum stein? 

— v. 5, I. 1. fadirinn, be: faflir minn. L. 2. odrum maor- 
inn , ombyttes i be. 

— v. 7, /. 1. gangvarinn be; gdngvari. L. 2. hind af, a: hindur 
af; Pie: hind d. 
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B, v. 8, I. 1. atti, ct altiu L. 2. kysti, lie: kystu. 

— v. 9, I. 1. var, be: voru. 

— v. 10, I. 7. f*yi naesl, be: Hvenaer (ligesa i v. 12 , 14 og 

16). L. 2. Ix, he: vi5. 

— v. I t, U 1. gylltur, hi gyllti. //. i?, jdmfrur, lie * fruinnar. 

— v. Z. 7, spori, lis sproli* L. 2. skdr, b: spori. 

— v. 15 , I. 2 % hi h. lokkur er i hring la; c: h, lokkur i 
hrfnginn la» 

— v. 17, L 2. upp, lies uppi. 

— v. 18, I. 2. hangir, lie: cr hangir (ligesa i de to n. t>.). 

— v. 19, I. 1. hinu, h: taina. 

— tt. 20, /. ./. be: Hvcr 6 ])ctta htffu5 [c: hofu5id] fagra. 

— v. 25, Z. I>u, bet Og \m. L. 2. eg, be: en eg. 

— v. 24^ I. 1. talao mart, be: |>a5 tala5 par, 

C, v. 21, I 2. a, hdskr.: I 
"MB 9 v. 9, I. 2, sin, hdskr*: si5. 

E, v. 20, L 1. Hdskr* har efter kenndi et eg, hviUcet hurt 
ved en forglemnntl.se af skriveren er blevet stdende, da 
han rettede linien fra: Kenni eg hann nu og kenni eg hann 
l)a, som han forst havde skrevet. 

V** Omkvced 1: unga, sal. nvedv. 1 — lOogh ved v. 1 — 2; 
men ved v. 11 — 26 har a, og ved v. 26 ogsd b*. ungum. 

— v. 2, I. 2. ekki, b; a: ei. 

— v. 3, I. 1. J>cnnan, bj a: ]>enna, 

— v. 24, I. 1. par inni, b; a: fyrir innan. 
ftt, v. 6, I. /. Mj6a, opskr.: Mjtfar. 

— v. 18, I. 1. i, opskr.: &. 

Samtlige opskrifters forhold indbyrdes kan ses af om- 
stdende tavle. 
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